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Этот электронный текст содержит символы, требующие кодировки файла UTF-8 (Юникод):

• макрон Ū ā ē ī ū · бревис Ă ă ĕ ĭ ŭ • хи χ • перевернутые буквы ʇʞ , точка сверху ż , комбинированная форма e̥ (все встречаются редко)




Если какие-либо из этих символов отображаются некорректно — в частности, если диакритический знак не располагается непосредственно над или под своей буквой, — возможно, у вас несовместимый браузер или отсутствуют необходимые шрифты. Сначала убедитесь, что для параметра «набор символов» или «кодировка файла» в браузере установлен Юникод (UTF-8). Вам также может потребоваться изменить шрифт по умолчанию в вашем браузере.

Для слов, содержащих особенно редкие символы, добавлены транслитерации при наведении мыши (подчеркнуты серым).

Некоторые опечатки были исправлены. Они отмечены в тексте всплывающими подсказками при наведении мыши (подчеркнуты красным).

Дополнительные сведения о транслитерации и перечень опечаток приведены в конце файла.
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ИЛЛЮСТРАЦИЯ



Таблица I. Карта. Языковые семьи Северной Америки к северу от Мехико. В кармане в конце тома


малый формат: 615×732 пикселя (около 9×11 дюймов / 23×28 см, 168 КБ) крупный формат: 1521×1818 пикселей (около 22×27 дюймов / 56×70 см, 1 МБ)


Эта карта также доступна в очень высоком разрешении с возможностью масштабирования в Библиотеке Конгресса (ссылка действительна на момент публикации).

Глава текста: Языковая карта







 

ЯЗЫКОВЫЕ СЕМЬИ ИНДЕЙЦЕВ.



Дж. У. Пауэлл.



НОМЕНКЛАТУРА ЯЗЫКОВЫХ СЕМЕЙ.

Языки, на которых говорили доколумбовы племена Северной Америки, были многочисленны и разнообразны. В регионы, занятые этими племенами, путешественники, торговцы и миссионеры проникали впереди цивилизации, а сама цивилизация стремительно шествовала по континенту. В этих условиях языки различных племен подвергались интенсивному изучению. Было опубликовано множество масштабных трудов, включающих грамматики и словари, но еще большее число более мелких вокабуляров было собрано и очень многие из них опубликованы. В дополнение к этому Библия (целиком или частично), а также различные религиозные и учебные книги были переведены на индейские языки в образовательных целях; кроме того, издавались газеты на индейских языках. В целом литература на этих языках и литература о них весьма обширна.

Хотя материалы кажутся столь обильными, исследователь индейских языков обнаруживает, что эта тема требует наиболее тщательного рассмотрения, поскольку трудности возникают в силу следующих обстоятельств:

(1) Обнаружено большое число лингвистических стволов, или семей.

(2) Границы между различными языковыми семьями не очевидны с первого взгляда по той причине, что многие племена разных семей в большей или меньшей степени контактировали друг с другом, и в определенной мере лексические элементы заимствовались, в результате чего они выходили из исключительного владения родственных народов.

(3) Когда множество народов, каждый из которых немногочислен, оказываются вместе, развивается межплеменной язык. В значительной степени это жестовая речь, но в ограниченной мере полезные и важные слова заимствуются различными племенами, и из этого материала формируется межплеменной «жаргон». Путешественники и все остальные, кто не изучает язык досконально, гораздо чаще усваивают эту жаргонную речь, чем настоящую речь народа; а тенденция выводить родство на основе таких жаргонов приводила к путанице.


 (4) Эта тенденция к формированию межплеменных жаргонов значительно ускорилась с появлением белого человека, поскольку вследствие этого многие племена были согнаны со своих исконных мест обитания и происходило смешение племен. В результате установились новые отношения и возникли новые виды деятельности, особенно в сфере торговли, а новые контакты племен друг с другом и индейцев с европейцами очень часто приводили к развитию весьма сложных жаргонных языков. Все это имеет тенденцию осложнять изучение индейских языков сравнительными методами.

Трудности, присущие изучению языков, наряду с несовершенным материалом и осложняющими условиями, возникшими из-за распространения цивилизации по стране, в совокупности делают эту проблему трудноразрешимой.

Принимая во внимание объем имеющегося материала, сравнительное изучение языков Северной Америки странным образом запущено, хотя, возможно, это объясняется указанными трудностями. А предпринимавшиеся попытки их классификации породили большую путаницу по следующим причинам: во-первых, более поздние авторы должным образом не признали труды предшествовавших исследователей в данной области; во-вторых, чаще предпринимались попытки установить этническую классификацию, а не лингвистическую, причем лингвистические характеристики смешивались с биологическими особенностями, искусствами, привычками, обычаями и другими проявлениями человеческой деятельности, так что радикальные различия в языке часто игнорировались, а незначительные различия считались первостепенными.

Попытки классификации этих языков и соответствующей классификации рас привели к развитию сложной, смешанной и противоречивой синонимии, которую сначала необходимо распутать и сделать из нее выбор стандартных названий в соответствии с фиксированными принципами.

Очевидно, что до тех пор, пока ученые не признают надлежащие правила, установление определенной номенклатуры невозможно. Поэтому целесообразно изложить принятые здесь правила вместе с кратким обоснованием в надежде, что они найдут одобрение у других лиц, занимающихся исследованиями языков Северной Америки.

Установлено, что фиксированная номенклатура в биологии не только полезна, но и является непременным условием прогресса в исследованиях, поскольку в противном случае огромное множество фактов, которые продолжают накапливаться, захлестнуло бы исследователя. В филологической классификации фиксированность номенклатуры имеет аналогичное значение; и хотя аналогии между лингвистической и биологической классификациями весьма ограничены, поскольку многие принципы номенклатуры, принятые биологами, не применимы в филологии, тем не менее в некоторых важных аспектах требования всех научных классификаций схожи, и хотя многие номенклатурные вопросы, встречающиеся в биологии, не возникнут в филологии, некоторые из них все же возникают и могут регулироваться теми же правилами.

Возможно, когда-нибудь в биологии будет установлена идеальная номенклатура, поскольку предпринимались попытки создать такую систему в химии; и возможно, такая идеальная система со временем будет создана и в филологии. Как бы то nam, время для предложения подобного еще не пришло. Сейчас необходим некий свод правил, побуждающий ученых использовать одни и те же термины для одних и тех же вещей, и в случае языковых семей кажется маловажным, какова именно номенклатура, при условии, что она становится денотативной и универсальной.

При рассмотрении языков Северной Америки высказывалось мнение, что принятыми названиями должны быть те имена, под которыми народы знают самих себя, но это правило невозможно применить на практике, поскольку там, где ветви какого-либо лингвистического ствола расходятся очень сильно, невозможно найти общее название для народа. Кроме того, высказывалось мнение, что названия, которые навсегда войдут в науку, должны быть простыми и благозвучными. Это также невозможно применить, поскольку простота и благозвучие в значительной степени зависят от личного вкуса, а тот, кто изучил множество языков, быстро избавляется от предрассудков в отношении своих симпатий и антипатий и узнает, что слова, чуждые его словарю, не обязательно являются варварскими.

Биологи постановили, что тот, кто первым четко охарактеризует и назовет вид или другую группу, тем самым закрепит используемое название навсегда, однако при определенных условиях, адаптируемых к развивающейся науке, которая постоянно пересматривает свои классификации. Этот закон приоритета вполне могут перенять филологи.

В результате применения закона приоритета время от времени будет случаться так, что придется брать название, к которому можно предъявить претензии или которое можно было бы значительно улучшить. Но если названия можно изменять по любой причине, масштаб изменений, которые могут быть произведены таким образом, не ограничен, и подобные модификации в конечном итоге станут эквивалентны введению новых названий, что приведет к разрушению фиксированной номенклатуры. Поэтому было принято правило приоритета.

Постоянная биологическая номенклатура берет начало со времен Линнея просто потому, что этот великий естествоиспытатель создал биноминальную систему и заложил прочную и надежную основу научной классификации. Подобно тому как Линнея следует считать основоположником биологической классификации, Галлатина можно считать основоположником систематической филологии, относящейся к североамериканским индейцам. До него была проделана большая лингвистическая работа, и ученые испытывают вечную благодарность Бартону, Аделунгу, Пикерингу и другим. Но труд Галлатина знаменует собой эпоху в американской лингвистической науке в силу того, что он столь основательно внедрил сравнительные методы и очертил границы многих семей, благодаря чему значительная часть его работы сохраняется и до сих пор считается надежной. До Галлатина нет безопасной отправной точки, поскольку ни один ученый до него не применял должным образом сравнительные методы исследования и ни у одного ученого не было возможности работать со столь обширным массивом материала. О Галлатине следует также сказать, что он имел очень чёткое представление о выполняемой задаче и подошел к ней как с глубокими знаниями, так и с мудростью. Поэтому труд Галлатина был принят в качестве отправной точки, за которую мы не можем заходить назад при историческом рассмотрении систематической филологии Северной Америки. Следовательно, отправной точкой является 1836 год, когда «Синопсис индейских плеем» Галлатина появился во 2-м томе Трудов Американского антикварного общества.

Считается, что название должно быть просто денотативным словом и что описательный или коннотативный титул не дает никаких преимуществ. Поэтому желательно, чтобы названия были настолько простыми, насколько это возможно в сочетании с другими, более важными соображениями. По этой причине было признано нецелесообразным признавать в качестве семейных названий обозначения, основанные на нескольких различных терминах, таких как описательные фразы и слова, образованные путем соединения двух или более географических названий. Подобные фразы и сложные слова были отвергнуты.

В Северной Америке существует множество языковых семей, и в ряде них имеется много племен, говорящих на разных языках. Поэтому важно придавать семейному названию определенную форму, по которой его можно было бы отличить от названия отдельного племени или языка. Во многих случаях какой-то один язык внутри языкового ствола принимался за тип, и его название давалось всей семье; в результате название языка и название ствола, к которому он принадлежит, оказываются идентичными. Это неудобно и ведет к путанице. По этим причинам было решено снабжать каждое название семьи окончанием «an» или «ian».

В соответствии с изложенными принципами были сформулированы следующие правила:


I. Закон приоритета, касающийся номенклатуры систематической филологии племен Северной Америки, не распространяется на авторов, чьи труды датируются периодом до 1836 года.

II. Название, первоначально данное основателем лингвистической группы для обозначения ее как языковой семьи или ствола, должно сохраняться навсегда исключая все остальные.

III. Ни одно семейное название не признается, если оно состоит более чем из одного слова.

IV. Семейное название, однажды установленное, не подлежит отмене при любом последующем разделении группы, но сохраняется в ограниченном смысле для одной из его составных частей.

V. Семейные названия должны отличаться в качестве таковых по окончанию «an» или «ian».


 
VI. Никакое название не принимается для языковой семьи, если оно не использовалось для обозначения племени или группы племен в качестве лингвистического ствола.

VII. Никакое семейное название не принимается, если не указан ареал племени или племен, к которым оно применяется.

VIII. Первоначальная орфография названия должна строго сохраняться, за исключением случаев, предусмотренных правилом III, а также если очевидна опечатка.



Термины «семья» и «ствол» применяются здесь взаимозаменяемо по отношению к группе языков, которые предполагаются родственными.

Отдельный язык называется стволом или семьей, когда он не обнаруживает родства ни с каким другим языком. Языки называются родственными, когда между ними обнаруживаются такие отношения, что они, как предполагается, произошли от общего предкового языка. Свидетельство родства выводится исключительно из словарного состава. Грамматические сходства не считаются свидетельством родства, а представляют собой явления, отчасти связанные со стадией культуры, а отчасти случайные. Следует помнить, что крайние особенности грамматики, такие как вокальные мутации в семитских языках или односложное разделение в китайском, не обнаружены среди индейских языков. Поэтому при классификации индейских языков по семействам возникает необходимость пренебрегать грамматической структурой и рассматривать только лексические элементы. Но это утверждение следует понимать совершенно однозначно. Предполагается, что в развитии языков новые слова образуются путем соединения, и эти новые слова изменяются посредством редукции для экономии речевых усилий, а также посредством ассимиляции (аналогии) для экономии мышления. При сравнении языков в целях систематической филологии часто возникает необходимость расчленять сложные слова с целью сравнения полученных таким образом более примитивных форм. Парадигматические слова, рассматриваемые в грамматических трактатах, часто могут оказаться именно теми словами, которые следует препарировать, чтобы обнаружить в их элементах первичные сродства. Но сравнение остается лексическим, а не грамматическим.

Лексическое сравнение проводится между вокальными элементами; грамматическое сравнение — между грамматическими методами, такими, например, как системы родов. Классы, на которые распределяются предметы по признаку рода, могут быть одушевленными и неодушевленными, а одушевленные впоследствии могут делиться на мужской и женский роды, и эти два класса могут в конечном итоге поглотить, по крайней мере частично, неодушевленные предметы. Развитие системы родов может пойти по другому пути. Одушевленное и неодушевленное могут подразделяться на стоящее, сидящее и лежащее, либо на движущееся, прямостоящее и полулежащее; или, более того, надстроенная классификация может основываться на предполагаемом составе предметов: телесные, древесные, скальные, земляные, водные. Таким образом, количество родов может увеличиваться, тогда как в дальнейшем в истории языка роды могут уменьшаться вплоть до почти полного исчезновения. Все эти характеристики отчасти случайны, но в значительной степени род представляет собой явление развития, указывающее на стадию, которой достиг язык. Надлежащая падежная система может быть не установлена в языке путем закрепления падежных частиц, либо, будучи установленной, она может изменяться за счет увеличения или уменьшения количества падежей. Система времен также имеет начало, развитие и упадок. Система наклонений вариативна на различных этапах истории языка. Подобным же образом претерпевает изменения местоименная система. Частицы могут добавляться в качестве префиксов, инфиксов или суффиксов в сложных словах, и какой именно из этих методов в конечном итоге возобладает, можно определить только на поздней стадии развития. Считается, что все это относится к грамматике языка и представляет собой грамматические методы, отличные от лексических элементов.

При таких определениях терминов языки считаются родственными, когда в их лексических элементах обнаруживаются фундаментальные сходства. Когда члены языковой семьи подлежат классификации на подразделения и исследуется история таких языков, грамматические характеристики приобретают первостепенное значение. Слова языка изменяются описанными способами, но фундаментальные элементы, или корни, более долговечны. Грамматические методы также изменяются, возможно, даже быстрее, чем слова, и изменения могут зайти так далеко, что примитивные методы будут полностью утрачены, поскольку не останется исходных грамматических элементов для сохранения. Грамматическая структура — это лишь фаза или случайность развития, а не первородный элемент языка. Корни языка являются его наиболее постоянными характеристиками, и хотя слова, образующиеся из них, могут меняться настолько, что маскируют свои элементы или в некоторых случаях даже теряют их, кажется, что они никогда не утрачиваются во всех словах целиком и могут быть восстановлены в значительной части. Грамматическая структура или план языка вечно меняются, и в этом отношении язык может претерпеть полную трансформацию.

ЛИТЕРАТУРА, ОТНОСЯЩАЯСЯ К КЛАССИФИКАЦИИ ИНДЕЙСКИХ ЯЗЫКОВ.

Хотя литература, относящаяся к языкам Северной Америки, весьма обширна, литература по их классификации гораздо менее обширна. На благо будущих исследователей в этой области представляется целесообразным изложить краткий обзор такой литературы или, по крайней мере, той ее части, к которой обращались при подготовке данной работы.


1836. Галлатин (Альберт).

Синопсис индейских племен в пределах Соединенных Штатов к востоку от Скалистых гор, а также в британских и русских владениях в Северной Америке. В кн.: Transactions and Collections of the American Antiquarian Society (Archæologia Americana), Cambridge, 1836, vol. 2.



Большая часть тома представляет собой статью Галлатина. Короткая глава посвящена общим наблюдениям, включая определенные исторические данные, а остальная часть отведена под обсуждение лингвистического материала и сродства различных упомянутых племен. В качестве приложения даны вокабуляры многих семей. В общей таблице племен выделяется двадцать восемь лингвистических подразделений. Некоторые из этих подразделений носят чисто географический характер, например, племена реки Салмон, острова Куин-Шарлотт и т. д. Вокабуляры из этих местностей были в наличии, но в отношении их языковых связей автор не был до конца уверен. Большинство признанных Галлатином языковых семей были очерчены с большой точностью. Не все его выводы можно принять при наличии имеющихся сегодня данных, но обычно они были здравыми, о чем свидетельствует тот факт, что они служили основой для многих классификационных работ со времен его деятельности.

Первоначальной, или, по крайней мере, видимой целью цветной карты, прилагающейся к статье Галлатина, было, как указывает ее название, показать распространение племен, и соответственно на ней указаны их названия, а не названия языковых семей. Тем не менее, это практически карта языковых семей в том виде, в каком их определил автор, и считается, что это первая попытка создания карты для представленного ареала. На ней отображено только одиннадцать из двадцати восьми семей, названных в этой таблице, и они представляют семьи, с которыми он был знаком лучше всего. Как и следовало ожидать из-за раннего периода создания карты, большая часть западной части Соединенных Штатов осталась незакрашенной. В целом карта отлично иллюстрирует уровень знаний того времени.


1840. Бэнкрофт (Джордж).

История колонизации Соединенных Штатов, Boston, 1840, vol. 3.



В главе XXII этого тома автор дает краткий синопсис индейских племен к востоку от Миссисипи на основе лингвистической классификации и добавляет краткий обзор характера и методов индейских языков. В издание включена лингвистическая карта этого региона, которая в целом совпадает с картой, опубликованной Галлатином в 1836 году. Заметным дополнением к карте Галлатина является включение ючи в их надлежащем ареале. Хотя Галлатин считал это племя отдельной семьей, оно не появляется на его карте. Более того, чокто и мускоги, которые на карте Галлатина выступают в качестве раздельных семей (хотя этот автор и полагал, что они принадлежат к одной семье), на карте Бэнкрофта объединены под термином мобил.

Рассматриваемые языковые семьи: I. Алгонкинская, II. Сиу, или дакота, III. Гуроно-ирокезская, IV. Катавба, V. Чероки, VI. Ючи, VII. Натчез, VIII. Мобилская.


1841. Скоулер (Джон).

Наблюдения над коренными племенами северо-западного побережья Америки. В кн.: Journal of the Royal Geographical Society of London, London, 1841, vol. 11.



Упомянутая глава коротка, но достаточна для того, чтобы автор смог построить весьма любопытную классификацию племен, о которых идет речь. В своем изложении Скоулер руководствуется главным образом, если использовать его собственные слова, «соображениями, основанными на их физических характеристиках, манерах и обычаях, а также на сродстве их языков». Поскольку лингвистические соображения упоминаются последними, они, судя по всему, являются наименее весомыми среди его «соображений».

Определение семьи у Скоулера весьма широко, и в свою «Северную семью», которая является ветвью его «Островной группы», он включает такие различные языковые стволы, как «все индейские племена на русской территории», жителей острова Куин-Шарлотт, колошей, угаленцев, атна, колчанов, кенайцев, тун-гаасе, хайда и химсианов. Его нутка-колумбийская семья выглядит не менее разнородной, и очевидно, что указанная классификация лишь в сравнительно небольшой степени является лингвистической.


1846. Хейл (Хорацио).

Экспедиция по исследованию Соединенных Штатов в 1838, 1839, 1840, 1841, 1842 гг. под командованием Чарльза Уилкса, ВМС США, т. 6, этнография и филология. Philadelphia, 1846.



Помимо большого объема этнографических данных, полученных с полинезийских и микронезийских островов, из Австралии и т. д., более половины этого важного тома посвящено филологии, причем значительная доля материала относится к племенам северо-западной Америки.

Словачники, собранные Хейлом, и выводы, сделанные им на основе их изучения, значительно расширили прежние знания о языках этих племен. Его выводы и классификация были в основном приняты Галлатином в его лингвистических трудах 1848 года.


1846. Латам (Роберт Гордон).

Различные вклады в этнографию Северной Америки. В кн.: Proceedings of the Philological Society of London, London, 1846, vol. 2.



В этой статье, зачитанной в Филологическом обществе 24 января 1845 года, исследуется большое количество североамериканских языков и обсуждается их родство в подтверждение двух следующих постулатов, выдвинутых в начале работы: во-первых, «ни один американский язык не занимает изолированного положения при сопоставлении с остальными языками в массе, а не с языком какого-либо конкретного класса»; во-вторых, «родство между языками Нового Света, определяемое по их вокабулярам, не менее реально, чем то, которое выводится из аналогий их грамматической структуры». Автор приходит к выводу, что оба утверждения подтверждаются представленными доказательствами. Статья не содержит новых семейных названий.


1847. Причард (Джеймс Коулз).

Исследования по физической истории человечества (третье издание), т. 5, содержащий исследования по истории океанийских и американских народов. London, 1847.



Целью этого автора, как он сам заявлял, было определить, являются ли человеческие расы потомками единого ствола или же они произошли от нескольких изначальных семей соответственно. Подобно другим авторам, писавшим на эту тему, его теория о том, что должно составлять расу, не была четко определенной. Масштаб исследования требовал рассмотрения огромного числа вопросов и привел к накоплению колоссального массива фактов. В томе 5 автор рассматривает американских индейцев и в связи с различными племенами высказывается об их языках. Никаких попыток оригинальной классификации не предпринимается, и в основном автор следует классификации Галлатина и принимает его выводы.


1848. Галлатин (Альберт).

Индейцы северо-западной Америки Хейла и вокабуляры Северной Америки, с введением. В кн.: Transactions of the American Ethnological Society, New York, 1848, vol. 2.



Введение состоит из ряда глав, а именно: первая — географические заметки и средства к существованию индейцев; вторая — древняя полуцивилизация Нью-Мексико, реки Рио-Гила и ее окрестностей; третья — филология; четвертая — дополнения и разное. В них собрана масса ценной информации и сделаны многие важные выводы, которые иллюстрируют большую проницательность г-на Галлатина. Представленная классификация представляет собой расширение варианта, принятого в 1836 году, и содержит изменения и дополнения. Последние являются главным образом результатом рассмотрения материала, предоставленного г-ном Хейлом, или просто заимствованы из его труда.

Группы, добавленные к тем, что содержались в Archæologia Americana:



	1.
	Arrapahoes.



	2.
	Jakon.



	3.
	Kalapuya.



	4.
	Kitunaha.



	5.
	Lutuami.



	6.
	Palainih.



	7.
	Sahaptin.



	8.
	Selish (Tsihaili-Selish).



	9.
	Saste.



	10.
	Waiilatpu.





1848. Латам (Роберт Гордон).

О языках территории Орегон. В кн.: Journal of the Ethnological Society of London, Edinburgh, 1848, vol. 1.



Эта статья была зачитана в Этнологическом обществе 11 декабря. Рассматриваемые языки — это те, что находятся между «Русской Америкой и Новой Калифорнией», и автор стремится дать их исчерпывающий список. Он обсуждает статус групп, к которым были отнесены эти языки, а именно атапасской и нутка-колумбийской, и приходит к выводу, что им был присвоен слишком высокий статус и что они эквивалентны лишь первичным подразделениям лингвистических стволов, подобно готической, кельтской и классической группам, а не самим стволам. Далее он обнаруживает, что атапасская, колошская, нутка-колумбийская и кадьякская группы являются подчиненными членами одного крупного и важного класса — эскимосского.

Новые языковые группы не представлены.


1848. Латам (Роберт Гордон).

Об этнографии Русской Америки. В кн.: Journal of the Ethnological Society of London, Edinburgh, 1848, vol. 1.




 Этот очерк был зачитан в Этнологическом обществе 19 февраля 1845 года. Даются краткие заметки о наиболее важных племенах, а языки классифицируются по двум группам: эскимосскую и колошскую. Обнаруживается, что каждая из этих групп имеет сходства —

(1) С атапасскими языками, и возможно, в равной степени.

(2) Каждая имеет сходства с языками Орегона, и каждая, возможно, в равной степени.

(3) Каждая имеет определенное сходство с языками Новой Калифорнии, и каждая, возможно, в равной степени.

(4) Каждая имеет разного рода сходства со всеми остальными языками Северной и Южной Америки.


1848. Бергхаус (Генрих).

Физический атлас, или Собрание карт, на которых важнейшие явления неорганической и органической природы наглядно представлены по их географическому распространению и распределению (Physikalischer Atlas oder Sammlung von Karten, auf denen die hauptsächlichsten erscheinungen der anorganischen und organischen Natur nach ihrer geographischen Verbreitung und Vertheilung bildlich dargestellt sind). Второй том, Gotha, 1848.



Это первое издание известного атласа содержит, среди прочих карт, этнографическую карту Северной Америки, составленную в 1845 году. Как утверждается, она основана на материалах, полученных от Галлатина, Гумбольдта, Клавихеро, Эрваса, Ватера и других. Что касается восточной части Соединенных Штатов, она в значительной степени дублирует карту Галлатина 1836 года, в то время как в западном регионе в нее включен определенный объем новых материалов.

1852. В издании 1852 года этнографическая карта датирована 1851 годом. Ее восточная часть в основном является копией более раннего издания, но ее западная половина существенно изменена, главным образом в соответствии со знаниями, предоставленными Хейлом в 1848 году.

Карта номер 72 последнего издания Бергхауса отнюдь не является шагом вперед по сравнению с изданием 1852 года. По-видимому, количество семей сильно уменьшено, но очень трудно истолковать смысл замысла автора, который попытался на одной и той же карте указать языковые деления и племенные ареалы, в результате чего путаница стала еще более запутанной.


1853. Галлатин (Альберт).

Классификация индейских языков; письмо с приложением таблицы родовых семей индейских языков. В кн.: Information respecting the History, Condition, and Prospects of the Indian Tribes of the United States, by Henry E. Schoolcraft, Philadelphia, 1853, vol. 3.



Эта короткая статья Галлатина представляет собой письмо, адресованное У. Медиллу, комиссару по делам индейцев, с просьбой о содействии в попытке получить вокабуляры для помощи в более полном изучении грамматики и структуры языков индейцев Северной Америки. К нему прилагается «Синопсис индейских племен», в котором приводятся семьи и племена в той мере, в какой они были известны на тот момент. В основном классификация является повторением варианта 1848 года, но отличается от него в ряде деталей. Две семьи 1848 года не появляются в этой статье, а именно арапахо и кенай. Остров Куин-Шарлотт, использовавшийся в качестве названия семьи в 1848 году, помещен в вакашскую семью, в то время как язык скитагете, на котором основывалось название «остров Куин-Шарлотт» в 1848 году, приводится здесь в качестве семейного обозначения для языка, на котором говорят в «Ситке, между 52° и 59° с. ш.». Появляются следующие семьи, которые не содержались в списке 1848 года:



	1.
	Cumanches.



	2.
	Gros Ventres.



	3.
	Kaskaias.



	4.
	Kiaways.



	5.
	Natchitoches.



	6.
	Pani, Towiacks.



	7.
	Ugaljachmatzi.





1853. Гиббс (Джордж).

Наблюдения над некоторыми индейскими диалектами северной Калифорнии. В кн.: Information respecting the History, Condition, and Prospects of the Indian tribes of the United States, by Henry E. Schoolcraft, Philadelphia, 1853, vol. 3.



«Наблюдения» служат введением к серии вокабуляров, собранных в северной Калифорнии, и затрагивают метод, использовавшийся при их сборе, а также возникшие трудности. Они также содержат заметки о племенах, говорящих на соответствующих языках, а также об охваченном ареале. Материалов классификационного характера сравнительно немного, хотя в одном случае предлагается название куоратэм в качестве подходящего для семьи, «если ее таковой считать».


1854. Латам (Роберт Гордон).

О языках Новой Калифорнии. В кн.: Proceedings of the Philological Society of London for 1852 and 1853, London, 1854, vol. 6.



Зачитано в Филологическом обществе 13 мая 1853 года. В этой статье исследуется ряд языков с целью определения стволов, к которым они принадлежат, и взаимного сродства последних. Среди упомянутых языков — саинтскла, умква, лутуами, падука, атапасский, диегуньо и ряд языков миссий.


1855. Лейн (Уильям Карр).

Письмо о сродстве диалектов в Нью-Мексико. В кн.: Information respecting the History, Condition, and Prospects of the Indian tribes of the United States, by Henry R. Schoolcraft, Philadelphia, 1855, vol. 5.



Письмо занимает полстраницы печатного текста. Суть сообщения фактически сводится к тому, что автор слышал, будто индейцы определенных пуэбло говорят на трех разных языках, которые, как он слышал, называются соответственно: (1) чу-ча-кас и кес-хва-хай; (2) э-наг-маг; (3) тай-во. Это едва ли можно назвать классификацией, хотя расположение пуэбло, указанное Лейном, подробно цитируется Кейном в Приложении к «Компендию» Стенфорда.



 1856. Латам (Роберт Гордон).

О языках Северной, Западной и Центральной Америки. В кн.: Transactions of the Philological Society of London, for 1856, London [1857?].



Эта статья была зачитана в Филологическом обществе 9 мая 1856 года и заявлена как «дополнение к двум хорошо известным вкладам в американскую филологию покойного А. Галлатина».

Поскольку речь идет о классификации языков Северной Америки, это, пожалуй, самая важная статья Латама, так как в ней предлагается ряд новых названий для лингвистических групп, таких как копхе для племен реки Сакраменто, эхник для племен карок, Марисопская группа и Мендосинская группа — соответственно для племен йокут и помо, мокелюмне — для мутсун, пуджуни — для мейду, веитспек — для эуроков.


1856. Тернер (Уильям Уэдден).

Отчет об индейских племенах, составленный лейтенантом А. У. Уипплом, Томасом Юбэнком, эскв., и проф. Уильямом У. Тернером, Washington, D.C., 1855. В кн.: Reports of Explorations and Surveys to ascertain the most practicable and economical route for a railroad from the Mississippi to the Pacific Ocean, Washington, 1856, vol. 3, part 3.



Глава V вышеупомянутого отчета озаглавлена «Вокабуляры языков Северной Америки» и принадлежит Тернеру, как указано в сноске. Хотя на титульном листе Части III стоит 1855 год, глава Тернера была издана только в 1856 году, в год выхода всего тома целиком, как заявляет сам Тернер на странице 84. Ниже приводятся данные вокабуляры с их распределением по семьям:



	I.
	Delaware.
	Algonkin.



	II.
	Shawnee.




	III.
	Choctaw.
	 
	 



	IV.
	Kichai.
	Pawnee?



	V.
	Huéco.





	VI.
	Caddo.
	
	



	VII.
	Comanche.
	Shoshonee.



	VIII.
	Chemehuevi.




	IX.
	Cahuillo.




	X.
	Kioway.
	
	



	XI.
	Navajo.
	Apache.



	XII.
	Pinal Leño.




	XIII.
	Kiwomi.
	Keres.



	XIV.
	Cochitemi.





	XV.
	Acoma.





	XVI.
	Zuñi.
	
	



	XVII.
	Pima.
	
	



	XVIII.
	Cuchan.
	Yuma.



	XIX.
	Coco‑Maricopa.




	XX.
	Mojave.




	XXI.
	Diegeno.





Несколько семейных названий, а именно: керес, киова, юма и зуни, были приняты в соответствии со сформулированными выше правилами.


1858. Бушман (Иоганн Карл Эдуард).

Народы и языки Нью-Мексико и западного побережья британской Северной Америки, представленные г-ном Бушманом (Die Völker und Sprachen Neu-Mexiko’s und der Westseite des britischen Nordamerika’s, dargestellt von Hrn. Buschmann). В кн.: Abhandlungen (aus dem Jahre 1857) der königlichen Akademie der Wissenschaften zu Berlin, Berlin, 1858.



Эта работа содержит исторический обзор ранних открытий в Нью-Мексико и проживающих там племен, а также доступных на тот момент вокабуляров. На страницах 315–414 аналогичным образом рассматриваются племена британской Америки примерно от 54° до 60° северной широты, причем дается обзор различных открытий, а также открытий на побережье Северного Тихого океана. Значительную часть материалов следовало включить в том 1859 года (который был подготовлен в 1854 году), на который часто даются перекрестные ссылки и которому данная работа приходится своего рода дополнением.


1859: Бушман (Иоганн Карл Эдуард).

Следы ацтекского языка в северной Мексике и высшем американском Севере. Одновременно обзор народов и языков северной Мексики и западного побережья Северной Америки от Гвадалахары до Ледовитого океана (Die Spuren der aztekischen Sprache im nördlichen Mexico und höheren amerikanischen Norden. Zugleich eine Musterung der Völker und Sprachen des nördlichen Mexico’s und der Westseite Nordamerika’s von Guadalaxara an bis zum Eismeer). В кн.: Abhandlungen aus dem Jahre 1854 der königlichen Akademie der Wissenschaften zu Berlin, Berlin, 1859.



Упомянутая работа, представляющая собой второй дополнительный том «Трудов» за 1854 год, представляет собой обширный сборник предшествующей литературы, посвященной индейским племенам от Северного Ледовитого океана на юг до Гвадалахары, и особо затрагивает ацтекский язык и его следы в языках многочисленных племен, рассредоточенных вдоль Тихого океана и в глуне континента до высоких равнин. Здесь собрано большое количество вокабуляров и огромный объем лингвистического материала, которые организованы всеобъемлющим образом в помощь предпринятому исследованию. В своей классификации племен к востоку от Скалистых гор Бушман в значительной степени следовал Галлатину. Его трактовка тех племен, которые не вошли в работу Галлатина, в основном оригинальна. Многие из полученных результатов в момент публикации могли показаться смелыми, но недавние филологические исследования свидетельствуют о ценности многих выводов автора.


1859. Кейн (Пол).

Странствия художника среди индейцев Северной Америки от Канады до острова Ванкувер и Орегона через территорию Компании Гудзонова залива и обратно. London, 1859.



За интересным рассказом о путешествиях автора среди индейцев, главным образом на Северо-Западе, и об их привычках следует четырехстраничное приложение с указанием названий, мест обитания и переписей племен северо-западного побережья. Они классифицированы по языковому признаку на химсианские, включая племена насс, химсианов, скена и сабассас (упоминается двадцать одно племя); хаилбзук, или баллабола, включая милбанкские индейцы (девять племен); кленекат (двадцать племен); хайда, включая кигаргеи и индейцев острова Куин-Шарлотт (перечислено девятнадцать племен); и кваколт (двадцать девять племен). Сведений о происхождении этих таблиц не приводится, и они без каких-либо объяснений появляются вновь в «Индейских племенах» Шкулкрафта, т. V, с. 487–489.

В своей работе об островах Куин-Шарлотт (1870 г.) Доусон публикует часть этой таблицы, относящуюся к хайда, с пояснением, что он получил ее от д-ра У. Ф. Толми. Перепись была проведена в 1836–1841 гг. покойным м-ром Джоном Уорком, который, несомненно, был автором более полных таблиц, опубликованных Кейном и Шкулкрафтом.



 


1862. Латам (Роберт Гордон).

Основы сравнительной филологии. London, 1862.



Цель этого тома, как заявляет автор в предисловии, заключается в том, «чтобы представить читателю основные факты и основные ходы рассуждений в сравнительной филологии». Среди огромной массы материала, накопленного для этой цели, часть посвящена языкам Северной Америки. Замечания по поводу этих языков часто заимствуются дословно из более ранних статей автора, на которые ссылались выше, а приведенные в них семейные названия и классификация в значительной степени повторяются.


1862. Хайден (Фердинанд Вандевир).

Вклады в этнографию и филологию индейских племен долины Миссури. Philadelphia, 1862.



Это ценный вклад в наши знания о племенах реки Миссури, сделанный в то время, когда информация о них была не слишком точной. Рассматриваемые племена классифицируются следующим образом:



	I.
	Knisteneaux, or Crees.
	 Algonkin Group, A.



	II.
	Blackfeet.




	III.
	Shyennes.




	IV.
	Arapohos.
	Arapoho Group, B.



	V.
	Atsinas.





	VI.
	Pawnees.
	Pawnee Group, C.



	VII.
	Arikaras.





	VIII.
	Dakotas.
	
[image: }]

	
Dakota Group, D.



	IX.
	Assiniboins.





	X.
	Crows.





	XI.
	Minnitarees.





	XII.
	Mandans.





	XIII.
	Omahas.





	XIV.
	Iowas.







1864. Ороско-и-Берра (Мануэль).

География языков и этнографическая карта Мексики с предшествующим эссе по классификации тех же языков и заметками об иммиграции племен (Geografía de las Lenguas y Carta Etnográfica de México Precedidas de un ensayo de clasificacion de las mismas lenguas y de apuntes para las inmigraciones de las tribus). Mexico, 1864.



Работа делится на три части: (1) предварительная классификация языков Мексики; (2) заметки об иммиграции племен Мексики; (3) география языков Мексики.

Автор заявляет, что не обладает абсолютно никакими знаниями о языках, которые он рассматривает. Все, что он пытается сделать, — это суммировать мнения других. Его авторитетами были: (1) авторы трудов по туземным грамматикам; (2) миссионеры; (3) лица, которые считаются сведущими в таких вопросах. Он заявляет, что пользовался собственным суждением только тогда, когда эти авторитеты оставляли ему такую свободу.

Его заявленный метод составления этнографической карты заключался в том, чтобы положить перед собой карту определенного департамента, изучить всех своих авторитетов, имеющих отношение к этому департаменту, и отметить отличительным цветом все местности, которые, как утверждается, принадлежат к определенному языку. По завершении этого он проводил линию границы вокруг ареала данного языка. Изучение карты показывает, что он отчасти выразил на ней классификацию языков, приведенную в первой части своего текста, а отчасти ограничился указанием географических границ языков, не обозначая при этом границы всех языков, упомянутых в его списках.


1865. Пиментель (Франсиско).

Описательный и сравнительный очерк языков индейцев Мексики (Cuadro Descriptivo y Comparativo de las Lenguas Indígenas de México). México, 1865.



Согласно введению, эта работа делится на три части: (1) описательная; (2) сравнительная; (3) критическая.

Рассмотрение каждого языка автор делит на: (1) его устройство; (2) его словарь; (3) его грамматику. Под «устройством» он понимает произношение и словообразование; под «словарем» он понимает наиболее распространенные или примечательные слова.

Для каждого языка он указывает местности, где на нем говорят, дает краткий очерк его истории, объяснение этимологии и список известных ему авторов, писавших об этом языке. Затем следуют: «устройство, словарь и грамматика». Далее он перечисляет его диалекты, если таковые имеются, и сравнивает их образцы, когда имеет такую возможность. По возможности он приводит молитву «Отче наш».

Том I (1862 г.) содержит введение и двенадцать языков. Том II (1865 г.) содержит четырнадцать групп языков, словарь языка опата и приложение, посвященное команче, коауильтеко и различным языкам верхней Калифорнии.

Том III (анонсированный в предисловии ко Тому II) должен содержать «сравнительную часть» (которая будет рассматриваться в том же «смешанном» методе, что и «описательная часть»), а также научную классификацию всех языков, на которых говорят в Мексике.

В «критической части» (по-видимому, рассредоточенной по остальным двум частям) автор намерен вынести суждение о достоинствах языков Мексики, указать на их сильные стороны и недостатки.


1870. Далл (Уильям Хили).

О распространении коренных племен Аляски и прилегающей территории. В издании: Proceedings of the American Association for the Advancement of Science. Кембридж, 1870, т. 18.



В этой важной работе представлен большой объем интересных сведений об обитателях Аляски и прилегающих территорий. Туземцы делятся на две группы: индейцы внутренних районов и жители побережья, или эскимосы. Последние обозначаются термином «орарийцы», которые состоят из трех меньших групп: эскимосов, алеутов и туски. Орарийцы различаются: во-первых, по своему языку; во-вторых, по своему ареалу; в-третьих, по своим привычкам; в-четвертых, по своим физическим характеристикам.


1870. Далл (Уильям Хили).

Аляска и ее ресурсы. Бостон, 1870.



Используемая классификация практически совпадает с той, которая приведена в статье автора в журнале «Proceedings of the American Association for the Advancement of Science».



 


1877. Далл (Уильям Хили).

Племена крайнего северо-запада. В издании: Contributions to North American Ethnology (публикуется Географической и геологической службой США Скалисто-Горного региона). Вашингтон, 1877, т. 1.



Это расширенный вариант статьи, опубликованной в «Proceedings of the American Association», на которую ссылались выше. Автор заявляет, что «многочисленные дополнения и исправления, а также личные наблюдения того, о чем прежде во многом судили с чужих слов, дали мне возможность расширить и усовершенствовать мою первоначальную классификацию».

В этой работе орарийцы делятся на «две четко очерченные группы»: иннуитов, включающих всех так называемых эскимосов и туски, и алеутов. Сама статья сопровождается приложением, составленным Гиббсом и Даллом, в котором представлен ряд вокабуляров с северо-запада, включая диалекты народов тлинкитов и хайда, тсимшианов и других.


1877. Гиббс (Джордж).

Племена западного Вашингтона и северо-западного Орегона. В издании: Contributions to North American Ethnology. Вашингтон, 1887, т. 1.



Это ценная статья, в которой приводятся многие интересные подробности о рассматриваемых племенах. Местами упоминаются языки различных племен, однако без каких-либо попыток их классификации. За отчетом следует таблица, в которой Даллом (по материалам Гиббса) приводится классификация упомянутых Гиббсом племен. Упомянуты пять семей, а именно: нутка, сахаптин, тинне, селишь и цынук. Сравнительные словари следуют за Частью II.


1877. Пауэрс (Стивен).

Племена Калифорнии. В издании: Contributions to North American Ethnology. Вашингтон, 1877, т. 3.



Обширная статья о калифорнийских племенах, составляющая основную часть этого тома, представляет собой важнейший вклад в данную тему из всех когда-либо сделанных. Исключительные возможности автора для личных наблюдений среди этих племен были использованы по максимуму, в результате чего получилось сравнительно полное и исчерпывающее описание их привычек и характера.

Тут и там встречаются упоминания о языках, на которых они говорят, со ссылками на языковые семьи, к которым принадлежат племена. Никакой официальной классификации не представлено.


1877. Пауэлл (Джон Уэсли).

Приложение. Лингвистика под редакцией Дж. У. Пауэлла. В издании: Contributions to North American Ethnology. Вашингтон, 1877, т. 3.



Это приложение состоит из ряда сравнительных вокабуляров, собранных Пауэрсом, Гиббсом и другими, классифицированных по языковым семьям следующим образом:



	

 

	Family.
	
	Family.



	1.
	Ká-rok.
	8.
	Mūt´-sūn.



	2.
	Yú-rok.
	9.
	Santa Barbara.



	3.
	Chim-a-rí-ko.
	10.
	Yó-kuts.



	4.
	Wish-osk.
	11.
	Mai´-du.



	5.
	Yú-ki.
	12.
	A-cho-mâ´-wi.



	6.
	Pómo.
	13.
	Shaś-ta.



	7.
	Win-tūn´.
	
	





1877. Гатчет (Альберт Самуэль).

Индейские языки тихоокеанских штатов и территорий. В журнале: Magazine of American History. Нью-Йорк, 1877, т. 1.



После некоторых замечаний относительно природы языка и особенностей индейских языков автор дает краткий обзор языков Тихоокеанского региона. Упомянуты следующие семьи:



	1.
	Shóshoni.
	11.
	Pomo.
	21.
	Yakon.



	2.
	Yuma.
	12.
	Wishosk.
	22.
	Cayuse.



	3.
	Pima.
	13.
	Eurok.
	23.
	Kalapuya.



	4.
	Santa Barbara.
	14.
	Weits-pek.
	24.
	Chinook.



	5.
	Mutsun.
	15.
	Cahrok.
	25.
	Sahaptin.



	6.
	Yocut.
	16.
	Tolewa.
	26.
	Selish.



	7.
	Meewoc.
	17.
	Shasta.
	27.
	Nootka.



	8.
	Meidoo.
	18.
	Pit River.
	28.
	Kootenai.



	9.
	Wintoon.
	19.
	Klamath.



	10.
	Yuka.
	20.
	Tinné.




Это важная статья, содержащая сведения о нескольких новых стволах, полученные в результате изучения материалов, предоставленных Пауэрсом.

Автор выступает за использование системы номенклатуры, аналогичной той, что применяется в зоологии для родовых и видовых названий, добавляя после названия племени название семьи, к которой оно принадлежит; например: Ворм-Спрингс, сахаптин.


1878. Пауэлл (Джон Уэсли).

Национальная принадлежность пуэбло. В журнале: The Rocky Mountain Presbyterian. Денвер, ноябрь 1878 г.



Это статья размером в полколонки, целью которой является отнесение различных пуэбло к их надлежащим языковым стволам. Один абзац посвящен опровержению распространенного мнения о том, что пуэбло каким-то образом связаны с ацтеками. Никакие словари не приводятся и не цитируются, хотя утверждается, что классификация является лингвистической.


1878. Кин (Огастес Х.).

Приложение. Этнография и филология Америки. В издании: Stanford’s Compendium of Geography and Travel, под редакцией и с дополнениями Г. В. Бейтса. Лондон, 1878.



В приложении приведены сначала некоторые более общие характеристики и особенности индейских языков, за которыми следует классификация всех племен Северной Америки, после чего дан алфавитный указатель американских племен и языков с указанием их ареалов и ствола, к которому они принадлежат.

Классификация составлена из множества источников, и хотя она содержит много ошибок и несоответствий, в целом она дает хорошее общее представление о господствующих взглядах на этот предмет.


1880. Пауэлл (Джон Уэсли).

Индейцы пуэбло. В журнале: The American Naturalist. Филадельфия, 1880, т. 14.



Это двухстраничная статья, в которой изложена классификация индейцев пуэбло на основе лингвистических соображений. Пуэбло делятся на четыре семьи или ствола, а именно:



	1.
	Shínumo.



	2.
	Zunian.



	3.
	Kéran.



	4.
	Téwan.




Под каждым стволом приводится список тех, кто собрал вокабуляры этих языков, со ссылкой на их публикации.


1880. Эллс (Майрон).

Язык твана территории Вашингтон. В журнале: The American Antiquarian. Чикаго, 1880–1881, т. 3.



Это короткая статья — на две с половиной страницы — об индейцах твана, клаллам и хемакум. На основе сопоставления словарей автор приходит к выводу, что язык хемакум имеет мало общего с языками его соседей.


1885. Далл (Уильям Хили).

Коренные племена Аляски. В издании: Proceedings of the American Association for the Advancement of Science, 34-е заседание, состоявшееся в Энн-Арборе, шт. Мичиган, август 1885 г. Салем, 1886.



Эта статья представляет собой своевременный вклад в изучение темы аляскинских племен и доводит ее с того момента, на котором автор оставил ее в 1869 году, до сегодняшнего дня, кратко обобщая несколько недавних достижений науки. Она завершается географической классификацией иннуитов и индейских племен Аляски с оценкой их численности.


1885. Бэнкрофт (Хьюберт Хоу).

Труды Хьюберта Хоу Бэнкрофта, т. 3: коренные расы, т. 3, мифы и языки. Сан-Франциско, 1882.

Тома 1–5 в совокупности озаглавлены «Коренные расы»; том 3 — «Мифы и языки».



В соответствующей главе языки классифицируются по категориям, которые, по-видимому, соответствуют группам, семьям, племенам и диалектам.

Однако классификация не следует какому-либо последовательному плану и местами не поддается пониманию.


1882. Гатчет (Альберт Самуэль).

Индейские языки тихоокеанских штатов и территорий, а также пуэбло Нью-Мексико. В журнале: The Magazine of American History. Нью-Йорк, 1882, т. 8.



Эта статья носит характер дополнения к предыдущей публикации в том же журнале, упомянутой выше. В ней подробнее рассматриваются некоторые из упоминавшихся там стволов, а также, как следует из названия, языки пуэбло. Упомянутые семьи:



	1.
	Chimariko.



	2.
	Washo.



	3.
	Yákona.



	4.
	Sayúskla.



	5.
	Kúsa.
	
	



	6.
	Takilma.



	7.
	Rio Grande Pueblo.



	8.
	Kera.



	9.
	Zuñi.





1883. Хейл (Хорацио).

Индейские миграции по данным языкознания. В журнале: The American Antiquarian and Oriental Journal. Чикаго, 1888, т. 5.



В связи с целью данной работы — изучением индейских миграций — упоминаются несколько языковых стволов и приводятся языковые родственные связи ряда племен. Упомянутые стволы:



	
Huron-Cherokee.

Dakota.

Algonkin.

Chahta-Muskoki.






1885. Толми (У. Фрейзер) и Доусон (Джордж М.)

Сравнительные словари индейских племен Британской Колумбии с картой распространения (Геологическая и естествоведческая служба Канады). Монреаль, 1884.



Представленные словари представляют собой важный вклад в лингвистическую науку. Они охватывают «один или более диалектов каждого индейского языка, на котором говорят на Тихоокеанском склоне от реки Колумбия к северу до реки Тшилкат и далее на Аляске; и от самого дальнего морского побережья до главного континентального водораздела в Скалистых горах». На цветной карте показан ареал, занимаемый каждой языковой семьей.

ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ КАРТА.



[image: thumbnail of linguistic map]В 1836 году Галлатин оказал огромную услугу исследователям языка, классифицировав весь имевшийся на тот момент материал, относящийся к этой теме. Даже в свете знаний сегодняшнего дня его труд опирается на прочный фундамент. Тем не менее материал времен Галлатина был слишком скудным, чтобы позволить построить что-либо большее, чем общие контуры предмета. Позднейшие авторы внесли свой вклад в эту работу, и с важными результатами классификации связаны имена Латама, Тёрнера, Причарда, Бушмана, Хейла, Гатчета и других.

Интерес автора к лингвистической работе и зарождение плана языковой классификации индейских языков восходят примерно к 20-летней давности, к тому времени, когда он был занят исследованиями на Западе. Будучи в контакте со многими племенами, удалось собрать большой объем первоначального материала. Впоследствии, при организации Бюро этнологии, этот запас значительно увеличился благодаря трудам других лиц. С тех пор был накоплен огромный корпус литературы, изданной на индейских языках, а ассистенты Бюро и сотрудники в различных частях страны собрали большое количество словарей. Результаты изучения всего этого материала и множества исторических данных, которые неизбежно в большом объеме входят в работу подобного характера, представлены на прилагаемой карте.

Вклад в эту тему за последние пятьдесят лет оказался настолько значительным, а прирост материалов, доступных исследователю времен Галлатина, — столь масштабным, что во многом было смыто заслуженное порижание, падавшее на американских ученых из-за пренебрежения американской лингвистикой. Однако поле деятельности огромно, а исследователей сравнительно мало. Более того, возможности сбора лингвистического материала уменьшаются день ото дня, поскольку племена объединяются в резервации, цивилизуются, а пожилые индейцы, которые единственные владеют языком в совершенстве, уходят из жизни, оставляя после себя разве что несколько несовершенных словарей в качестве основы для будущих исследований. История оставила нам имена многих племен, вымерших в ранний колониальный период, от языка которых не осталось и следа и чьи языковые связи навсегда останутся неизвестными.

Бесполезно сожалеть об упущенных возможностях, если только их осмысление не побуждает нас использовать те, что находятся под рукой. Предстоит заполнить еще немало пробелов, даже в столь элементарной части исследования, как классификация племен по языковому признаку. Что же касается детального изучения различных языковых семей, овладения составляющими их языками и их анализа, их сопоставления друг с другом и с языками других семей, то здесь сделано лишь самое начало.

После вышесказанного едва ли нужно добавлять, что прилагаемая карта не претендует на отражение окончательных результатов. Напротив, ее следует рассматривать как предварительную, выражающую в наглядной форме результаты исследований на сегодняшний день, в качестве руководства и подспорья для будущих изысканий.

Каждый из цветов или узоров на карте обозначает отдельную языковую семью, причем общее число семей на всей территории составляет пятьдесят восемь. Предполагается, что представленные на карте языковые семьи не могли произойти от общего источника; они столь же отличны друг от друга по своим вокабулярам и, по-видимому, по своему происхождению, как и арийская или скифская семьи. Несомненно, будущие и более критические исследования приведут к слиянию некоторых из этих семей. По мере накопления средств анализа и сравнения на свет будут появляться скрытые ныне сходства и обнаруживаться доселе не подозреваемые родственные связи. Такого результата можно ожидать тем с большей уверенностью, что нынешняя классификация составлена по консервативной схеме. В тех случаях, когда родство между семьями предполагается, но не может быть доказано убедительными свидетельствами, было сочтено более разумным не объединять их, а держать раздельно до тех пор, пока не накопится больше материалов и не будут представлены более убедительные доказательства. Хотя некоторые из указанных на карте семей в будущем могут быть объединены с другими семьями и их общее число тем самым сократится, нет оснований полагать, что суммарное число языковых семей этой страны существенно уменьшится — по крайней мере, при нынешних методах лингвистического анализа. Ибо мало сомнений в том, что в результате полевых исследований будут обнаружены племена, говорящие на языках, которые не поддаются классификации ни в рамках одной из существующих семей; таким образом, уменьшение общего числа за счет объединения может компенсироваться соответствующим увеличением за счет новых открытий. Вполне возможно также, что некоторые из сходств, используемых при объединении языков в семьи, при дальнейшем изучении окажутся случайными, и число семей может за счет этого увеличиться. В какую сторону качнется численный баланс, покажет будущее.

Как указано выше, все семьи находятся на одной основе несходства друг с другом — то есть ни одна из них не является родственной, — и, следовательно, никакие две из них не похожи друг на друга больше или меньше, чем любые другие две, за исключением случаев, когда чистые совпадения и заимствованный материал можно назвать сходством и родством. Совпадения в виде поверхностных словесных сходств характерны для всех языков мира. Как бы далеко ни были географически разделены две языковые семьи, сколь бы ни были различны их словари и сколь бы ни был обособлен их исток, всегда можно обнаружить слова, которые при поверхностном рассмотрении кажутся указывающими на родство. Нет ни одной индейской языковой семьи, например, которая не содержала бы слов, сходных по звучанию, а реже — как по звучанию, так и по значению, со словами в английском, китайском, древнееврейском и других языках. Существуют не только такие сходства, но они также обнаруживались и преподносились не как простые случайные совпадения, а как доказательство генетического родства. Заимствованный материал также присутствует в каждой семье, искушая неосторожного исследователя ложными аналогиями и ошибочными выводами. Однако ни совпадения, ни заимствованный материал нельзя правомерно рассматривать как свидетельство языкового родства.

Находясь на одном уровне генетического несходства, семьи отнюдь не схожи между собой ни по размерам занимаемой территории, ни по числу входящих в них племен, ни по количеству составляющих их языков и диалектов. Некоторые из них охватывают обширные пространства, чьи размеры измеряются скорее градусами широты и долготы, нежели милями. Другие занимают столь мало места, что обозначающие их цвета едва различимы на карте. Некоторые включают лишь одно племя; другие представлены десятками племен. В ряде случаев термин «семья» совпадает с языком, поскольку имеется лишь один язык и отсутствуют диалекты. В других случаях их племена говорили на нескольких языках, столь отличных друг от друга, что они были по большей части взаимно непонятна, причем языки переходят во множество более или менее разнообразных диалектов.

Карта, предназначенная в первую очередь для использования исследователями, занимающимися изучением индейцев Соединенных Штатов, первоначально была ограничена этой территорией; впоследствии ее охват был расширен до пределов всей Северной Америки к северу от Мексики. Такое расширение плана было поистине почти необходимым, поскольку ряд важных семей, в значительной степени представленных в Соединенных Штатах, еще шире представлен на северной территории, и никакого адекватного представления о масштабах и относительной важности таких семей, как алгонкинская, сиуская, салишанская, атапасская и другие, невозможно получить без включения внестраничных территорий.

На юге также случается, что несколько языковых стволов выходят за пределы Соединенных Штатов. Три семьи действительно занимают преимущественно внестраничное положение, а именно: юманская, основная масса племен которой населяла полуостров Нижняя Калифорния; пиманская, представленная лишь небольшой частью на юге Аризоны; и коауильтекская, заходящая на юго-запад Техаса. Атапасская семья представлена в Аризонах и Нью-Мексико хорошо известными апачами и навахо, причем первые закрепились на севере Мексики, в то время как таноан, семья пуэбло с верхнего Рио-Гранде, основала несколько поселений пуэбло ниже по реке в Мексике. Поэтому для целей необходимого сопоставления карта включает всю Северную Америку к северу от Мексики, весь полуостров Нижняя Калифорния и ту часть Мексики, которая необходима для демонстрации ареалов семей, общих для этой страны и Соединенных Штатов. Попытка указать языковые связи Мексики и Центральной Америки отложена на будущее, причем, заметим мимоходом, для этого уже накоплен обширный материал.

Очевидно, что на одной карте невозможно показать расположение различных языковых семей в разные эпохи; также нельзя с помощью одной карты отобразить миграции племен, составляющих эти языковые семьи. Для наглядного представления последней темы необходимо было бы подготовить серию карт, показывающих области, которые последовательно занимали различные племена по мере того, как они дробились и изгонялись из одного региона в другой под натиском других племен или гораздо более мощной силы европейской экспансии. Хотя данные, необходимые для полного отражения племенных миграций даже за период после появления европейцев, отсутствуют, все же под рукой имеется очень большой массив материалов, относящихся к этому вопросу, и в данном направлении можно было бы представить чрезвычайно ценные результаты, если бы объем времени, труда и крупные расходы, сопутствующие такому проекту, не запрещали предпринимать эту попытку в настоящее время.

Карта берет на себя задачу показать ареалы только языковых семей, причем лишь за один период их истории — а именно тогда, когда составляющие их племена впервые стали известны европейцам или когда они впервые появляются в письменной истории. Поскольку даты, когда различные племена стали известны, различаются, отсюда само собой следует, что периоды, представленные цветами на одной части карты, не синхронны с периодами на других частях. Так, данные о племенах реки Колумбия почерпнуты главным образом из отчета об экспедиции Льюиса и Кларка 1803–1805 годов, задолго до которого среди племен восточной части Соединенных Штатов произошли коренные изменения местоположений. Более того, периоды, представленные разными секторами карты, не только не синхронны, но лишь для нескольких языковых семей, причем обычно более мелких, удается сделать раскраску синхронной для разных частей одной и той же семьи. Так, наши данные о местоположении некоторых северных представителей шошонской семьи восходят к 1804 году, то есть к дате, когда об абсолютном большинстве южных членов этой группы не было получено никаких сведений, первые отчеты о которых появились около 1850 года. Опять же, наши знания о восточных алгонкинских племенах восходят примерно к 1600 году, в то время как об атсина, черноногих, шайеннах и арапахо — самых западных представителях семьи — не было никаких сведений вплоть до двух столетий спустя.

Несмотря на эти факты, попытка определить области, которые ранее занимали различные языковые семьи, а также прародины многих входящих в них племен отнюдь не безнадежна. Например, относительно положения западных племен в период ранних контактов наших колоний и его соответствия их более позднему положению в истории можно сделать вывод, что, как правило, оно было стационарным, хотя прямые доказательства отсутствуют. Когда изменения племенных ареалов действительно происходили, они редко носили характер масштабных миграций, при которых часть языковой семьи отрывалась от основного тела, а обычно принимали форму наступления того или иного племени на соседнюю территорию, что вело просто к расширению границ одной языковой семьи за счет другой, причем побежденные племена ассимилировались или вытеснялись в более узкие рамки. Если приведенный вывод верен, тот факт, что на карте представлены разные хронологические периоды, имеет сравнительно небольшое значение, поскольку, если индейские племена в массе своей были оседлыми, а не кочевыми, изменения, происходившие в течение одного или двух столетий, не приводили к существенным различиям. Однако многими авторами высказывалось прямо противоположное мнение — а именно, что индейские племена Северной Америки были кочевыми. Рисуемая этими авторами картина представляет собой череду вечно перемещающихся племен: сегодня здесь, завтра там, занимающих новые территории и основывающих новые дома (если кочевники вообще могут иметь дома), только чтобы бросить их. Считается, однако, что подобная картина дает ошибочное представление о прежнем укладе жизни наших индейских племен. Поскольку этот вопрос имеет значение в данном контексте, его следует рассмотреть более подробно.

ИНДЕЙСКИЕ ПЛЕМЕНА ОСЕДЛЫЕ.

Во-первых, сама лингвистическая карта, основанная на самых ранних из доступных данных, служит убедительным доказательством не только того, что индейские племена в массе своей были оседлыми в то время, когда история впервые фиксирует их положение, но и того, что они оставались оседлыми в течение очень долгого периода. Чтобы это стало очевидным, следует четко понимать, как было сказано выше, что каждый цвет или узор на карте обозначает отдельную языковую семью. Можно заметить, что цвета, представляющие различные семьи, обычно образуют единые массивы, то есть представляют собой непрерывные ареалы, и за некоторыми исключениями один и тот же цвет не разбросан здесь и там по карте в виде мелких пятен. Между прочем, именно последнее положение и ожидалось бы, если бы племена, представляющие семьи, были в заметной степени кочевыми. Если бы Северную Америку населяли кочевые племена, то вместо того, чтобы расселяться из общего центра, как показывают цвета составляющих различные семьи племен, они были бы рассеяны тут и там по всей поверхности страны. Тот факт, что они не столь рассеяны, считается доказательством их в основном оседлого образа жизни. Выше уже говорилось, что до появления европейцев происходили более или менее масштабные миграции некоторых племен по стране. Этот факт обнаруживается при беглом взгляде на нынешнюю карту. Так, великая атапасская семья, занимающая бо́льшую часть Британской Америки, как известно из лингвистических данных, выделила колонии в Орегоне (вилопа, тлатсканай, кокуил), Калифорнии (племена реки Смит, кенести, или вайлакки, хупа) и Аризоне с Нью-Мексико (апачи, навахо). Сколько времени прошло до европейского заселения этой страны с момента этих миграций, сказать невозможно, но в большинстве случаев это были, несомненно, многие годы. С помощью лингвистического теста видно, что великая сиуская семья, которую мы привыкли воспринимать как почти исключительно западную, имела одно ответвление в Виргинии (тутело), другое в Северной и Южной Каролине (катавба) и третье в Миссисипи (билокси); а алгонкинская семья, столь важная в ранней истории этой страны, занимая почти непрерывный ареал на севере и востоке, все же закрепилась, несомненно в весьма недавнее время, в Вайоминге и Колорадо. Эти и другие подобные факты достаточно убедительно доказывают способность отдельных племен или родов разрывать связи с основной массой своих сородичей и переселяться в отдаленные жилища. Проверенные лингвистическими данными, такие случаи кажутся исключениями, и остается фактом, что в подавляющем большинстве случаев племена, составляющие языковые семьи, занимают непрерывные ареалы, а следовательно, являются и были практически оседлыми. Не является ли узы общего языка, столь сильные и прочные, какими их обычно принято считать, достаточным объяснением отмеченного здесь феномена. Когда лингвистическая связь была немногочисленной, она, несомненно, способствовала сплочению членов племени; но по мере того как люди, говорящие на общем языке, увеличиваются в числе и у них появляются противоречащие друг другу интересы, языковая связь часто оказывалась недостаточной узой для объединения. В случае наших индейских племен распри и междоусобные конфликты были обычным делом между членами одной языковой семьи. Фактически вполне вероятно, что очень большое число диалектов, на которые распадаются индейские языки, возникло в результате междоусобной борьбы. Фракции, отделившиеся и обособившиеся от родинского ствола, в результате контактов, межплеменных браков и включения в состав инородных племен развивали самостоятельные диалекты или языки.

Однако вовсе не обязательно полагаться исключительно на лингвистические свидетельства, чтобы доказать, что североамериканский индеец не был кочевником.

Косвенным доказательством оседлого характера наших индейских племен служит та странная форма системы родства, главным фактором которой является материнское право. Она, как уже отмечалось в другом месте, не приспособлена к нуждам кочевых племен, которым необходимо управляться патриархальной системой и при этом владеть стадами и табунами.

Имеются также многочисленные исторические свидетельства того, что при первом обнаружении европейцами индейцы восточной части Соединенных Штатов жили в постоянных жилищах. Это не обязательно означает, что весь год проходил в одном месте. Поскольку земледелие не было развито до степени, способной обеспечить индейца полным пропитанием, он был вынужден времягда совершать переходы от своего постоянного дома к более или менее удачным водоемам и лесам для добычи продовольствия. Заготовив провизию и шкуры для одежды, охотничьи партии возвращались в деревню, которая составляла их настоящий дом. По прошествии более долгих периодов по ряду причин — среди которых главными, вероятно, были враждебность более сильных племен, истощение запасов топлива вблизи деревни и принуждение со стороны вечно живых суеверных фантазий индейцев — деревни оставлялись, и закладывались новые, образовывавшие новые очаги, новые опорные пункты, откуда отправлялись на ежегодные охоты и куда возвращались по их завершении. Племена восточной части Соединенных Штатов имели фиксированные и четко ограниченные ареалы обитания, а их странствия носили характер временных вылазок в установленные пункты, куда они издревле совершали походы. Однако поскольку они еще не полностью перешли к земледельческому укладу, к которому стремительно двигались от состояния охотников, можно сказать, что они кочевали в весьма ограниченных масштабах. Набросанный таким образом образ жизни по существу являлся тем самым, который наблюдался у индейцев по всей восточной части Соединенных Штатов, а также, хотя и в меньшей степени, в Тихоокеанских штатах. На самом же тихоокеанском побережье племена были еще более оседлыми, чем на Атлантическом, поскольку мягкий климат и огромное изобилие и постоянный запас рыбы и моллюсков не оставляли причин для сезонной смены жилищ.

Однако когда европейцы впервые посетили внутренние районы страны, там обнаружилось иное положение дел. Там приобретение лошади и владение огнестрельным оружием привели к огромным изменениям в привычном укладе жизни коренного населения. Появление первого позволило жителям безлесных равнин легко и быстро преодолевать расстояния, которые прежде были практически недоступны, а наличие огнестрельного оружия до предела подстегнуло агрессивность племен. Огнестрельное оружие везде играло двоякую роль в изменении племенных ареалов, поскольку относительно постепенное развитие торговли привело к тому, что это смертоносное оружие оказалось в руках некоторых племен и целых групп племен задолго до того, как его смогли получить другие. В результате всеобщее равновесие племенных сил, царившее до этого, было грубо нарушено. Межплеменная борьба, которая прежде сопровождалась незначительными человеческими потерями и небольшими территориальными изменениями, теперь стала ужасно разрушительной, и территориальные владения целых групп племен выросли за счет менее удачливых соседей. Лошадь сделала странниками множество племен, которые, судя по имеющимся данным, ранее вели почти оседлый образ жизни. Огнестрельное оружие принудительно вызывало миграции и приводило к масштабным изменениям в ареалах племен, на что в естественном ходе событий потребовались бы многие столетия. Происходившие в результате этих объединенных факторов изменения, какими бы великими они ни были, тем не менее не идут ни в какое сравнение с колоссальным эффектом массового заселения индейских территорий европейцами. По мере того как поселенцы продвигались вглубь земель, возникла волна миграции с востока на запад, затронувшая племена, удаленные от очага потрясений, которая неуклонно зажимала их в тиски всё более узких границ и со временем порождала всё больший масштаб перемен по всей стране.

Значительная часть коренных изменений в племенных ареалах, происходивших в районах, удаленных от европейских поселений, главным образом к западу от Миссисипи, осталась незафиксированной в письменных источниках (за исключением несовершенных индейских преданиях) и может быть выведена лишь на основе лингвистических данных и тех немногих фактов, которыми мы располагаем. Поскольку, однако, самые важные из этих изменений произошли после европейской колонизации и в результате нее, они отражены в истории, и поэтому карта дает гораздо лучшее представление о первоначальном или доисторическом ареале племен, чем может показаться на первый взгляд.

Прежде чем говорить о методе проведения границ между языковыми семьями в том виде, в каком они представлены на карте, следует четко изложить характер индейских притязаний на землю, а также способы и степень ее освоения.

НАСЕЛЕНИЕ.

Поскольку вопрос об индейском населении страны имеет прямое отношение к степени реального освоения земли, здесь будет приведено несколько слов на эту тему — тем более что область, охваченная языковой картой, столь густо залита цветом, что это может создать ложное впечатление о плотности индейского населения. В результате исследования вопроса о раннем индейском населении полковник Мэллери еще задолго до этого пришел к выводу, что поселения индейцев не были многочисленными, а их численность по сравнению с колоссальной занимаемой территорией была крайне мала.1

Тщательный анализ, проведенный после публикации вышесказанного, подтверждает обоснованность сформулированных тогда выводов. Предмет можно изложить следующим образом:

Морские побережья, берега озер и рек, где в больших количествах водились рыба и моллюски, естественно, являлись главным местом пребывания индейцев, и на таких участках или вблизи них находились их постоянные поселения. Поскольку поселения и пути сообщения первых колонистов пролегали вдоль побережий, озер и рек, ранние оценки численности индейского населения основывались главным образом на скоплениях людей вдоль этих транспортных артерий, причем делалось общее предположение, что вдали от путей сообщения существовало такое же население. Кроме того, завышению оценок численности способствовало то обстоятельство, что одни и те же группы индейцев посещали в течение года разные места и нередко учитывались по два-три раза; смена мест постоянных селений также вела к увеличению расчетных показателей численности населения.

По этим и другим причинам сложилось сильно преувеличенное представление об индейском населении, и возникшие таким образом впечатления были развеяны лишь в сравнительно недавнее время.

Как будет подробнее сказано далее, индеец в немалой степени зависел от даров природы в плане снабжения продовольствием. Если бы можно было утверждать, что североамериканские индейцы размножились до такой степени, что стали испытывать недостаток продуктов питания, это означало бы гораздо бо́льшую численность населения, чем мы имеем основания предполагать из других соображений. Но по разным причинам мальтузианский закон, применим он где-либо или нет, не может быть применен к индейцам этой страны. Повсюду щедрая природа предоставляла неизменный и практически неисчерпаемый источник пропитания. Реки кишели рыбой и моллюсками, леса — дичью, а вокруг изобиловали питательные корни и семена. Все эти источники были известны индейцам и широко ими использовались, однако практический урок — запасаться в пору изобилия на время бескормицы — был усвоен ими лишь несовершенно или, будучи усвоен, применялся лишь отчасти. Даже когда горький опыт преподавал им необходимость создания надлежащих запасов, всеобщей практикой оставалось транжирить огромные количества пищи в ходе непрерывной череды пиршеств, в ходе суеверных обрядов которых запасы стремительно таяли, и за изобилием быстро следовали скудость и даже голод.

Как ни странно, гостеприимство, столь яркая черта наших североамериканских индейцев, проистекало из закона, неизменная практика которого оказала заметное сдерживающее влияние на выработку у индейца предусмотрительности. Как известно, основой индейской социальной организации была система родства. Согласно ее предписаниям, почти все имущество находилось в общей собственности рода или клана. Пища — самое главное из всего — никоим образом не оставлялась в исключительном пользовании добывшего ее индивида или семьи.

Например, распределение дичи между семьями отряда в разных племенах было организовано по-разному, но практическим следствием всех обычаев на этот счет было разделение запасов. Голодному индейцу стоило лишь попросить, чтобы получить пищу, причем независимо от того, насколько малы были запасы или сколь мрачным казалось будущее. Это было не просто его привилегией — это было его правом требовать. Несомненно, то, что изначально являлось правом, даваемым узами родства, со временем приобрело более широкие масштабы и в конце концов вылилось в осуществление почти неразборчивого гостеприимства. В силу этого обычая бедный охотник фактически ставился наравне с искусным, ленивый — с трудолюбивым, непредусмотрительный — с более предусмотрительным. Истории об индейском быте изобилуют примерами того, как менее удачливые или непредусмотрительные соплеменники обращались к отдельным семьям или группам с просьбой поделиться припасами.

Влияние подобной системы, при всей ее привлекательности во многих отношениях, на практике поощряло праздность. При таких общинных правах и привилегиях мощный стимул к трудолюбию и бережливости отсутствует.

У этой проблемы есть и другая сторона, которую долгая и тесная дружба с индейцами в их селениях заставила автора принять во внимание. Общинная собственность на пищу и широкое гостеприимство, практикуемое индейцем, оказали на его характер гораздо бо́льшее влияние, чем то, о котором говорилось выше. Специфические институты, господствующие в этом отношении, вызывали у каждого племени или клана глубокую заинтересованность в мастерстве, способностях и трудолюбии каждого соплеменника. Самым ценным членом общины признавался тот, кто обеспечивал ее наибольшим количеством предметов первой необходимости. По этой причине успешный охотник или рыбак всегда пользовался высоким почетом, а женщина, собравшая большие запасы семян, плодов или корней либо возделавшая хороший кукурузный участок, заслуживала уважения и удостаивалась наивысшего одобрения сородичей. Простая и суровая мораль племенного народа имеет для них огромное значение, тем более в силу их общинных институтов; повсюду среди племен Соединенных Штатов обнаруживается глубокая укорененность норм поведения в сознании людей. Всегда обнаруживается организованная система обучения, поскольку в обязанность определенных должностных лиц клана входит наставление молодежи во всех ремеслах, необходимых для их суровой жизни, а простые максимы трудолюбия широко распространены среди племен и насаждаются самыми разными и интересными способами. Власть старейшин клана над его молодыми членами всегда очень велика, а подготовка юношества ведется постоянно и строго. Помимо этого, существует моральный настрой в пользу первобытных добродетелей, весьма эффективно формирующий характер. Это можно проиллюстрировать двумя примерами.

Брак у всех индейских племен заключается прежде всего по закону, поскольку молодая женщина получает мужа из какого-либо другого предписанного клана или кланов, причем старейшины клана, за некоторыми исключениями, контролируют эти браки, и личный выбор здесь играет незначительную роль. Когда обсуждается заключение брака, долго и обстоятельно разбираются достоинства и трудолюбие кандидатов и, больше всего, их способность надлежащим образом жить семейной жизнью и обеспечивать клан или племя необходимым количеством пропитания; юноша или девушка, не преуспевшие в этом, могут лишиться возможности заключить желанный и выгодный союз. И эти мотивы постоянно внушаются дикарской молодежи.

Среди этих людей царит простая демократия, и им приходится замещать различные племенные должности. Таким образом мужчины племени распределяются по ступеням и переходят с одной ступени на другую путем голосования или отбора, фактически осуществляемого народом. Это ведет к постоянному обсуждению достоинств и способностей всех членов мужского пола клана, начиная с детского возраста и до старости. Наибольшего успеха в получении клановых и племенных должностей добивается тот, кто наиболее полезен для клана и племени. Таким образом, все амбициозные члены получают мощный стимул к труду.

При тесном сближении с индейцем и близком знакомстве с его языком, обычаями и религиозными представлениями у исследователей наблюдается любопытная тенденция — упускать из виду пороки коренных жителей и преувеличивать их достоинства. Создается впечатление, будто забывают, что индеец, в конце концов, является дикарем со всеми характеристиками дикаря, и возвышают его даже над цивилизованным человеком. Эта тенденция прямо противоположна той, что проявляется у тех, кто наблюдает индейца издали и не имеет точного представления ни об одной из его черт. По мнению таких людей, пороки индейца намного перевешивают его добродетели: его язык кажется бессборным бормотанием, методы ведения войны — трусливыми, а религиозные представления — совершенно ребяческими.

Описанные тенденции усиливаются при попытке оценить относительную ценность и положение отдельных племен. Нет более патриотичного существа, чем индеец. Он верит, что является плодом особого творения пристрастного божества, и считает свою расу единственной избранной. Название, которым племена отличают себя от других, указывает на дальнейшую уверенность в том, что, подобно тому как индеец возвышается над всеми творениями, так и каждое отдельное племя возвышается над всеми остальными. «Люди из людей» — буквальный перевод одного имени; «единственные люди» — другого, и так далее по всей категории. Долгое проживание в каком-либо одном племени часто заражает исследователя тем же патриотическим духом. Привнося в изучение конкретного племени неадекватное представление об индейских достижениях и заниженное мнение об их моральном и интеллектуальном уровне, постоянное перечисление его достоинств, храбрости и доблести его мужчин в войне, их великодушия, целомудренного поведения и послушания женщин на фоне противоположных качеств всех остальных племен быстро ведет к пристрастности. Исследователь открывает в них множество добродетелей и находит, что их моральные и интеллектуальные достижения выше, чем он предполагал; однако он воображает, что этими достоинствами обладает исключительно — или по крайней мере в необычной степени — только данное племя. Другим же племенам отводится гораздо более низкий ранг в шкале.

Вышесказанное в особенности справедливо в отношении исследователя языка. Тот, кто изучает лишь один индейский язык и познает его многообразные причудливые грамматические механизмы, его словарное богатство, способность к выражению мысли, быстро убеждается в его превосходстве над всеми другими индейскими наречиями, а нередко и над всеми языками, на ком бы на них ни говорили.

Если те же восхитительные свойства приписываются другим наречиям, он склонен рассматривать их лишь как производные от одного первоначального источника. Таким образом он упускает из виду великую истину о том, что человеческий разум везде практически одинаков, а бесчисленные различия его порождений являются лишь показателями разных стадий развития либо следствиями различных условий среды. В своем развитии человеческий разум не ограничен никакими границами племени или расы.

Опять же, долгое знакомство со многими племенами в их домах приводит к убеждению, что диким народам недостает не столько трудолюбия, сколько мудрости. Они способны совершать и часто совершают великий и непрерывный труд. Мужчины и женщины изо дня в день и из года в год трудятся над задачами, которые ставятся перед ними сменяющими друг друга временами года. В цивилизации охота и рыбалка зачастую считаются спортом, но в условиях дикости они являются тяжелым трудом и требуют выносливости, терпения и сообразительности. И все это проявляется в разумной степени у всех диких народов.

Вероятно, реальная трудность приобретения больших количеств продовольствия у индейцев в большинстве случаев понималась неправильно. Если чужеземец не присутствует во время великого изобилия, когда в наличии или в легкой доступности имеется больше продовольствия, чем нужно для удовлетворения потребностей людей, пищу у индейцев купить невозможно. Это проистекает из того факта, что племенное землевладение является общинным, а покупка продуктов питания требует заключения соглашения, при котором присутствуют и дают согласие все ведущие члены племени.

В качестве иллюстрации непредусмотрительности индейцев вообще можно сослаться на привычки племен, живущих вдоль реки Колумбия. На реку Колумбия часто указывали как на вероятный источник большей части индейского населения этой страны из-за огромного количества лосося, поставляемого ею и ее притоками. Если бы обильный и легко добываемый источник питания был всем, что требовалось для обеспечения большой численности населения, и если бы население всегда возрастало до предела обеспеченности продовольствием, то теория повторяющихся миграционных волн избыточного населения из долины Колумбии, несомненно, выглядела бы вполне правдоподобно. Однако достаточно обратиться к отчетам ранних исследователей этого региона — например, Льюиса и Кларка, — чтобы опровергнуть это мнение, по крайней мере в отношении долины Колумбии, хотя изучение множества разнообразных языков, распространенных по Соединенным Штатам, казалось бы, достаточно доказывает, что говорившие на них племена не могли происходить из общего центра, если только не в период, предшествующий формированию организованного языка.

Индейцы, населяющие долину Колумбии, делились на множество племен, принадлежавших к нескольким отчетливым языковым семьям. Однако все они находились на одном культурном уровне и различались привычками и ремеслами лишь в незначительных деталях. Все они прибегали к лососю из Колумбии как к основному источнику существования и все практиковали схожие грубые методы вяления рыбы и заготовки ее на зиму. Судя по отчетам вышеупомянутых и более поздних авторов, все племена без исключения периодически страдали от нехватки продовольствия, хотя при проявлении должной дальновидности и бережливости — даже при их несовершенных методах ловли и вяления лосося — здесь ежегодно можно было заготавливать достаточно рыбы для удовлетворения потребностей индейского населения всего Северо-Запада в течение нескольких лет.

Поднимаясь весной вверх по реке до начала хода лосося, Льюис и Кларк лишь с большим трудом смогли обеспечить себя путем покупки достаточным количеством продовольствия, чтобы не умереть с голоду. Несколько групп индейцев из окрестностей Даллеса, лучшего рыболовного пункта на реке, встретились им на пути вниз в поисках еды, так как их запасы сушеного лосося полностью истощились.

Нет также ничего в отчетах ранних посетителей долины Колумбии, что давало бы основания полагать, будто тамошнее население было очень большим. Как и в случае со всеми изобилующими рыбой реками, в сезон ловли к Колумбии стекались многие племена, жившие на значительном от нее расстоянии; однако нет никаких свидетельств, указывающих на то, что оседлое население ее берегов или какой-либо части ее речного бассейна было или когда-либо являлось чрезмерным.

Как уже отмечалось выше, Дейллс был лучшей рыболовной станцией на реке, и оседлое население этого места можно принять за надежный показатель для других благоприятных точек. Дейллс посетил Росс в июле 1811 года, и вот что он сообщает о численности населения:


The main camp of the Indians is situated at the head of the narrows, and
may contain, during the salmon season, 3,000 souls, or more; but the
constant inhabitants of the place do not exceed 100 persons, and are
called Wy-am-pams; the rest are all foreigners from different tribes
throughout the country, who resort hither, not for the purpose of
catching salmon, but chiefly for gambling and speculation.2


И как дело обстояло на Колумбии с ее огромными запасами рыбы, так же обстояло дело и в других местах Соединенных Штатов.

Даже занятие сельским хозяйством, результатом которого было обеспечение более надежной и обильной продовольственной базы, судя по всему, не привело к существенному росту индейского населения. Во всяком случае, именно в Калифорнии и Орегоне — регионе, где земледелие практически не практиковалось, — проживало наиболее плотное коренное население. Нет никаких оснований полагать, что в пределах региона, охваченного картой, когда-либо существовало — за возможным исключением некоторых районов Калифорнии — население, равное естественным запасам продовольствия. Напротив, есть все основания полагать, что население ко времени открытия могло бы во много раз превышать свою реальную численность, если бы велось разумное хозяйство.

Влияние войн на истребление населения часто сильно преувеличивалось. С появлением белого человека на континенте войны приобрели масштаб, далеко превосходивший прежний. Из неизбежно возникавших столкновений между местными племенами и вторгшимися народами проистекало множество войн, и их история хорошо известна. Кроме того, племена, изгнанные из родных мест, часто отступали на земли, ранее занятые другими племенами, что влекло за собой межплеменные войны. Приобретение огнестрельного оружия и лошадей при посредничестве белых людей также сыграло свою роль; когда же пушнина и шкуры приобрели коммерческую ценность, индейцы забросили земледелие ради охоты и торговли, стали искать новые угодья для подобной деятельности, и по этой причине возникло множество новых конфликтов. В целом облик индейца со времен открытия Колумба сильно изменился, и он стал гораздо более воинственным и хищником. До того времени, а также в глубине диких мест, куда это влияние долго не проникало, индейские племена, судя по всему, жили в сравнительном мире и улаживали свои разногласия путем заключения договоров. Лишь немногие племена имели четкие организации для ведения войны; все они в большей или меньшей степени признавали войну в своей племенной организации, однако из того изучения, которому подверглся этот предмет, и из множества фактов, периодически собиравшихся относительно отношений между племенами, следует, что индейцы жили в сравнительном мире. Их накопления были не столь велики, чтобы служить искушением, а способы ведения войны не отличались чрезмерной разрушительностью. Вооруженные палицами, копьями, а также луками и стрелами, войны могли вестись только в рукопашном бою и во многом зависели от личной доблести, в то время как битвы ради грабежа, дани и завоеваний были практически неизвестны. Происходившие межплеменные войны имели иные причины, такие как нарушение прав на охотничьи угодья и рыбные ловли, и еще чаще — предрассудки, порожденные их суевериями.

То, что сдерживало рост индейского населения, проистекало из другого источника, которым порой пренебрегали. У индейцев не было разумной или действенной системы медицины. Они верили, что болезни вызываются невидимыми злыми существами и колдовством, и любой кашель, любая зубная боль, любая головная боль, любой озноб, любой жар, любой фурункул и любая рана — словом, все их недуги — приписывались именно этим причинам. Их так называемая медицинская практика представляла собой ужасную систему чародейства, и этой вере в суеверия человеческие жизни приносились в жертву в огромных масштабах. Страдальцев отдавали на растерзание лекарям-жрецам, которые их истязали, изводили и губили; всеобщая и глубокая вера в колдовство порождала подозрительность, приводила к убийству всех подозреваемых и неугодных людей, а также порождала кровную месть в гигантских масштабах. Можно с уверенностью сказать, что хотя голод, мор, болезни и войны могли унести много жизней, суеверия погубили еще больше; по сути, естественная смерть в жилище дикаря — явление сравнительно редкое, тогда как смерть от чародейства, знахарства и кровной мести, проистекающей из веры в колдовство, чрезвычайно распространена.

Сколь ни было малочисленно население по сравнению с обширной территорией, изобилующей природными ресурсами, способными поддерживать человеческую жизнь, можно с уверенностью сказать, что ко времени открытия и задолго до него практически вся территория, охваченная нынешней картой, оспаривалась и в некоторой степени была заселена индейскими племенами; однако владение землей индейцами отнюдь не подразумевает ее заселение в современном или цивилизованном смысле этого слова. В последнем смысле владение в значительной степени означает индивидуальный контроль и собственность. Совсем иначе обстояло дело у индейцев. Индивидуальная собственность на землю была, как правило, совершенно чужда сознанию индейца и абсолютно неизвестна на той ступени культуры, к которой он принадлежал. Вся земля, каков бы ни был ее характер и как бы она ни использовалась, находилась в общем владении племени, а в некоторых случаях — клана. Повидимому, исключением из этого общего утверждения являются хайда с северо-западного побережья, которых исследовал Доусон. По его словам, земля делится между различными семьями и удерживается как строго личная собственность, причем наследственные права или владения передаются из поколения в поколение. «Земли могут переходить в обмен по бартеру или дариться. Однако крупные лососевые реки часто находятся в совместном владении нескольких семей». Тенденция в данном случае направлена в сторону личного права на землю.

ТЕРРИТОРИЯ ПЛЕМЕНИ.

Для удобства обсуждения земли индейских племен можно разделить на три категории: во-первых, земли, занятые селениями; во-вторых, земли, фактически используемые в земледелии; в-третьих, земли, на которые племя предъявляет претензии, но которые не заняты им ничем, кроме охотничьих угодий.

Места селений. — Количество земли, занимаемой под селения, заметно различалось в разных частях страны. Оно также менялось у одного и того же племени в разное время. Как правило, североамериканские индейцы жили в общинных домах, достаточно больших, чтобы вместить несколько семей. В таких случаях селение состояло из нескольких крупных построек, тесно сгруппированных вместе, так что оно занимало совсем немного места. Когда территория была занята воинственными племенами, строительство грубых частоколов вокруг селений и требования обороны обычно заставляли группировать дома, и постоянные места селений даже самых многочисленных племен занимали лишь очень малую площадь. В случае конфедеративных племен и в мирное время наблюдалась тенденция, когда одна или несколько семей основывали более или менее постоянные поселения вдали от главного селения, где средства к существованию добывались легче. Следовательно, на территории, пережившей значительный период мира, поселения имели характер небольших земледельческих общин, располагавшихся на небольшом расстоянии друг от друга и простиравшихся в совокупности на значительное пространство страны. У многолюдных племен селения, вероятно, имели характер чоктоских городов, описанных Адером. «Пограничные города, примыкающие к землям мускоги и чикасо, застроены компактно для совместной обороны, согласно общему методу других диких наций; остальные же, как в центре, так и по направлению к Миссисипи, представляют собой лишь разбросанные плантации, как это более отвечает отдельному легкому укладу жизни. Незнакомец может оказаться посреди их густонаселенного, обширного города, не увидев и полудюжины домов на своем прямом пути». Более тесно сгруппированные поселения описываются Уэйном в «Американских государственных документах» за 1793 год в его отчете об экспедиции вниз по долине Моми, где он заявляет, что «берега Моми-оф-те-Лейк и О-Глейз выглядят как одно сплошное селение на протяжении многих миль, и я никогда не видывал столь необъятных кукурузных полей ни в одной части Америки от Канады до Флориды». Такая цепь селений была, вероятно, крайне исключительным явлением; но даже при таких обстоятельствах собственно места селений составляли лишь ничтожно малую часть всей занятой территории.

Из вышесказанного видно, что количество земли, занимаемой под селения при любых обстоятельствах, было незначительным.

Земли сельскохозяйственного назначения. — Практически невозможно сделать точную оценку относительного количества земель, отводимых под сельскохозяйственные нужды тем или иным племенем или группой племен. Ни один из факторов, входящих в эту проблему, не известен нам с достаточной точностью, чтобы позволить сделать надежные оценки обрабатываемой площади или получаемой от обработки продукции; и лишь в редких случаях у нас имеются заслуживающие доверия оценки численности племени или племен, занимающихся земледелием. Из скудных имеющихся данных и общих знаний о способах добывания средств к существованию у индейцев можно вывести лишь приблизительное приближение к истине.

Занятие земледелием было главным образом ограничено регионом к югу от св. Лаврентия и к востоку от Миссисипи. В этом регионе оно было гораздо более распространено и его результаты имели гораздо большую важность, чем принято считать. К западу от Миссисипи сравнительно небольшие площади были заняты земледельческими племенами, и они лежали главным образом в Нью-Мексико и Аризоне, а также вдоль рек Арканзас, Платт и Миссури. Остальная часть этого региона заселялась неземледельческими племенами — если только пренебрежительное внимание к возделыванию табака у некоторых племен западного побережья, в особенности хайда, не может считаться земледелием. В пределах первой из упомянутых областей большинство племен, а возможно и все, в той или иной степени занимались земледелием, хотя несомненно, что степень надежности его как средства к существованию сильно различалась у разных племен и в разных местностях.

Среди многих племен на земледелие полагались как на источник, обеспечивающий важную — а возможно, в случае некоторых племен, и важнейшую — часть продовольственного снабжения. Рассказы некоторых ранних исследователей юга Соединенных Штатов, где земледелие, вероятно, было более систематизированным, чем где-либо еще, упоминают кукурузные поля огромных размеров, а более поздние сведения о некоторых северных племенах, таких как ирокезы и некоторые племена долины Огайо, показывают, что они также выращивали кукурузу в огромных количествах. Однако занятие земледелием до такой степени, чтобы оно стало главным и постоянным источником снабжения для народа, подразумевает определенную степень оседлости, которой наши индейцы в массе своей не достигли, а также объем постоянного труда без немедленной отдачи, который был для них особенно тягостен. Более того, несовершенные методы расчистки, посадки и обработки достаточно доказывают, что индейцы, хотя и будучи земледельцами, находились на ранних стадиях своего развития в этом качестве — факт, также подтверждаемый несовершенным и односторонним разделением труда между полами: мужчины, как правило, принимали лишь незначительное участие в тягостных заботах по расчистке земли, посадке и сбору урожая.

Несомненно, ни одно племя в Соединенных Штатах не занималось земледелием в такой степени, чтобы освободить своих членов от занятий охотой или рыболовством. Признавая максимум того, что можно утверждать об индейце как о земледельце, можно сказать, что, будь то из-за малочисленности населения или из-за примитивного способа ведения работ, количество земли, отводимой под земледелие в пределах рассматриваемого района, было бесконечно мало по сравнению с общей площадью. На карте, раскрашенной так, чтобы показать только места селений и сельскохозяйственные земли, цвета выглядели бы маленькими точками, в то время как большая часть карты осталась бы неокрашенной.

Охотничьи угодья. — Основная масса земель в пределах нанесенного на карту района, которая была занята земледельческими племенами, и все земли за его пределами удерживались как общие охотничьи угодья, а племенные претензии на территорию, помимо мест селений и кукурузных полей, на практике сводились практически не более чем к охотничьим угодьям. Общность владения племени охотничьими угодьями устанавливалась и практически подкреплялась охотничьими законами, которые регулировали разделение дичи среди селения или среди семей охотников, реально принимавших участие в конкретной охоте. Как правило, такие естественные ориентиры, как реки, озера, холмы и горные цепи, служили для достаточно точного обозначения территориальных границ племен. В Калифорнии, а также среди хайда и, возможно, других племен северо-западного побережья ценность определенных охотничьих и рыболовных угодий привела к их разграничению с помощью искусственных маркеров, таких как палки или камни.

Подобные меры предосторожности подразумевают большую плотность населения, и в таких регионах, как Калифорния, истребление дичи на землях соседних племен строго запрещалось и сурово наказывалось.

Как отмечалось выше, каждая часть обширного региона, включенного в настоящую карту, должна рассматриваться как принадлежащая, согласно индейским представлениям о земельном праве, тому или иному индейскому племени. Определение владений отдельных племен и указание надлежащих границ между отдельными племенами и языковыми семьями представляет собой задачу чрезвычайной сложности. Это объясняется скорее несовершенством и скудостью имеющихся данных о племенных претензиях, чем отсутствием претендентов или какой-либо двусмысленностью в сознании самих индейцев относительно границ их собственных владений.

Мало того что отсутствуют точные данные относительно границ земель, фактически удерживаемых или оспариваемых многими племенами, существуют и другие племена, исчезнувшие на раннем этапе истории нашей страны, границы ареала которых можно определить лишь в самых общих чертах. Относительно некоторых из них наши сведения настолько туманны, что само их языковое семейство вызывает сомнения. В случае, пожалуй, ни одной семьи данных недостаточно по количеству и точности, чтобы окончательно определить те точные области, на которые определенно претендовали или которые реально удерживали племена. Сомнения существуют даже в отношении территории многих племен восточной части Соединенных Штатов, значительная часть земель которых была уступлена по реальным договорам с Правительством. Определение граничных точек, когда они прямо упоминались в договоре, как это было принято, часто оказывается крайне затруднительным из-за частых изменений географических названий и, как следствие, несоответствия современных карт древним. Более того, когда претензии индейца на его землю признавались Правительством и последнее стремилось приобрести право собственности путем добровольной уступки через действительную покупку, земля приобретала для индейца ценность, которой она никогда не обладала прежде.

В этих обстоятельствах — под предлогом ли исконного проживания или владения по праву завоевания — на землю часто претендовали, причем претензии эти выдвигались с большей или меньшей степенью правдоподобности несколькими племенами, порой принадлежащими к одной языковой семье, а порой к разным.

Правительство часто обнаруживало, что решить спорные претензии абсолютно невыполнимо, и нередко единственным выходом из положения оставалось признание претензий обеих сторон и выкуп земли по два-три раза. Было принято, чтобы в таких договорах участвовало несколько разных племен, и нередко было представлено несколько языковых семей. Правило заключалось в том, что каждое племя через своих представителей уступало свою долю определенной территории, естественные границы которой в целом обычно фиксировались с достаточной точностью. Поскольку главной целью Правительства при заключении договоров было получение во владение земли, сравнительно мало внимания уделялось определению точных площадей, занимаемых различными племенами — участниками договора, за исключением тех случаев, когда этот вопрос настойчиво поднимался спорящими сторонами. Следовательно, территория, на которую претендовало каждое племя — участник договора, описывается редко, а иногда не все племена, заинтересованные в предлагаемой уступке, даже упоминаются категорически. Последнее утверждение в большей степени относится к территории к западу от Миссисипи, данные для определения принадлежности которой гораздо менее точны, а сомнения и путаница относительно племенных границ соответственно выше, чем в стране к востоку от этой реки. При вышеуказанных обстоятельствах легко понять, что определить племенные границы в виде точно очерченных линий в подавляющем большинстве случаев совершенно невозможно.

Как бы ни были несовершенны и дефектны условия договоров в отношении определения племенных границ, они представляют собой наиболее точные и важные из имеющихся в нашем распоряжении средств для проведения границ на настоящей карте. С их помощью территориальные владения значительного числа племен удалось определить с желаемой точностью, и такие четко установленные области служили ориентирами для проверки границ других племен, о местоположении иextent владений которых известно немногое.

Для установления границ тех племен, которые не упоминаются в договорах, а также тех, чьи территориальные владения приведены недостаточно подробно, первостепенное значение имеют ранние исторические свидетельства. Такие свидетельства, разумеется, редко указывают территориальные владения племен с большой точностью. Однако во многих случаях места селений указаны аккуратно. В других источником информации о племени является общее заявление о проживании в определенных долинах, горных хребтах или районах в верховьях определенных рек, причем никаких ограничительных линий вообще не приводится. В третьих же упоминания о племени ограничиваются кратким указанием на присутствие в определенной местности охотничьих или военных отрядов.

Данные столь неопределенного характера, разумеется, не имеют ценности при попытке провести границы в соответствии с представлениями современного землемера. Однако относительное положение семей и относительный размер занимаемых ими областей, а не их точные границы, являются главным предметом лингвистической карты, и для целей их установления, а также примерного определения границ территории, удерживаемой составляющими их племенами, эти данные очень важны; при сопоставлении друг с другом и корректировке более точными данными, когда таковые имеются под рукой, они обычно оказывались достаточными для этой цели.

РЕЗЮМЕ ВЫВОДОВ.

В заключение наиболее важные выводы, которые можно извлечь из данных, положенных в основу лингвистической карты, или которые на нее указывают, можно суммировать следующим образом:

Во-первых, индейские племена Северной Америки вместо того, чтобы говорить на родственных диалектах, происходящих из единого праязыка, в действительности говорят на многих языках, принадлежащих к разным семьям, которые не имеют очевидного единства происхождения.

Во-вторых, индейское население Северной Америки сильно преувеличивалось ранними авторами, и вместо того, чтобы быть большим, оно на самом деле было небольшим по сравнению с огромной занимаемой территорией и изобильными запасами продовольствия; кроме того, население нигде не увеличилось настолько, за исключением, возможно, Калифорнии, чтобы испытывать недостаток в продовольственных запасах.

В-третьих, представляя собой малочисленное население, многочисленные племена расселились по всей Северной Америке и завладели всей территорией, которая в случае подавляющего большинства племен находилась в общем владении племени.

В-четвертых, до появления европейцев племена находились, вероятно, почти в состоянии равновесия и в основном были оседлыми, а те племена, которые можно с полным правом назвать кочевыми, стали таковыми лишь после появления европейцев и во многом в качестве прямого результата приобретения лошадей и введения огнестрельного оружия.

В-пятых, хотя земледелие было широко распространено среди племен восточной части Соединенных Штатов и хотя оно распространялось среди западных племен, его продуктов нигде не было достаточно для того, чтобы полностью освободить индейца от состояния охотника.

ЯЗЫКОВЫЕ СЕМЬИ.

В пределах области, охваченной картой, выделяется пятьдесят восемь отчетливых языковых семей.

Они перечислены в алфавитном порядке, и к каждой прилагается таблица синонимов названия семьи, а также краткое изложение известного географического ареала, занимаемого каждой семьей. Также приводится список основных племен каждого семейства.

СЕМЬЯ АДАЙ.
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(same as his Adaize).

= Adái, Gatschet, Creek Mig. Leg., 41, 1884.



Происхождение: от каддоского слова hadai, означающего «кустарник».

Это семейство было выделено на основе языка, на котором говорило единственное племя, которое, по словам доктора Сибли, около 1800 года жило возле старого испанского форта или миссии Адай, «примерно в 40 милях от Натчиточа, ниже яттасси, на озере под названием Лак Макдон, которое соединяется с рукавом Ред-Ривер, проходящим мимо Баю-Пьер». От их языка остался лишь вокабуляр примерно из двухсот пятидесяти слов, который, по словам собирателя, доктора Сибли, «отличается от всех остальных и настолько труден для произношения или понимания, что ни один народ не может сказать на нем и десяти слов».

Именно на основе изучения вокабуляра Сибли Галлатин пришел к выводу об обособленности этого языка от любого другого известного, каковое мнение было принято большинством более поздних авторитетов. Недавнее сравнение этого вокабуляра г-ном Гатчетом с несколькими каддоскими диалектами привело к открытию того, что значительный процент слов адай имеет более или менее отдаленное сходство с каддоскими, и он рассматривает его как каддоский диалект. Однако материала, необходимого для установления его родства с каддоскими языками, в настоящее время не имеется, и можно сомневаться, появится ли он вообще, поскольку недавние изыскания не смогли выявить существование ни единого представителя племени или какого-либо человека из племен, некогда окружавших адай, который помнил бы хоть слово из этого языка.

Г-н Гатчет обнаружил, что некоторые пожилые каддо на Индейской территории помнили адай как одно из племен, некогда принадлежавших к Конфедерации Каддо. Большего он от них узнать не смог.

В силу своей малочисленности, удаленности от путей сообщения и невоинственного характера адай сыграли скромную роль в истории, и поэтому известные факты о них весьма скудны. Первое историческое упоминание о них принадлежит, по-видимому, Кабесе де Ваке, который в своем сочинении «Naufragios», говоря о своем пребывании в Техасе около 1530 года, называет их атайо. О них также упоминают некоторые ранние французские исследователи Миссисипи, такие как д'Ибервиль и Жутэль.

Миссия Адайес, названная так из-за близости к месту обитания племени, была основана в 1715 году. В 1792 году произошла частичная эмиграция адай в количестве четырнадцати семей в район к югу от Сан-Антонио-де-Бехар на юго-западе Техаса, где они, по-видимому, смешались с окружающим индейским населением и затерялись. (Из документов, хранящихся в городской ратуше Сан-Антонио и изученных г-ном Гатчетом в декабре 1886 года.) Оставшиеся на старых местах адай насчитывали сто человек в 1802 году, по данным Бодри де Лозьера. По словам Сибли, в 1809 году «их осталось лишь двадцать мужчин, но больше женщин». В 1820 году Морс упоминает лишь тридцать выживших.



 

АЛГОНКИНСКАЯ СЕМЬЯ.


> Algonkin-Lenape, Gallatin in Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 23, 305, 1836. Berghaus (1845), Physik. Atlas, map 17, 1848. Ibid, 1852.

> Algonquin, Bancroft, Hist. U. S., III, 337, 1840. Prichard Phys. Hist. Mankind, V, 381, 1847 (follows Gallatin).

> Algonkins, Gallatin in Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, xcix, 77, 1848. Gallatin in Schoolcraft Ind. Tribes, III, 401, 1853.

> Algonkin, Turner in Pac. R. R. Rept., III, pt. 3, 55, 1856 (дает словари делаваров и шауни). Hayden, Cont. Eth. and Phil. Missouri Inds., 232, 1862 (рассматривает только кри, черноногих, шайеннов). Hale in Am. Antiq., 112, April, 1883 (рассматривается применительно к миграции).

< Algonkin, Latham in Trans. Philolog. Soc., Lond., 1856 (добавляет к списку Галлатина 1836 года бетуков, шайеннов, черноногих и арапахо). Latham, Opuscula, 327, 1860 (как в предыдущем). Latham, Elements Comp. Phil, 447, 1862.

< Algonquin, Keane, App. Stanford’s Comp., (Cent. and S. Am.), 460, 465, 1878 (список включает макуа, ирокезское племя).

> Saskatschawiner, Berghaus, Physik. Atlas, map 17, 1848 (probably
designates the Arapaho).

> Arapahoes, Berghaus, Physik. Atlas, map 17, 1852.

X Algonkin und Beothuk, Berghaus, Physik. Atlas, map 72, 1887.



Происхождение: сокращение от Algomequin, алгонкинского слова, означающего «те, кто на другом берегу реки», т. е. реки св. Лаврентия.

АЛГОНКИНСКИЙ АРЕАЛ.

Область, которую некогда занимала алгонкинская семья, была обширнее ареала любого другого языкового ствола в Северной Америке: их территория простиралась от Лабрадора до Скалистых гор и от реки Черчилл в Гудзоновом заливе на юг по крайней мере до пролива Памлико в Северной Каролине. В восточной части этой территории находился район, занятый ирокезскими племенами, со всех почти сторон окруженными своими соседями-алгонкинами. На юге алгонкинские племена граничили с племенами ирокезского и сиуского (катавба) стволов, на юго-западе и западе — с маскогейскими и сиускими племенами, а на северо-западе — с китунаха и крупной атапасской семьями, тогда как вдоль побережья Лабрадора и восточного берега Гудзонова залива они вступали в контакт с эскимосами, которые постепенно отступали перед ними на север. На Ньюфаундленде они столкнулись с беотукской семьей, состоявшей всего из одного племени. Часть шауни в какой-то ранний период отделилась от основного тела племени в центральном Тенесси и прорвалась к реке Саванна в Южной Каролине, где под именем саванна вели разрушительные войны с окружающими племенами, пока примерно в начале XVIII века не были окончательно изгнаны и не присоединились к делаварам на севере. Вскоре после этого остальная часть племени была изгнана чероки и чикасо, которые с тех пор предъявляли претензии на всю страну, простирающуюся на север до реки Огайо.


 Шайенны и арапахо, два родственных племени этого ствола, отделились от своих сородичей на севере и проложили себе путь через враждебные племена по ту сторону Миссури в район Блэк-Хилс в Южной Дакоте, а в более позднее время — в Вайоминг и Колорадо, образовав таким образом передовой отряд алгонкинского ствола в этом направлении, имея позади себя сиуские племена, а впереди — племена шошонской семьи.

ОСНОВНЫЕ АЛГОНКИНСКИЕ ПЛЕМЕНА.



	
Abnaki.

Algonquin.

Arapaho.

Cheyenne.

Conoy.

Cree.

Delaware.

Fox.

Illinois.

Kickapoo.

Mahican.

Massachuset.

	
Menominee.

Miami.

Micmac.

Mohegan.

Montagnais.

Montauk.

Munsee.

Nanticoke.

Narraganset.

Nauset.

Nipmuc.

Ojibwa.

	
Ottawa.

Pamlico.

Pennacook.

Pequot.

Piankishaw.

Pottawotomi.

Powhatan.

Sac.

Shawnee.

Siksika.

Wampanoag.

Wappinger.





Население. — Нынешняя численность алгонкинского ствола составляет около 95 600 человек, из которых около 60 000 находятся в Канаде, а остальные — в Соединенных Штатах. Ниже приводится численность официально признанных племен, составленная главным образом по отчетам комиссара по делам индейцев США за 1889 год и по канадскому индейскому отчету за 1888 год. Точные цифры привести невозможно из-за того, что во многих случаях два или более племени учитываются вместе, в то время как многие индивидуумы живут с другими племенами или среди белых:



	Abnaki:
	
	



	
“Oldtown Indians,” Maine
	410
	



	
Passamaquoddy Indians, Maine
	215?
	



	
Абенаки из Сент-Франсиса и Беканкура, Квебек

	369
	



	
«Амалеситы» из Темискуаты и Виже, Квебек

	198
	



	
«Амалеситы» из Мадаваски и др., Нью-Брансуик

	683
	



	
	
	1,874?



	Algonquin:
	
	



	
Из Ренфру, Голден-Лейк и Карлтона, Онтарио

	797
	



	
С ирокезами (всего 131) в Гибсоне, Онтарио

	31?
	



	
With Iroquois at Lake of Two Mountains,
Quebec
	30
	



	
Quebec Province
	3,909
	



	
	
	4,767?



	Arapaho:
	
	



	
Агентство Шайенн и Арапахо, Индейская территория

	1,272
	



	
Шошонское агентство, Вайоминг (северные арапахо)

	885
	



	
Карлайлская школа, Пенсильвания, и Лоуренсская школа, Канзас

	55
	



	
	
	2,212



	

 
Cheyenne:
	
	



	
Агентство Пайн-Ридж, Южная Дакота (северные шайенны)

	517
	



	
Агентство Шайенн и Арапахо, Индейская территория

	2,091
	



	
Карлайлская школа, Пенсильвания, и Лоуренсская школа, Канзас

	153
	



	
Tongue River Agency, Montana (Northern
Cheyenne)
	865
	



	
	
	3,626



	Cree:
	
	



	
С салто в Манитобе и др., Британская Америка (договоры № 1, 2 и 5: всего 6 066)

	3,066?
	



	
Plain and Wood Cree, treaty No. 6, Manitoba,
etc.
	5,790
	



	
Cree (with Salteau, etc.), treaty No. 4, Manitoba,
etc.
	8,530
	



	
	
	17,386?



	Delaware, etc.:
	
	



	
Агентство кайова, команчей и вичито, Индейская территория

	95
	



	
Включены в состав чероки, Индейская территория

	1,000?
	



	
Delaware with the Seneca in New York
	3
	



	
Hampton and Lawrence schools
	3
	



	
Манси в Нью-Йорке, в основном с онондага и сенека

	36
	



	
Манси со стокбриджами (всего 133), агентство Грин-Бей, Висконсин

	23?
	



	
Манси с оджибве в агентстве Потаватоми и Грейт-Немаха, Канзас (всего 75)

	37?
	



	
Манси с оджибве на реке Темза, Онтарио

	131
	



	
“Moravians” of the Thames, Ontario
	288
	



	
Delaware with Six Nations on Grand River,
Ontario
	134
	



	
	
	1,750?



	Kickapoo:
	
	



	
Sac and Fox Agency, Indian Territory
	325
	



	
Агентство Потаватоми и Грейт-Немаха, Канзас

	237
	



	
In Mexico
	200?
	



	
	
	762?



	Menominee:
	
	



	
Green Bay Agency, Wisconsin
	1,311
	



	
Carlisle school
	1
	



	
	
	1,312



	Miami:
	
	



	
Quapaw Agency, Indian Territory
	67
	



	
Indiana, no agency
	300?
	



	
Lawrence and Carlisle schools
	7
	



	
	
	374?



	Micmac:
	
	



	
Restigouche, Maria, and Gaspé, Quebec
	732
	



	
In Nova Scotia
	2,145
	



	
New Brunswick
	912
	



	
Prince Edward Island
	319
	



	
	
	4,108



	Misisauga:
	
	



	
Alnwick, New Credit, etc., Ontario
	
	774



	Monsoni, Maskegon, etc.:
	
	



	
Eastern Rupert’s Land, British America
	
	4,016



	Montagnais:
	
	



	
Betsiamits, Lake St. John, Grand Romaine, etc.,
Quebec
	1,607
	



	
Seven Islands, Quebec
	312
	



	
	
	1,919



	Nascapee:
	
	



	
Lower St. Lawrence, Quebec
	
	2,860



	

 
Ojibwa:
	
	



	
White Earth Agency, Minnesota
	6,263
	



	
La Pointe Agency, Wisconsin
	4,778
	



	
Mackinac Agency, Michigan (about one-third of
5,563 Ottawa and Chippewa)

	1,854?
	



	
Агентство Макинак, Мичиган (только оджибве)

	1,351
	



	
Агентство Девилс-Лейк, Северная Дакота (оджибве черепашьих гор)

	1,340
	



	
Агентство Потаватоми и Грейт-Немаха, Канзас (половина из 75 оджибве и манси)

	38?
	



	
Lawrence and Carlisle schools
	15
	



	
“Ojibbewas” of Lake Superior and Lake Huron,
Ontario
	5,201
	



	
“Chippewas” of Sarnia, etc., Ontario
	1,956
	



	
“Chippewas” with Munsees on Thames, Ontario
	454
	



	
“Chippewas” with Pottawatomies on Walpole Island,
Ontario
	658
	



	
“Ojibbewas” with Ottawas (total 1,856) on
Manitoulin and Cockburn Islands, Ontario
	928?
	



	
“Salteaux” of treaty Nos. 3 and 4, etc., Manitoba,
etc.
	4,092
	



	
“Chippewas” with Crees in Manitoba, etc., treaties
Nos. 1, 2, and 5 (total Chippewa and Cree, 6,066)
	3,000?
	



	
	
	31,928?



	Ottawa:
	
	



	
Quapaw Agency, Indian Territory
	137
	



	
Mackinac Agency, Michigan (5,563 Ottawa and Chippewa)

	3,709?
	



	
Lawrence and Carlisle schools
	20
	



	
С «оджибве» на островах Манитулин и Кокберн, Онтарио

	928
	



	
	
	4,794?



	Peoria, etc.:
	
	



	
Quapaw Agency, Indian Territory
	160
	



	
Lawrence and Carlisle schools
	5
	



	
	
	165



	Pottawatomie:
	
	



	
Sac and Fox Agency, Indian Territory
	480
	



	
Агентство Потаватоми и Грейт-Немаха, Канзас

	462
	



	
Mackinac Agency, Michigan
	77
	



	
Prairie band, Wisconsin
	280
	



	
Carlisle, Lawrence and Hampton schools
	117
	



	
С оджибве на острове Уолпол, Онтарио

	166
	



	
	
	1,582



	Sac and Fox:
	
	



	
Sac and Fox Agency, Indian Territory
	515
	



	
Sac and Fox Agency, Iowa
	381
	



	
Агентство Потаватоми и Грейт-Немаха, Канзас

	77
	



	
Школы Лоуренс, Хэмптон и Карлайл

	8
	



	
	
	981



	Shawnee:
	
	



	
Quapaw Agency, Indian Territory
	79
	



	
Sac and Fox Agency, Indian Territory
	640
	



	
Включены в состав чероки, Индейская территория

	800?
	



	
Школы Лоуренс, Карлайл и Хэмптон

	40
	



	
	
	1,559?



	Siksika:
	
	



	
Blackfoot Agency, Montana. (Blackfoot, Blood,
Piegan)
	1,811
	



	
Резервации черноногих в Альберте, Британская Америка (с сарси и ассинибойнами)

	4,932
	



	
	
	6,743



	

 
Stockbridge (Mahican):
	
	



	
Green Bay Agency, Wisconsin
	110
	



	
В Нью-Йорке (с тускарора и сенека)

	7
	



	
Carlisle school
	4
	



	
	
	121




АТАПАССКАЯ СЕМЬЯ.


> Athapascas, Gallatin in Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 16, 305, 1836. Prichard, Phys. Hist. Mankind, V, 375, 1847. Gallatin in Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, xcix, 77, 1848. Berghaus (1845), Physik. Atlas, map 17, 1848. Ibid., 1852. Turner in “Literary World,” 281, April 17, 1852 (на основании лингвистических данных относит апачей и навахо к этой семье).

> Athapaccas, Gallatin in Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 401, 1853. (Очевидная опечатка.)

> Athapascan, Turner in Pac. R. R. Rep., III, pt. 3, 84, 1856. (Простое упоминание семьи; апачи и сородичи принадлежат к этой семье, как он показал в «Literary World». Также утверждается, что хупа относятся к атапасским.)

> Athabaskans, Latham, Nat. Hist. Man, 302, 1850. (В число северных атабасков включает чипевайцев в узком смысле, бобровых индейцев, дахо-динни, сильных луков, индейцев-зайцев, собачьих ребрышек, желтые ножи, носильщиков. В число южных атабасков включает (стр. 308) квалиоква, тлатсканаи, умква.)

= Athabaskan, Latham in Trans. Philolog. Soc. Lond., 65, 96, 1856. Buschmann (1854), Der athapaskische Sprachstamm, 250, 1856 (включены хупа, апачи и навахо). Latham, Opuscula, 333, 1860. Latham, El. Comp. Phil., 388, 1862. Latham in Trans. Philolog. Soc. Lond., II, 31-50, 1846 (указывает на слияние атапасской семьи с эскимосами). Latham (1844), in Jour. Eth. Soc. Lond., I, 161, 1848 (нагайль и такулли отнесены к атапасским). Scouler (1846), in Jour. Eth. Soc. Lond., I, 230, 1848. Latham, Opuscula, 257, 259, 276, 1860. Keane, App. to Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 460, 463, 1878.

> Kinai, Gallatin in Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 14, 305, 1836 (кинаи и угалячмуцы; считаются отдельной семьей, хотя утверждается наличие у них сходства с западными эскимосами и с атапасками). Prichard, Phys. Hist. Mankind, V, 440-448, 1847 (следует Галлатину; также утверждает родство с ацтекским). Gallatin in Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, 77, 1848.

> Kenay, Latham in Proc. Philolog. Soc. Lond., II, 32-34, 1846. Latham, Opuscula, 275, 1860. Latham, Elements Comp. Phil., 389, 1862 (отнесены к эскимосскому стволу).

> Kinætzi, Prichard, Phys. Hist. Mankind, V, 441, 1847 (same as his Kinai above).

> Kenai, Gallatin in Trans. Am. Eth. Soc., II, xcix, 1848 (см. Kinai выше). Buschmann, Spuren der aztek. Sprache, 695, 1856 (относит к атапасским).

X Northern, Scouler in Jour. Roy. Geog. Soc. Lond., XI, 218, 1841. (Включает атна, колчан и кенаи нынешней семьи.)

X Haidah, Scouler, ibid., 224 (same as his Northern family).

> Chepeyans, Prichard, Phys. Hist. Mankind, V, 375, 1847 (same as Athapascas above).

> Tahkali-Umkwa, Hale in U.S. Expl. Exp., VI, 198, 201, 569, 1846 («ветвь великого чипевайского, или атапасского, ствола»; включает носильщиков, квалиоква, тлатсканаи, умква). Gallatin, after Hale in Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, 9, 1848.

> Digothi, Berghaus (1845), Physik. Atlas, map 17, 1848. Digothi, Loucheux, ibid. 1852.

> Lipans, Latham, Nat. Hist. Man, 349, 1850 (Lipans (Sipans) between
Rio Arkansas and Rio Grande).


 
> Tototune, Latham, Nat. Hist. Man, 325, 1850 (seacoast south of the
Saintskla).

> Ugaljachmutzi, Gallatin in Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1853 (“perhaps Athapascas”).

> Umkwa, Latham in Proc. Philolog. Soc. Lond., VI, 72, 1854 (a single tribe). Latham, Opuscula,
300, 1860.

> Tahlewah. Gibbs in Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 422, 1853 (одиночное племя). Latham in Trans. Philolog. Soc. Lond., 76, 1856 (одиночное племя). Latham. Opuscula, 342, 1860.

> Tolewa, Gatschet in Mag. Am. Hist., 163, 1877 (словарь с реки Смит, Орегон; утверждается его отличие от любого соседнего наречия). Gatschet in Beach, Ind. Miscellany, 438, 1877.

> Hoo-pah, Gibbs in Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 422, 1853 (tribe on Lower Trinity,
California).

> Hoopa, Powers in Overland Monthly, 135, August, 1872.

> Hú-pâ, Powers in Cont. N.A. Eth., III, 72, 1877 (affirmed to be Athapascan).

= Tinneh, Dall in Proc. Am. Ass. A. S., XVIII, 269, 1869 (главным образом аляскинские племена). Dall, Alaska and its Resources, 428, 1870. Dall in Cont. N.A. Eth., I, 24, 1877. Bancroft, Native Races, III, 562, 583, 603, 1882.

= Tinné, Gatschet in Mag. Am, Hist., 165, 1877 (особое упоминание хупа, Рог-Ривер, умпква). Gatschet in Beach, Ind. Misc., 440, 1877. Gatschet in Geog. Surv. W. 100th M., VII, 406, 1879. Tolmie and Dawson, Comp. Vocabs., 62, 1884. Berghaus, Physik. Atlas, map 72, 1887.

= Tinney, Keane, App. to Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 460, 463, 1878.

X Klamath, Keane, App. to Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 475, 1878; или лутуами (лототены и толева из его списка относятся сюда).



Происхождение: от озера с тем же названием; означает, по утверждению Лакомба, «место сена и тростника».

Как определял Галлатин, область, занимаемая этой великой семьей, заключена внутри линии, проведенной от устья реки Черчилл, или Миссинипи, к ее истоку; оттуда вдоль хребта, отделяющего северный рукав Саскачевана от рукавов атапасок, до Скалистых гор; и оттуда на север до расстояния ста миль от Тихого океана, на широте 52° 30'.

Единственным племенем в пределах вышеуказанного ареала, исключенным Галлатином из числа принадлежащих к вероятному иному стволу, были сварливые, или лушё, жившие в устье реки Маккензи. Однако впоследствии было установлено, что это племя принадлежит к атапаскам.

Таким образом, атапасская семья занимала почти всю Британскую Колумбию и Аляску и являлась, за исключением эскимосов, отрезавших их со всех почти сторон от океана, самой северной семьей в Северной Америке.

Со времен Галлатина история этой семьи получила дальнейшее освещение благодаря открытию Хейлом и Тёрнером того факта, что изолированные ветви этого ствола закрепились в Орегоне, Калифорнии и вдоль южной границы Соединенных Штатов.

 

Границы атапасской семьи, как они понимаются в настоящее время, лучше всего описываются в рамках трех основных групп — Северной, Тихоокеанской и Южной.

Северная группа. — Она включает все атапасские племена Британской Северной Америки и Аляски. В первом из этих регионов атапаски занимают большую часть западного внутреннего пространства, будучи ограничены на севере арктическими эскимосами, населяющими узкую полосу побережья; на востоке — эскимосами Гудзонова залива вплоть до реки Черчилл, к югу от которой страна занята алгонкинскими племенами. На юге атапасские племена простирались до главного хребта между реками Атапаска и Саскачеван, где они встречались с алгонкинскими племенами; к западу от этого района они граничили на юге с салишанскими племенами, пределы территории которых на реке Фрейзер и ее притоках показаны на карте Толмьи и Доусона 1884 года. На западе, в Британской Колумбии, атапасские племена нигде не достигают побережья, будучи отрезаны вакашской, салишанской и чиммесианской семьями.

Внутренние районы Аляски в основном заняты племенами этой семьи. Эскимосские племена несколько вклинились во внутренние районы вдоль рек Юкон, Кускоквим, Ковак и Ноатак, достигая на Юконе несколько ниже острова Шагелук, а на Кускоквиме — почти или полностью до редута Колмакова. На двух последних они доходят прямо до их истоков. Несколько племен кучин находятся (или находились) к северу от рек Поркьюпайн и Юкон, но до недавнего времени не было известно, что они распространяются на север дальше Юкона и гор Романцова. Исследования лейтенанта Стоуни в 1885 году устанавливают тот факт, что регион к северу от этих гор занят атапасскими племенами, и карта расцвечена соответственно. Лишь в двух местах на Аляске атапасские племена достигают побережья — это кнайя-хотана на заливе Кука и атена реки Медной.

Тихоокеанская группа. — В отличие от племен Северной группы, большинство племен Тихоокеанской группы переселились из своих исконных мест обитания после появления белой расы. Тихоокеанская группа включает в себя следующее: квалиоква, некогда жившие на реке Уиллопа в Вашингтоне, вблизи нижней части течения чинуков; оуилапш, некогда обитавшие между заливом Шолуотер и верховьями реки Чехалис в Вашингтоне, причем территории этих двух племен практически непрерывны; тлатсканаи, некогда обитавшие на небольшом ручье на северо-западной стороне острова Вапату. Гибссу сообщил один старый индеец, что это племя «некогда владело прериями на Цихалисе у устья Скукумчака, но при истощении дичи покинуло страну, пересекло реку Колумбия и заняло горы на юге» — утверждение слишком неопределенного характера, чтобы на него можно было полагаться; атапасские племена, находящиеся ныне в резервациях Гранд-Ронде и Сайлетс в Орегоне, чьи селения на побережье и вблизи него простирались от реки Кокиль на юг до границы с Калифорнией, включая, помимо прочих, верхние кокиль, сикс, эукр-крик, джошуа, туту-тунне и другие «банды с Рог-Ривер» или «тоу-тутен», селения шаста-коста, галис-крик, налтунне-тунне и четко; атапасские селения, некогда располагавшиеся на реке Смит и ее притоках в Калифорнии; те селения, которые тянутся к югу от реки Смит вдоль калифорнийского побережья до устья реки Кламат; селения, или «кланы», хупа, некогда находившиеся на Нижней Тринити в Калифорнии; кенести, или вайлакки (2), расположенные следующим образом: «Они живут вдоль западного склона гор Шаста от Северного Ил-Ривера, выше Раунд-Вэлли, до Хей-Форка; вдоль рек Ил и Мэд, простираясь по последней примерно до Лоу-Гэпа; а также на ручьях Доббинс и Ларраби»; и сайаз, которые «некогда занимали язычок земли, вдававшийся между рекой Ил и рукавом Ван-Дьюсена».

Южная группа. — Включает навахо, апачей и липанов. Инженер Хосе Кортес, один из самых ранних авторитетов по этим племенам, писавший в 1799 году, определяет границы расселения липанов и апачей простирающимися с севера на юг от 29° с. ш. до 36° с. ш. и с востока на запад от 99° з. д. до 114° з. д.; иными словами, от центрального Техаса почти до реки Колорадо в Аризоне, где они соприкасались с племенами юманской языковой семьи. Липаны занимали восточную часть вышеупомянутой территории, простираясь в Техасе от земель команчей (примерно от Ред-Ривер) на юг до Рио-Гранде. 19 В более недавнее время как липаны, так и апачи постепенно продвигались на юг, в Мексику, где они расселились вплоть до Дуранго. 20

Навахо с тех пор, как они стали известны истории, занимали земли на реке Сан-Хуан и к югу от нее в северной части Нью-Мексико и Аризоны, простираясь также в Колорадо и Юту. Они со всех сторон были окружены родственными апачами, за исключением севера, где они граничат с шошонскими племенами.



 

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.



	A. Northern group:




	
Ah-tena.

Kaiyuh-khotana.

Kcaltana.

K’naia-khotana.

Koyukukhotana.

	
Kutchin.

Montagnais.

Montagnards.

Nagailer.

Slave.

	
Sluacus-tinneh.

Taculli.

Tahl-tan (1).

Unakhotana.




	B. Pacific group:


	
Ătaăkût.

Chasta Costa.

Chetco.
Дакубе-теде (на ручье Аплгейт-Крик).

Euchre Creek.

Hupâ.

Kălts’erea tûnnĕ.

Kenesti or Wailakki.

	
Kwalhioqua.

Kwaʇami.

Micikqwûtme tûnnĕ.

Mikono tûnnĕ.

Owilapsh.

Qwinctûnnetûn.

Saiaz.
Талтуктун-туде (на ручье Гелис-Крик).


	
Tcêmê (Joshuas).

Tcĕtlĕstcan tûnnĕ.

Terwar.

Tlatscanai.

Tolowa.

Tutu tûnnĕ.




	C. Southern group:


	
Arivaipa.

Chiricahua.

Coyotero.

Faraone.

Gileño.

Jicarilla.

	
Lipan.

Llanero.

Mescalero.

Mimbreño.

Mogollon.

Na-isha.

	
Navajo.

Pinal Coyotero.

Tchĕkûn.

Tchishi.





Численность населения. — Текущая численность атапасской языковой семьи составляет около 32 899 человек, из которых примерно 8595 человек, составляющих Северную группу, проживают на Аляске и в Британской Северной Америке, согласно данным Далла, Доусона и Канадского индейского отчета за 1888 год; около 895 человек, образующих Тихоокеанскую группу, находятся в Вашингтоне, Орегоне и Калифорнии; и около 23 409 человек, принадлежащих к Южной группе, — в Аризоне, Нью-Мексико, Колорадо и на Индейской Территории. Помимо них, существуют липаны и некоторые апачи-беженцы, которые находятся в Мексике. Они не были включены в вышеприведенный подсчет, так как отсутствуют какие-либо способы выяснить их численность.

Северная группа. — Можно сказать, что она состоит из следующего:



	Ah-tena (1877)
	
	364?



	Ai-yan (1888)
	
	250



	Al-ta-tin (Sicannie) estimated (1888)
	
	500



	
которых насчитывается в Форт-Халкетте (1887)

	73
	



	
of whom there are at Fort Liard (1887)
	78
	



	чипевайя, желтые ножи, с небольшим числом слейви и собачьих ребр в Форт-Резолюшене

	
	469



	Dog Rib at Fort Norman
	
	133



	собачьи ребра, слейви и желтые ножи в Форт-Ре

	
	657



	Hare at Fort Good Hope
	
	364



	

 
Hare at Fort Norman
	
	103



	кайюххотана (1877), коюкукхотана (1877) и унахотана (1877)

	
	2,000?



	K’nai-a Khotána (1880)
	
	250?



	кучины и бастарды-лушу в Форт-Гуд-Хоупе

	
	95



	кучины на реке Пил-Ривер и у станции Ла-Пьерс-Хаус

	
	337



	Kutchin on the Yukon (six tribes)
	
	842



	Nahanie at Fort Good Hope
	8
	



	нахани в Форт-Халкетте (включая мове-монд, бастардов-нахани и горных индейцев)

	332
	



	Nahanie at Fort Liard
	38
	



	Nahanie at Fort Norman
	43
	



	
	
	421



	нахани в Форт-Симпсоне и на Биг-Айленде (территория Компании Гудзонова залива)

	
	87



	слейви, собачьи ребра и заячьи в Форт-Симпсоне и на Биг-Айленде (территория Компании Гудзонова залива)

	
	658



	Slave at Fort Liard
	
	281



	Slave at Fort Norman
	
	84



	Tenán Kutchin (1877)
	
	700?



	
	
	8,595?




К Тихоокеанской группе могут быть отнесены следующие:



	индейцы хупа, в резервации Хупа-Вэлли, Калифорния

	468
	



	индейцы реки Роуг в резервации Гранд-Ронд, Орегон

	47
	



	резервация Силетц, Орегон (около половины проживающих там индейцев)

	300?
	



	умпква в резервации Гранд-Ронд, Орегон

	80
	



	
	
	895?




Южная группа, состоящая из апачей, липанов и навахо:



	дети апачей в Карлайле, Пенсильвания

	
	142



	апачи-заключенные в Маунт-Вернон-Барракс, Алабама

	
	356



	койотеро-апачи (резервация Сан-Карлос)

	
	733?



	хикарилья-апачи (резервация Южная Юта, Колорадо)

	
	808



	липаны с тонкауэ в резервации Окленд, Индейская Территория

	
	15?



	мескалеро-апачи (резервация Мескалеро, Нью-Мексико)

	
	513



	наиша-апачи (резервация кайова, команчей и вичита, Индейская Территория)

	
	326



	навахо (большинство в резервации навахо, Аризона и Нью-Мексико; 4 человека в Карлайле, Пенсильвания)

	
	17,208



	сан-карлос-апачи (резервация Сан-Карлос, Аризона)

	
	1,352?



	белогорские апачи (айоуа/вайт-маунтин; резервация Сан-Карлос, Аризона)

	
	36



	белогорские апачи (под военным управлением в Кэмп-Апачи, Аризона)

	
	1,920



	
	
	23,409?




АТАКАСПАНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


= Attacapas, Галлатин в Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 116, 306, 1836. Галлатин в Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, xcix, 77, 1848. Латам, Nat. Hist. Man, 343, 1850 (включает атакапа и каранкуа). Галлатин в Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1853. Бушман, Spuren der aztek. Sprache, 426, 1859.

= Attacapa, Латам в Proc. Philolog. Soc. Lond., II, 31-50, 1846. Причард, Phys. Hist. Mankind, V, 406, 1847 (или «людоеды»). Латам в Trans. Philolog. Soc. Lond., 105, 1856. Латам, Opuscula, 293, 1860.


 = Attakapa, Латам в Trans. Philolog. Soc. Lond., 103, 1856. Латам, Opuscula, 366, 1860. Латам, El. Comp. Phil., 477, 1862 (упоминается как один из двух наиболее изолированных языков Северной Америки).

= Atákapa, Гатчет, Creek Mig. Leg., I. 45, 1884. Гатчет в Science, 414, 29 апр. 1887.



Этимология: От слова на языке чокто, означающего «людоед».

О племени известно немногое; его язык составляет основу данной языковой семьи. Единственные сведения, которыми располагал Галлатин, были почерпнуты из словаря и скудной информации, предоставленной доктором Джоном Сибли, который собрал свой материал в 1805 году. Галлатин утверждает, что численность племени сократилась до 50 мужчин. По словам доктора Сибли, на языке атакапа говорило также другое племя, «каранкуа», которые жили на побережье Техаса, но помимо этого общались и на своем собственном языке. В 1885 году г-н Гатчет посетил местность, где некогда обитали атакапа, и после долгих поисков обнаружил одного мужчину и двух женщин у озера Чарльз в приходе Калкашу, штат Луизиана, а также еще одну женщину, жившую в 10 милях к югу; он также слышал о пяти других женщинах, рассеянных в то время по западному Техасу; считается, что они являются единственными выжившими представителями племени. Гатчет собрал около двух тысяч слов и значительный массив текстов. Его словарь заметно отличается от словаря, предоставленного доктором Сибли и опубликованного Галлатином, и указывает на то, что язык западной ветви племени диалектно отличался от языка их собратьев, живших дальше на восток.

Приведенный выше материал свидетельствует о том, что язык атакапа отличен от всех остальных, за исключением, возможно, читимачанского.

БЕОТУКСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


= Bethuck, Латам в Trans. Philolog. Soc. Lond., 58, 1856 (утверждается, что это «алгонкинский, а не какой-либо иной»). Латам, Opuscula, 327, 1860. Латам, El. Comp. Phil., 453, 1862.

= Beothuk, Гатчет в Proc. Am. Philosoph. Soc., 408, окт. 1885. Гатчет, там же, 411, июль 1886 (утверждается, что язык представляет собой отдельную языковую семью). Гатчет, там же, 1, янв.–июн. 1890.



Этимология: Беотук означает «индеец» или «краснокожий».

Положение языка, на котором говорили аборигены Ньюфаундленда, следует признать сомнительным.

В 1846 году Латам исследовал доступный на тот момент материал и пришел к несколько двусмысленному выводу о том, что этот язык «был сродни языкам обычных американских индейцев, а не эскимосскому; дальнейшее исследование показало, что среди обычных американских языков он является скорее алгонкинским, чем каким-либо другим».

С тех пор г-н Гатчет смог изучить гораздо более обширный и удовлетворительный массив материалов, и хотя ни по объему, ни по качеству этот материал не достаточен для окончательных и удовлетворительных выводов, тем не менее, насколько позволяет имеющийся материал, он показывает, что этот язык совершенно отличен от любых алгонкинских диалектов и, по сути, от любого другого американского языка.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Представляется весьма вероятным, что весь Ньюфаундленд во время его открытия Каботом в 1497 году был населен индейцами беотуками.

В 1534 году Картье встретил индейцев, населявших юго-восточную часть острова, которые, весьма вероятно, принадлежали к этому народу, хотя описание слишком расплывчато для точной идентификации. Спустя столетие южная часть острова, по-видимому, была оставлена этими индейцами, кем бы они ни были, из-за европейских поселений, и ими были заселены только северная и восточная части острова. Около начала XVIII века западный Ньюфаундленд был колонизирован микмаками из Новой Шотландии. В результате последовавших за появлением последних упорных войн, которые также велись против беотуков европейцами, особенно французами, численность беотуков стремительно сокращалась. Их основная территория вскоре ограничилась окрестностями реки Эксплойтс. О племени окончательно перестали слышать около 1827 года: оно вымерло, либо же, возможно, немногие выжившие перебрались на побережье Лабрадора и присоединились к наскапи, с которыми племя всегда находилось в дружественных отношениях.

На карте беотукам уделена лишь та небольшая часть острова, которая определенно, как известно, была ими заселена, а именно окрестности реки Эксплойтс, хотя, как указано выше, представляется вероятным, что когда-то весь остров находился в их владении.

КАДДОАНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


> Caddoes, Галлатин в Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 116, 306, 1836 (на основе только каддо). Причард, Phys. Hist. Mankind, V, 406, 1847. Галлатин в Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1858 [приводит в качестве языков каддо, Ред-Ривер (нандако, тачи, набедаш)].

> Caddokies, Галлатин в Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 116, 1836 (то же, что и его Caddoes). Причард, Phys. Hist. Mankind, V, 406, 1847.

> Caddo, Латам в Trans. Philolog. Soc. Lond., II, 31-50, 1846 (указывает на близость с ирокезским, маскогским, катавским, пауни). Галлатин в Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, xcix, 77, 1848 (только каддо). Бергаус (1845), Physik. Atlas, map 17, 1848 (каддо и др.). Там же, 1852. Латам, Nat. Hist. Man, 338, 1850 (между Миссисипи и Сабиной). Латам в Trans. Philolog. Soc., Lond., 101, 1856. Тернер в Pac. R. R. Rep., III, pt. 3, 55, 70, 1856 (находит сходство с пауни, но держит их отдельно). Бушман, Spuren der aztek. Sprache, 426, 448, 1859. Латам, Opuscula, 290, 366, 1860.

> Caddo, Latham, Elements Comp. Phil., 470, 1862 (includes Pawni and
Riccari).

> Pawnees, Галлатин в Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 128, 306, 1836 (два народа: собственный пауни и рикарика/рикара или черные пауни). Причард, Phys. Hist. Mankind, V, 408, 1847 (следует за Галлатином). Галлатин в Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, xcix, 1848. Латам, Nat. Hist. Man, 344, 1850 (или пани; включает лупских и республиканских пауни). Галлатин в Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1853 (указывает в качестве языков: пауни, рикара, тавакеро, товека, вачо?). Хейден, Cont. Eth. and Phil. Missouri Indians, 232, 345, 1863 (включает пауни и арикара).

> Panis, Галлатин в Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 117, 128, 1836 (на Ред-Ривер в Техасе; упоминание селений; сомнительно указывается как принадлежащее к семье пауни). Причард, Phys. Hist. Mankind, V, 407, 1847 (предполагается по названию принадлежащим к тому же народу, что и пауни Арканзаса). Латам, Nat. Hist. Man, 344, 1850 (или пауни). Галлатин в Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 403, 1853 (здесь отделяется от семьи пауни).

> Pawnies, Gallatin in Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, 77, 1848 (see Pawnee above).

> Pahnies, Бергаус (1845), Physik. Atlas, map 17, 1848. Там же, 1852.

> Pawnee(?), Turner in Pac. R. R. Rep., III, pt. 3, 55, 65, 1856 (Kichai and Hueco
vocabularies).

= Pawnee, Кин, App. to Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 478, 1878 (дает четыре группы, а именно: собственные пауни; арикара; вичита; каддо).

= Pani, Гатчет, Creek Mig. Legend, I, 42, 1884. Бергаус, Physik. Atlas, map 72, 1887.

> Towiaches. Галлатин в Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 116, 128, 1836 (то же, что и Panis выше). Причард, Phys. Hist. Mankind, V, 407, 1847.

> Towiachs, Latham, Nat. Hist. Man, 349, 1850 (includes Towiach,
Tawakenoes, Towecas?, Wacos).

> Towiacks, Галлатин в Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1853.

> Natchitoches, Галлатин в Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 116, 1836 (доктором Сибли заявлено, что они говорят на языке, отличном от любого другого). Латам, Nat. Hist. Man, 342, 1850. Причард, Phys. Hist. Mankind, V, 406, 1847 (согласно Галлатину). Галлатин в Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1853 (только одно отдельное племя).

> Aliche, Latham, Nat. Hist. Man, 349, 1850 (near Nacogdoches; not
classified).

> Yatassees, Галлатин в Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 116, 1836 (отдельное племя; по утверждению доктора Сибли, отличается от любого другого; упоминается как семейство).

> Riccarees, Latham, Nat. Hist. Man, 344, 1850 (kept distinct from
Pawnee family).

> Washita, Латам в Trans. Philolog. Soc., Lond., 103, 1856. Бушман, Spuren der aztek. Sprache, 441, 1859 (отменяет предыдущее мнение об обособленности языка и относит его к семье пауни).

> Witchitas, Бушман, там же (то же, что и его Washita).



Этимология: От слова каддо ka´-ede, означающего «вождь» (Гатчет).

Пауни и каддо, которые в настоящее время считаются принадлежащими к одной и той же языковой семье, Галлатином и многими более поздними авторами считались отдельными, и поэтому оба названия фигурируют в Archæologia Americana как семейные обозначения. Оба названия приемлемы, но поскольку термин «каддо» имеет приоритет на несколько страниц, предпочтение отдается ему.

Галлатин заявляет, «что каддо некогда жили в 300 милях вверх по Ред-Ривер, но теперь переселились на приток Ред-Ривер». Он указывает на нандако, ини (или тачи) и набедаш как говорящих на диалектах языка каддо.

В состав пауни Галлатин включил два племени: собственно пауни и рикара. Племена пауни занимали земли на реке Платт, примыкающие к ответвлению Луп-Форк. Селения рикара располагались на верхнем Миссури на 46° 30' северной широты. Границы каддоанской языковой семьи, в их нынешнем понимании, лучше всего представить в виде трех основных групп: Северной, Средней и Южной.

Северная группа. — Она включает арикара, или ри, ныне ограниченных небольшим селением (в резервации Форт-Бертхольд, Северная Дакота), которое они делят с племенами мандан и хидатса сиуской семьи. Арикара являются остатками десяти различных племен «панеа», которые были изгнаны из своей страны ниже по течению реки Миссури (вблизи ареала понка в северной Небраске) дакота. В 1804 году они находились в трех селениях ближе к своему нынешнему расположению. 21

Согласно преданию омаха, арикара были их союзниками, когда эти два племени и несколько других находились к востоку от реки Миссисипи. 22 Резервация Форт-Бертхольд, их нынешнее место обитания, находится в северо-западном углу Северной Дакоты.

Средняя группа. — Она включает четыре племени, или селения, пауни: гранд, републикан, тапаж и скиди. Данбар говорит: «Первоначальные охотничьи угодья пауни простирались от Ниобрары» в Небраске «на юг до Арканзаса, но точные границы установить невозможно». В современности их селения располагались на реке Платт к западу от Коламбуса, штат Небраска. Омаха и ото иногда находились к юго-востоку от них возле устья Платта, а команчи — к северо-к западу от них на верхнем течении одного из ответвлений Луп-Форка. 23 Пауни были переселены на Индейскую Территорию в 1876 году. Гранд-пауни и тапаж не уходили далеко от своего ареала на Платте. Републикан-пауни отделились от гранд примерно в 1796 году и основали селение на «крупном северном притоке реки Канзас, которому они дали свое имя; впоследствии они раздробились и жили в разных частях страны в бассейне вод реки Канзас. В 1805 году они вновь воссоединились с гранд-пауни». Скиди (панимаха, или пауни-луп), согласно преданию омаха, 24 некогда обитали к востоку от реки Миссисипи, где были союзниками арикара, омаха, понка и др. После перехода через Миссури они были покорены племенами гранд-пауни, тапаж и републикан, с которыми они остаются по сей день. Де Лиль 25 приводит двенадцать селений панимаха на реке Миссури к северу от селений пани на реке Канзас.

Южная группа. — Она включает каддо, вичита, кичаи и другие племена или селения, которые некогда находились в Техасе, Луизиане, Арканзасе и на Индейской Территории.



 

Каддо и кичаи, несомненно, были выселены со своих исконных мест обитания, однако вичита, судя по сохранению местных названий (река Уошита на Индейской Территории, Уичита-Фолс в Техасе) и свидетельству Ла Харпа, 26 в настоящее время находятся в одном из своих ранних мест обитания или вблизи него. Доктор Сибли 27 определяет место обитания каддо в 35 милях к западу от основного рукава Ред-Ривер, что составляет 120 миль по суше от Натчиточеса, а ранее они жили на 375 миль выше по течению. Атлас Корнелла (1870 г.) помещает озеро Каддо в северо-западном углу Луизианы, в округе Каддо. В нем также упоминаются как Уошита, так и Уичита в качестве названия притока Ред-Ривер в Луизиане. Это дублирование названий свидетельствует о том, что вичита мигрировали из северо-западной Луизианы и юго-западного Арканзаса на Индейскую Территорию. Сопоставив утверждения доктора Сибли (как указано выше) относительно мест обитания анадарко, иони, набадаче и эиш со свидетельствами Шермерхорна о кэдо-хадатко, 28 Ле Пюи Дю Праца (1758 г.) о натчиточесах, Тонти 29 и Ла Харпа 30 о ятаси, Ла Харпа (как указано выше) о вичита и Сибли о кичаи, мы приходим к определению следующих примерных границ ареала южной группы каддоанской семьи: начиная на северо-запад с той части Индейской Территории, которая ныне занята резервациями вичита, чикасо и кайова-команчей, и проходя вдоль южной границы резервации чокто до арканзасской линии; оттуда строго на восток до истоков реки Уошита, или Уичита, в округе Полк, Арканзас; оттуда через Арканзас и Луизиану по западному берегу этой реки до ее устья; оттуда на юго-запад через Луизиану до пересечения с рекой Сабина близ Салема и Белгрейва; оттуда на юго-запад через Техас до ручья Таваконай-Крик и далее вдоль этого водотока до реки Бразос; оттуда следуя по этой реке до Пало-Пинто, Техас; оттуда на северо-запад до устья Северного рукава Ред-Ривер; и оттуда к начальной точке.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.



	A. Pawnee.



	
Grand Pawnee.

Tappas.

Republican Pawnee.

Skidi.




	B. Arikara.



	C. Wichita.



	
(Ки-ци-ткац, произношение омаха названия племени пауни Ки-дхи-чаш или Ки-ри-чаш).





	

 
D. Kichai.



	E. Caddo (Kä´-do).




Численность населения. — Текущая численность каддоанского языкового ствола составляет 2259 человек, из которых 447 человек находятся в резервации Форт-Бертхольд в Северной Дакоте, а остальные — на Индейской Территории: часть в резервации понка, пауни и ото, остальные в резервации кайова, команчей и вичита. Ниже приводится численность официально признанных племен, составленная главным образом по Индейскому отчету за 1889 год:



	Arikara
	
	448



	Pawnee
	
	824



	
Wichita
	176
	



	
Towakarehu
	145
	



	
Waco
	64
	



	
	
	385



	Kichai
	
	63



	Caddo
	
	539



	Total
	
	2,259




ХИМАКУАНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


= Chimakum, Gibbs in Pac. R. R. Rep., I, 431, 1855 (family doubtful).

= Chemakum, Eells in Am. Antiquarian, 52, Oct., 1880 (considers language
different from any of its neighbors).

< Puget Sound Group, Keane, App. Stanford’s Comp. (Cent. and So.
Am.), 474, 1878 (Chinakum included in this group).

< Nootka, Bancroft, Native Races, III, 564, 1882 (contains Chimakum).



Этимология неизвестна.

Относительно этого языка Гиббс, в вышеупомянутой цитате, заявляет следующее:

Язык химакумов «существенно отличается как от языка клалламов, так и от языка нискуали, и не понятен ни для кого из их соседей. Фактически они, судя по всему, сохраняли его в тайне от всех. К какому языковому семейству он в конечном счете будет отнесен, в настоящее время решить невозможно».

Эллс также утверждает обособленность этого языка от любых соседних. Ни один из вышеупомянутых авторов не присвоил языку статус самостоятельной языковой семьи, и поэтому г-н Гатчет, который произвел сравнение словарей и нашел этот язык совершенно отличным от любого другого, дает ему вышеуказанное название.

Сообщается, что некогда химакумы были одним из крупнейших и наиболее могущественных племен региона Пьюджет-Саунд. Их воинственные привычки рано привели к сокращению их численности, и когда их в 1854 году посетил Гиббс, они насчитывали всего около семидесяти человек. Этот небольшой остаток занимал около пятнадцати небольших хижин на заливе Порт-Таунсенд. По словам Гиббса, «их территория, судя по всему, охватывала побережье от Порт-Таунсенда до Порт-Ладлоу». 31 В 1884 году, по словам мистера Майрона Эллса, осталось около двадцати человек, большинство из которых живут близ Порт-Таунсенда, штат Вашингтон. Три или четыре человека проживают в резервации Скокомиш на южном конце канала Худс-Канал.

К этой семье относятся квиле-ут, которых в 1889 году насчитывалось 252 человека, проживавших на тихоокеанском побережье к югу от мыса Флаттери. Хох, подплемя последних, насчитывают 71 человека и находятся в ведении агентства Пуйалруп.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.

Признаются следующие племена:



	
Chimakum.

Quile-ute.





ХИМАРИКСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


= Chim-a-rí-ko, Пауэлл в Cont. N.A. Eth., III, 474, 1877. Гатчет в Mag. Am. Hist., 255, апр. 1882 (утверждается, что это отдельная семья).



Согласно Пауэрсу, эта языковая семья была представлена, насколько известно, двумя племенами в Калифорнии: одно — чималакве, жившее на Нью-Ривер, притоке Троини, другое — химарико, обитавшее на самой Троини от Бернт-Ранча до устья Северного рукава в Калифорнии. Утверждается, что оба племени были некогда столь же многочисленны, как и хупа, которыми они были разбиты и почти истреблены. К моменту прибытия американцев осталось лишь двадцать пять чималакве. В 1875 году Пауэрс собрал словарь химарико, насчитывающий около двухсот слов, от женщины, которая предположительно была одной из последних трех женщин этого племени. В 1889 году мистер Кертин, находясь в долине Хупа, обнаружил мужчину-химарико в возрасте семидесяти с лишним лет, который, как полагают, является одним из двух живущих выживших представителей племени. Мистер Кертин получил хороший словарь и много ценных сведений относительно прежнего ареала и истории племени. Хотя изучение этих словарей обнаруживает ряд слов, имеющих соответствия с эквивалентами из кулананпанского языка (помо), большая часть слов не обнаруживает сходства с диалектами последней семьи или какого-либо другого языка. В связи с этим данная языковая семья классифицируется как обособленная.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.



	
Chimariko.

Chimalakwe.





ХИММЕСЯНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


= Chimmesyan, Латам в Jour. Eth. Soc. Lond., I, 154, 1848 (между 53° 30' и 55° 30' с. ш.). Латам, Opuscula, 250, 1860.

 Chemmesyan, Латам, Nat. Hist. Man, 300, 1850 (включает нааскок, химмесян, китшатлах, кетхумиш). Латам в Trans. Philolog. Soc. Lond., 72, 1856. Латам, Opuscula, 339, 1860. Латам, Elements Comp. Phil., 401, 1862.

= Chymseyans, Kane, Wanderings of an Artist, app., 1859 (a census of
tribes of N.W. coast classified by languages).

= Chimayans, Скулкрафт, Ind. Tribes, V, 487, 1855 (приводит список Кейна, но со множеством орфографических изменений). Далл в Proc. Am. Ass., 269, 1869 (опубликовано в 1870 г.). Далл в Cont. N.A. Eth., I, 36, 39, 40, 1877 (вероятно, отличны от тлинкитов). Бэнкрофт, Native Races, III, 564, 607, 1882.

= Tshimsian, Толми и Доусон, Comp. Vocabs., 14-25, 1884.

= Tsimpsi-an´, Dall in Proc. Am. Ass., 379, 1885 (mere mention of
family).

X Northern, Scouler in Jour. Roy. Geog. Soc. Lond., XI, 220, 1841 (includes Chimmesyans).

X Haidah, Scouler in Jour. Roy. Geog. Soc. Lond., XI, 220, 1841 (same as his Northern family).

< Naas, Галлатин в Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, c, 1848 (включая химмесян). Бергаус (1851), Physik. Atlas, map 17, 1852.

< Naass, Галлатин в Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, 77, 1848. Галлатин в Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1853.

= Nasse, Dall in Cont. N.A. Eth., I,
36, 40, 1877 (or Chimsyan).

< Nass, Bancroft, Nat. Races, III,
564, 606, 1882 (includes Nass and Sebassa Indians of this family, also
Hailtza).

= Hydahs, Кин, App. to Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 473, 1878 (включает тсимшианов, наасов, скина, себассов настоящей семьи).



Этимология: От химсианского ts’em — «на», kcian — «главная река»: «На главной реке (Скина)».

Это название появляется в статье Латама, опубликованной в 1848 году. К нему отсылается словарь Толми. Область, на которой на нем говорят, определяется Латамом между 50° 30' и 55° 30'. Название закрепилось благодаря долгому использованию, и главным образом по этой причине ему было отдано предпочтение перед наименованием «наас» Галлатина того же года. Последнее название было дано Галлатином группе языков, которые, как ныне известно, не связаны между собой, а именно: хайстла, хацельцук, биллехола и химейсан. Биллехола принадлежит к салишской языковой семье — семейному наименованию Галлатина 1836 года.

Если бы возникла необходимость принять «наас» в качестве семейного названия, оно лучше всего подошло бы к химсианскому, поскольку это название диалекта и селения химсианских индейцев, в то время как оно не имеет абсолютно никакого отношения к хайстла и хацельцук, которые тесно связаны между собой и принадлежат к совершенно отдельной от химмесянской семье. Однако, как указано выше, термин «наас» отвергнут в пользу химмесянского того же года.

Для определения границ этой языковой семьи берется за основу лингвистическая карта, опубликованная Толми и Доусоном в 1884 году.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.

Ниже приводится список химмесянских племен согласно Боасу: 32



	A. Nasqa´:



	
Nasqa´.

Gyitksa´n.




	B. Tsimshian proper:



	
Ts’emsia´n.

Gyits’umrä´lon.

Gyits’ala´ser.

Gyitqā´tla.

Gyitg·ā´ata.

Gyidesdzo´.





Численность населения. — В Канадском индейском отчете за 1888 год зафиксирована общая численность всех племен этой семьи, составляющая 5000 человек. Осенью 1887 года около 1000 этих индейцев под руководством мистера Уильяма Данкана переселились на остров Аннетт, примерно в 60 милях к северу от южной границы Аляски, близ Порт-Честера, где они основали новое поселение под названием Новый Метлакатла. Здесь были возведены дома, созданы дневные и ремесленные школы, и, как понимается, индейцы добиваются замечательных успехов в цивилизации.

ЧИНУКСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


> Chinooks, Gallatin in Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 134, 306, 1836 (a single tribe at mouth of
Columbia).

= Chinooks, Хейл в U.S. Expl. Expd., VI, 198, 1846. Галлатин вслед за Хейлом в Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, 15, 1848 (или тсинук).

= Tshinuk, Хейл в U. S. Expl. Expd., VI, 562, 569, 1846 (содержит ватлала, или верхний чинук, включая ватлала, нихалоитих, или эчелут; и тшинук, включая тшинук, тлацап, вакайкам).

= Tsinuk, Галлатин вслед за Хейлом в Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, 15, 1848. Бергаус (1851), Physik. Atlas, map 17, 1852.

> Cheenook, Латам в Jour. Eth. Soc. Lond., I, 236, 1848. Латам, Opuscula, 253, 1860.

> Chinuk, Латам, Nat. Hist. Man, 317, 1850 (то же, что и тшинлук; включает чинуков правильных, клатсопов, катламут, вакайкам, ватлала, нихалоитих). Латам в Trans. Philolog. Soc. Lond., 73, 1856 (простое упоминание названия семьи). Латам, Opuscula, 340, 1860. Бушман, Spuren der aztek. Sprache, 616-619, 1859.

= Tschinuk, Бергаус (1851), Physik. Atlas, map 17, 1852. Латам в Trans. Philolog. Soc. Lond., 73, 1856 (простое упоминание названия семьи). Латам, Opuscula, 340, 1860. Латам, El. Comp. Phil., 402, 1862 (цитирует короткий словарь ватлала).

= Tshinook, Галлатин в Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1853 (чинуки, клатсопы и ватлала). Толми и Доусон, Comp. Vocabs. Brit. Col., 51, 61, 1884.

> Tshinuk, Buschmann, Spuren der aztek. Sprache, 616, 1859 (same as
his Chinuk).

= T’sinūk, Dall, after Gibbs, in Cont. N.A. Eth., 1, 241, 1877 (mere
mention of family).

= Chinook, Гатчет в Mag. Am. Hist., 167, 1877 (называет имена и дает ареалы племен). Гатчет в Beach, Ind. Misc., 442, 1877.

< Chinooks, Кин, App. to Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 474, 1878 (включает скиллутов, ватлала, нижних чинуков, вакьякурнов, катламетов, клатсопов, калапуйя, клакамасов, килламуков, ямкалли, чинукский жаргон; из них калапуйя и ямкалли — калапуйские, килламуки — салишские).

> Chinook, Бэнкрофт, Nat. Races, III, 565, 626-628, 1882 (перечисляет чинук, вакьякум, катламет, клатсоп, мултнома, скилдут, ватлала).

X Nootka-Columbian, Скулер в Jour. Roy. Geog. Soc. Lond., XI, 224, 1841 (включает чинуков и катласконов настоящей семьи).

X Southern, Scouler, ibid., 234 (same as his Nootka-Columbian family
above).



Словарь племени чинук, на котором было основано название семьи, был получен из уст жителей в устье Колумбии. В своем нынешнем понимании эта языковая семья охватывает ряд племен, говорящих на родственных языках, чьи прежние жилища простирались от устья реки примерно на 200 миль, или до Даллза. Согласно Льюису и Кларку, нашим лучшим авторитетам по исконному дому этой семьи, большинство их селений находились на берегах реки, главным образом на северном берегу, хотя они, вероятно, претендовали на землю по обе стороны реки на несколько миль вглубь. Их селения простирались также на тихоокеанском побережье на север почти до северной оконечности залива Шоулвотер-Бей и на юг примерно до Тилламук-Хед, примерно в 20 милях от устья Колумбии.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.



	Lower Chinook:
	Upper Chinook:



	
Chinook.

Clatsop.

	
Cathlamet.

Cathlapotle.

Chilluckquittequaw.

Clackama.

Cooniac.

Echeloot.

Multnoma.

Wahkiacum.

Wasco.





Численность населения. — В резервации Уорм-Спрингс в Орегоне насчитывается двести восемьдесят восемь васко, а в резервации Якама в Вашингтоне — сто пятьдесят. В резервации Гранд-Ронд в Орегоне проживает пятьдесят девять клакама. Из информации, полученной от индейцев мистером Томасом Пристли, индейским агентом Соединенных Штатов в Якаме, стало известно, что около 6 миль выше устья Колумбии все еще остается три или четыре семьи «настоящих индейцев чинук», вероятно принадлежащих к одному из низовьевых племен. Двое из них говорят на чинукском в собственном смысле, а трое владеют клатсопским несовершенно. Около Фрипорта, штат Вашингтон, проживает восемь-десять семей, также вероятно принадлежащих к одному из низовьевых племен.

Некоторые из ватлала, или верхних чинуков, живут возле Каскадов, примерно в 55 милях ниже Даллза. Таким образом, индейцев этой языковой семьи остается, вероятно, от пяти до шести сотен.

ЧИТИМАЧАНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


= Chitimachas, Галлатин в Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 114, 117, 1836. Причард, Phys. Hist. Mankind, V, 407, 1847.

= Chetimachas, Галлатин в Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 306, 1836. Галлатин в Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, xcix, 1848. Латам, Nat. Hist. Man, 341, 1850. Галлатин в Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1853.

= Chetimacha, Латам в Proc. Philolog. Soc. Lond., II, 31-50, 1846. Латам, Opuscula, 293, 1860.

= Chetemachas, Gallatin in Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, 77, 1848 (same as Chitimachas).

= Shetimasha, Гатчет, Creek Mig. Legend, I, 44, 1884. Гатчет в Science, 414, 29 апр. 1887.



Этимология: От слов чокто tchúti — «кухонная утварь», másha — «они имеют» (Гатчет).

Эта языковая семья была выделена на основе языка одноименного племени, «некогда обитавшего в окрестностях озера Баратария и все еще существовавшего (в 1836 г.) в нижней Луизиане».

Дю Прац утверждал, что таенса и читимача являются родственными племенами нахчи. Однако словарь шетимаша не выявил у Галлатина никаких следов такого родства. Он счел оба народа представляющими самостоятельные языковые семьи — вывод, который был подтвержден последующими исследованиями.

В 1881 году г-н Гатчет посетил остатки этого племени в Луизиане. Он обнаружил около пятидесяти человек, часть из которых жила на Гранд-Ривер, но большая часть — в Шарентоне, в приходе Сент-Мэри. Племенная организация была упразднена в 1879 году после смерти их вождя.

ЧУМАШСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


> Santa Barbara, Латам в Trans. Philolog. Soc., Lond., 85, 1856 (включает языки санта-барбара, санта-инес, сан-луис-обиспо). Бушман, Spuren der aztek. Sprache, 531, 535, 538, 602, 1859. Латам, Opuscula, 351, 1860. Пауэлл в Cont. N.A. Eth., III, 550, 567, 1877 (касуа, санта-инес, о. Санта-Крус, санта-барбара). Гатчет в U.S. Geog. Surv. W. 100th M., VII, 419, 1879 (цитирует ла-пурисима, санта-инес, санта-барбара, касуа, мугу, о. Санта-Крус).

X Santa Barbara, Гатчет в Mag. Am. Hist., 156, 1877 (санта-инес, санта-барбара, о. Санта-Крус, сан-луис-обиспо, сан-антонио).



Этимология: От «чумаш» — названия жителей острова Санта-Роза.

Несколько диалектов этой языковой семьи долгое время были известны под групповым, или семейным, названием «санта-барбара», которое, по-видимому, впервые было использовано в собирательном смысле Латамом в 1856 году, включившим в него три языка, а именно: санта-барбара, санта-инес и сан-луис-обиспо. Этот термин не имеет особой уместности в качестве семейного обозначения, за исключением того факта, что миссия Санта-Барбара, вокруг которой на одном из диалектов этой семьи говорили, пожалуй, более широко известна, чем любая другая. Тем не менее, поскольку это первое семейное название, примененное к группе, и оно, кроме того, вошло в обиход, его претензия на признание не подвергалась бы сомнению, если бы оно не было составным названием. Согласно принятому правилу, последний факт требует его отклонения. В качестве подходящей замены здесь принимается термин «чумашская» (чумашн). Чумаш — это название жителей острова Санта-Роза, говоривших на диалекте этого ствола, и данный термин широко известен среди индейцев этой языковой семьи.

Индейцы этой языковой семьи жили селениями, причем селения в целом, судя по всему, не имели политических связей, и поэтому среди них, по-видимому, не существовало единого самоназвания, обозначающего их как целый народ.

Диалекты этого языка использовались при миссиях Сан-Буэнавентура, Санта-Барбара, Санта-Инес, Пурисима и Сан-Луис-Обиспо. Родственные диалекты также были распространены на островах Санта-Роза и Санта-Крус, а также, вероятно, на других островах Санта-Барбара, которые ранее были постоянно заселены.

Все эти диалекты вместе образуют удивительно однородную семью: все они, за исключением сан-луис-обиспо, тесно связаны между собой и имеют очень много общих слов. Словари, представляющие шесть диалектов этого языка, находятся в распоряжении Бюро этнологии.


 Внутренние границы этой семьи не могут быть точно определены, хотя список из более чем ста селений с указанием их мест расположения, полученный г-ном Хеншоу в 1884 году, показывает, что племена были преимущественно морскими и тесно привязанными к побережью.

Численность населения. — В 1884 году г-н Хеншоу посетил несколько округов, ранее населенных многочисленными племенами этой семьи, и обнаружил, что уцелело около сорока мужчин, женщин и детей. Взрослые до сих пор говорят на своем старом языке при общении друг с другом, хотя в других случаях используют испанский. Самое крупное поселение находится в Сан-Буэнавентуре, где на окраине города проживает, пожалуй, около 20 человек.

КОАУИЛЬТЕКСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


= Coahuilteco, Ороско-и-Берра, Geografía de las Lenguas de México, карта, 1864.

= Tejano ó Coahuilteco, Пиментель, Cuadro Descriptivo y Comparativo de las Lenguas Indígenas de México, II, 409, 1865. (Предварительное сообщение с примером из языка, заимствованным из руководства Гарсии, 1760 г.)



Этимология: От названия мексиканского штата Коауила.

Эта языковая семья, по-видимому, включала многочисленные племена на юго-западе Техаса и в Мексике. Они известны главным образом благодаря записям преподобного отца Бартоломе Гарсии (Manual para administrar, etc.), опубликованным в 1760 году. В предисловии к «Руководству» («Manual») он перечисляет племена и излагает некоторые фонетические и грамматические различия между диалектами.

На странице 63 своего труда «Geografía de las Lenguas de México» (1864 г.) Ороско-и-Берра приводит список языков Мексики и включает в него коауильтеко, указывая его как язык Коауилы, Нуэво-Леона и Тамаулипаса. Однако он не указывает его распространение на территории Техаса. Таким образом, представляется, что он задумывал это название как общее обозначение для языка всех родственных племен.

На своей цветной этнографической карте Ороско-и-Берра также обозначает как коауильтеко ту часть мексиканской территории, которую прежде занимали племена этой языковой семьи. В своем утверждении о том, что язык и племена вымерли, этот автор заблуждался, так как до сих пор живы несколько индейцев, говорящих на одном из диалектов этой семьи, и в 1886 году г-н Гатчет собрал словари двух племен — комекрудо и котонаме, живущих на Рио-Гранде в Лас-Приэтас, штат Тамаулипас. Из племени комекрудо осталось около двадцати пяти человек, семеро из которых говорят на этом языке.

Племя котонаме практически исчезло, хотя г-н Гатчет записал сто двадцать пять слов от человека, который, как утверждается, происходил из этого племени. Помимо упомянутых выше, г-н Гатчет получил сведения о существовании двух женщин из племени пинто, или пакава, которые живут в Ла-Вольсе близ Рейносы (штат Тамаулипас) на Рио-Гранде и, как говорят, владеют собственным языком.



 

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.



	
Alasapa.

Cachopostate.

Casa chiquita.

Chayopine.

Comecrudo.

Cotoname.

Mano de perro.

Mescal.

Miakan.

Orejone.

Pacuâche.

	
Pajalate.

Pakawá.

Pamaque.

Pampopa.

Pastancoya.

Patacale.

Pausane.

Payseya.

Sanipao.

Tâcame.

Venado.





КОПЕХАНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


> Cop-eh, Gibbs in Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 421, 1853 (mentioned as a dialect).

= Копех (Copeh), Латам в Трудах Филологического общества Лондона (Trans. Philolog. Soc., Lond.), 79, 1856 (верхнее течение Сакраменто; приводит словари Галлатина и Скулкрафта). Латам, Opuscula, 345, 1860. Латам, Элементы сравнительной филологии (El. Comp. Phil.), 412, 1862.

= Уинтуны (Wintoons), Пауэрс в «Overland Monthly», 530, июнь 1874 г. (верхнее течение Сакраменто и верхнее течение Троини). Гатчет в «Журнале американской истории» (Mag. Am. Hist.), 160, 1877 (определяет ареал и называет племена). Гатчет в кн.: Бич, «Индейские очерки» (Beach, Ind. Miscellany), 434, 1877.

= Уинтун (Win-tún), Пауэлл в «Кратких очерках по североамериканской этнологии» (Cont. N.A. Eth.), III, 518–534, 1877 (словари уинтунов, реки Сакраменто, индейцев Троини). Гатчет в кн.: Географическая съемка США к западу от 100-го меридиана (U.S. Geog. Surv. W. 100th M.), VII, 418, 1879 (определяет область, занимаемую языковой семьей).

X Кламат, Кин, Приложение к «Справочнику Стэнфорда» (Центральная и Южная Америка) (App. to Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.)), 475, 1878 (упоминается как включающая копахов, патаватов, уинтунов). Бэнкрофт, «Естественные расы» (Nat. Races), III, 565, 1882 (содержит копахов).

> Напа, Кин, там же, 476, 524, 1878 (включает мякомасов, калайоманов, каймусов, улукасов, сусколов). Бэнкрофт, «Естественные расы» (Nat. Races), III, 567, 1882 (включает напа, мякома, калайомана, каймуса, улуку, сускола).



Это название было предложено Латамом с явным колебанием. Он говорит о нем следующее: «Пока еще неясно, насколько это название со временем окажется удобным для данной группы (или насколько реальной окажется сама группа)». Под этим названием он помещает два словаря: один из верхнего течения Сакраменто, а другой — с ручья Мэг-Редингс в округе Шаста. Исток ручья Путос указан в качестве главного центра распространения этого языка. Недавние исследования полностью подтвердили валидность этой языковой семьи.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Территория копеханской языковой семьи ограничена на севере горой Шаста и территорией састейской и лутуяминской языковых семей, на востоке — территорией палайхниханской, янанской и пуджунанской языковых семей, а на юге — заливами Сан-Пабло и Суисун и нижним течением реки Сакраменто.

Восточная граница территории начинается примерно в 5 милях к востоку от горы Шаста, пересекает реку Пит немного восточнее ручья Скво и доходит до точки, находящейся в пределах 10 миль от восточного берега Сакраменто у Реддинга. От Реддинга до ручья Чико граница проходит примерно в 10 милях к востоку от Сакраменто. Южнее Чико пуджунанская языковая семья продвигается вперед, так что у устья реки Медвежьей (Фезер) она занимает восточный берег Сакраменто. Западная граница копеханской языковой семьи начинается у самой северной точки залива Сан-Пабло, идет на северо-запад по несколько неровной линии до горы Джона, откуда следует по Береговому хребту к верховьям ручья Коттонвуд, откуда отклоняется на запад, пересекая верховья Троини и заканчиваясь у южной границы састейской языковой семьи.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.



	A. Patwin:
	B. Wintu:



	
Chenposel.

Gruilito.

Korusi.

Liwaito.

Lolsel.

Makhelchel.

Malaka.

Napa.

Olelato.

Olposel.

Suisun.

Todetabi.

Topaidisel.

Waikosel.

Wailaksel.

	
Daupom.

Nomlaki.

Nommuk.

Norelmuk.

Normuk.

Waikenmuk.

Wailaki.





КОСТАНОАНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


= Костано (Costano), Латам в Трудах Филологического общества Лондона (Trans. Philolog. Soc. Lond.), 82, 1856 (включает авастов, олхонов, или костано, ромонов, тулорнов, алтатмосов). Латам, Opuscula, 348, 1860.

< Мутсун (Mutsun), Гатчет в «Журнале американской истории» (Mag. Am. Hist.), 157, 1877 (включает авастов, олхонов, алтахмосов, ромонов, туломов). Пауэлл в «Кратких очерках по североамериканской этнологии» (Cont. N.A. Eth.), III, 535, 1877 (включает в эту языковую семью словари костано, мутсун, Санта-Клары, Санта-Крус).



Происхождение: от испанского costano — «береговые жители».

Под этим групповым названием Латам объединил пять упомянутых выше племен, находившихся под управлением миссии Долорес. Он приводит несколько слов языка ромонов, сравнивая их с языком тшокойем, который, как он находит, заметно отличается. Наконец, он высказывает мнение, что, несмотря на сходство нескольких слов, в особенности личных местоимений, с языком тшокойем мокелюмнанской группы, родство диалектов костано обнаруживается с салинасской группой, с которой он, однако, ее не объединяет, предпочитая сохранять ее обособленно. Позднее, в 1877 году, г-н Гатчет под семейным названием мутсун объединил диалекты костано с теми, которые Латам классифицировал как мокелюмнанские. Этому расположению последовал Пауэлл в своей классификации словарей. Более позднее сопоставление всего опубликованного материала г-ном Кертином из Бюро выявило весьма отчетливые и, по-видимому, радикальные различия между двумя группами диалектов. В 1888 году г-н Г. В. Хеншоу посетил побережье к северу и югу от Сан-Франциско и получил значительный массив лингвистического материала для дальнейшего сравнения. Результат, по-видимому, полностью оправдывает разделение этих двух групп как самостоятельных языковых семей.



 

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Территория костаноанской языковой семьи простирается от Золотых Ворот до точки близ южной оконечности залива Монтерей. На юге от залива Монтерей до гор она ограничена эсселенской территорией. По восточную сторону гор она простирается до южной оконечности долины Салинас. На востоке она ограничена несколько неровной линией, идущей от южной оконечности долины Салинас к горячим источникам Гилрой и верховьям ручья Конестимба, а к северу от последних точек — по реке Сан-Хоакин до ее устья. Северная граница образована заливом Суисун, проливом Каркинес, заливами Сан-Пабло и Сан-Франциско и проливом Золотые Ворота.

Население. — Выжившие индейцы некогда многочисленных племен этой языковой семьи теперь рассеяны по нескольким округам и, по всей вероятности, в общей сложности насчитывают не более тридцати человек, как выяснил г-н Хеншоу в 1888 году. Большинство из них можно обнаружить около городов Санта-Крус и Монтерей. На языке говорят только пожилые люди.

ЭСКИМОССКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


> Эскимосы (Eskimaux), Галлатин в Трудах и сборниках Американского антикварного общества (Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc.), II, 9, 305, 1836. Галлатин в Трудах Американского этнологического общества (Trans. Am. Eth. Soc.), II, pt. 1, xcix, 77, 1848. Галлатин в кн.: Скулкрафт, «Индейские племена» (Ind. Tribes), III, 401, 1853.

= Эскимосы (Eskimo), Бергаус (1845), Физический атлас (Physik. Atlas), карта 17, 1848. Там же, 1852. Латам, «Естественная история человека» (Nat. Hist. Man), 288, 1850 (общие замечания о происхождении и ареале). Бушман, «Следы ацтекского языка» (Spuren der aztek. Sprache), 689, 1859. Латам, Элементы сравнительной филологии (El. Comp. Phil.), 385, 1862. Бэнкрофт, «Естественные расы» (Nat. Races), III, 562, 574, 1882.

> Эскимосы (Esquimaux), Причард, «Физическая история человечества» (Phys. Hist. Mankind), V, 367–371, 1847 (следует за Галлатином). Латам в Журнале Этнологического общества Лондона (Jour. Eth. Soc. Lond.), I, 182–191, 1848. Латам, Opuscula, 266–274, 1860.

> Эскимосы (Eskimo), Далл в Трудах Американской ассоциации (Proc. Am. Ass.), 266, 1869 (рассматривает только аляскинских эскимосов и туски). Бергаус, Физический атлас (Physik. Atlas), карта 72, 1887 (исключает алеутов).

> Eskimos, Keane, App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 460,
1878 (excludes Aleutian).

> Ounángan, Veniamínoff, Zapíski ob ostrovaχ Unaláshkinskago otdailo,
II, 1, 1840 (Aleutians only).

> Ūnŭǵŭn, Dall in Cont. N.A. Eth., I, 22, 1877 (Aleuts a division of his Orarian
group).

> Унанган (Unangan), Бергаус, Физический атлас (Physik. Atlas), карта 72, 1887.

X Northern, Scouler in Jour. Roy. Geog. Soc. Lond., XI, 218, 1841 (includes Ugalentzes of present
family).

X Haidah, Scouler, ibid., 224, 1841 (same as his Northern family).

> Угаляхмуцы (Ugaljachmutzi), Галлатин в кн.: Скулкрафт, «Индейские племена» (Ind. Tribes), III, 402, 1853 (60° с. ш., между проливом Принца Уэльского (Принц-Вильгельм) и горой Святого Ильи, возможно, атапаски).

 Алеуты (Aleuten), Хольмберг, Этнографические очерки народов Русской Америки (Ethnog. Skizzen d. Völker Russ. Am.), 1855.

> Алеуты (Aleutians), Далл в Трудах Американской ассоциации (Proc. Am. Ass.), 266, 1869. Далл, «Аляска и ее ресурсы» (Alaska and Resources), 374, 1870 (в обоих местах подразделение его орарианской языковой семьи).

> Алеуты (Aleuts), Кин, Приложение к «Справочнику Стэнфорда» (Центральная и Южная Америка) (App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.)), 460, 1878 (состоят из уналашкинцев материка и островов Фокса и Шумагина, а также акхайцев остального Алеутского архипелага).

> Aleut, Bancroft, Nat. Races, III,
562, 1882 (two dialects, Unalaska and Atkha).


 
> Konjagen, Holmberg, Ethnograph. Skizzen Volker Russ. Am., 1855
(Island of Koniag or Kadiak).

= Орарианцы (Orarians), Далл в Трудах Американской ассоциации (Proc. Am. Ass.), 265, 1869 (групповое название; включает иннуитов, алеутов, туски). Далл, «Аляска и ее ресурсы» (Alaska and Resources), 374, 1870. Далл в «Кратких очерках по североамериканской этнологии» (Cont. N.A. Eth.), 1, 8, 9, 1877.

X Tinneb, Dall in Proc. Am. Ass., 269, 1869 (includes “Ugalense”).

> Иннуиты (Innuit), Далл в «Кратких очерках по североамериканской этнологии» (Cont. N.A. Eth.), 1, 9, 1877 («главная группа» орарианцев: рассматриваются только аляскинские иннуиты). Бергаус, Физический атлас (Physik. Atlas), карта 73, 1887 (исключает алеутов).



Происхождение: от алгонкинского слова eskimantik — «пожиратели сырого мяса».

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Географические границы этой языковой семьи были определены Галлатином в 1836 году с весьма значительной точностью и требуют сравнительно небольшой ревизии и исправления.

По протяженности занимаемой страны эскимосская языковая семья является самой примечательной среди североамериканских языковых семей. Она простирается вдоль побережья от восточной Гренландии до западной Аляски и до оконечности Алеутских островов — на расстояние, значительно превышающее 5000 миль. Зимние или постоянные селения обычно располагаются на побережье и нередко находятся на значительном расстоянии друг от друга, причем в промежуточные районы обычно совершают визиты летом с целью охоты и рыболовства. Внутренние районы также посещаются эскимосами для охоты на северного оленя и других животных, хотя они редко проникают вглубь далее чем на 50 миль. Узкая полоса вдоль побережья шириной, пожалуй, около 30 миль, вероятно, в среднем отражает область обитания эскимосов.

За исключением Алеутских островов, диалекты, на которых говорят на этом огромном пространстве, весьма схожи, причем наблюдаемое таким образом диалектное единство резко контрастирует с тенденцией к изменениям, проявляющейся в других языковых семействах Северной Америки.

До каких пор на север заселено эскимосами восточное побережье Гренландии, в настоящее время неизвестно. В 1823 году кап. Клеверинг встретил две семьи эскимосов севернее 74° 30'. Недавние исследования (1884–1885 гг.), проведенные капитаном датского флота Хольмом вдоль юго-восточного побережья, обнаруживают присутствие эскимосов между 65° и 66° северной широты. Эти эскимосы заявляют о полном неведении относительно каких-либо жителей к северу от них, что может служить доказательством того, что даже если выше по побережью и имеются обитаемые фьорды, то, по крайней мере в новейшее время, между этими племенами и теми, что живут к югу, не было никаких взаимных контактов. Представляется вероятным, что вдоль восточного побережья Гренландии далеко на севере действительно существуют более или менее изолированные колонии эскимосов.

Вдоль западного побережья Гренландии расселение эскимосов простирается примерно до 74°. Этот участок отделен значительным интервалом необитаемого побережья от этахских эскимосов, занимающих побережье от пролива Смита до мыса Йорк, причем их самое северное селение находится на 78° 18'. Своими знаниями об этих интересных людях мы обязаны главным образом Россу и Бесселсу.

В Земле Гриннелла ген. Грили обнаружил следы постоянных эскимосских жилищ около Форт-Конгера, 81° 44' с. ш.

На побережье Лабрадора эскимосы доходят на юге до залива Гамильтон-Инлет (примерно 55° 30'). Еще недавно они доходили до пролива Белл-Айл (50° 30').

На восточном побережье Гудзонова залива эскимосы в настоящее время доходят почти до залива Джеймс. Согласно Доббсу (1844 г.), они распространялись на юг вплоть до реки Ист-Мейн, то есть примерно до 52°. Название реки Нотавей (эскимосское) на южной оконечности залива указывает на прежнее распространение эскимосов до этого пункта.

По данным Боаса и Бесселса, самые северные эскимосы центральной группы к северу от Гудзонова залива проживают на южной оконечности Земли Элсмира вокруг пролива Джонс. Свидетельств прежнего заселения островов Принц-Патрик, Мелвилл и других северных арктических островов немало, но по какой-то неизвестной причине, вероятно из-за истощения запасов продовольствия, эскимосы оттуда мигрировали, и острова больше не заселены. В западной части центрального региона побережье, по-видимому, необитаемо от реки Коппермайн до мыса Батерст. К западу от Маккензи остров Хершел знаменует собой предел постоянного проживания маккензийских эскимосов, поскольку между этим островом и поселениями у мыса Барроу постоянных селений нет.

Тем не менее промежуточная полоса побережья, несомненно, используется для охоты в летнее время. Эскимосы мыса Барроу не проникают далеко во внутренние районы, но дальше на юг эскимосы доходят до верховьев рек Нунатог и Коюк. Посещая побережье лишь с торговыми целями, они занимают аномальное положение среди эскимосов.

Заселение эскимосами остальной части побережья Аляски является практически непрерывным на всем ее протяжении на юг и восток вплоть до реки Атна, или Коппер, где начинаются владения колушанской языковой семьи. Лишь в двух местах индейцы атапасской языковой семьи вторгаются на эскимосскую территорию: вокруг залива Кука и в устье реки Коппер.

Благодаря трудам Далла, Петрова, Нельсона, Тернера, Мердока и других мы теперь довольно хорошо осведомлены о распространении эскимосов на Аляске.

Галлатин ничего не говорит об алеутских островтянах, и они, вероятно, не рассматривались им как принадлежащие к эскимосской языковой семье. Теперь известно, что они принадлежат к этой языковой семье, хотя алеутские диалекты непонятны для чистокровных эскимосов. Их расселение полностью изменилось со времени появления русских и введения торговли пушниной, и в настоящее время они занимают лишь очень малую часть островов. Прежде они были гораздо многочисленнее и расселялись по всей цепи островов.

Эскимосская языковая семья представлена на северо-востоке Азии юитами Чукотского полуострова, которых следует отличать от оседлых чукчей, или туски авторов, причем последние имеют азиатское происхождение. По данным Далла, первые являются сравнительно недавними переселенцами с американского континента и, подобно своим собратьям в Америке, обитают исключительно на побережье.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА И СЕЛЕНИЯ.



	
Greenland group—East Greenland villages:




	
Akorninak.

Aluik.

Anarnitsok.

Angmagsalik.

Igdlolnarsuk.

Ivimiut.

	
Kemisak.

Kikkertarsoak.

Kinarbik.

Maneetsuk.

Narsuk.

Okkiosorbik.

	
Sermiligak.

Sermilik.

Taterat.

Umanak.

Umerik.




	
West coast villages:




	
Akbat.

	
Karsuit.

	
Tessuisak.




	
Labrador group:




	
Itivimiut.

Kiguaqtagmiut.

	
Suqinimiut.

	
Taqagmiut.




	
Middle Group:




	
Aggomiut.

Ahaknanelet.

Aivillirmiut.

Akudliarmiut.

Akudnirmiut.

Amitormiut.

Iglulingmiut.

	
Kangormiut.

Kinnepatu.

Kramalit.

Nageuktormiut.

Netchillirmiut.

Nugumiut.

Okomiut.

	
Pilinginiut.

Sagdlirmiut.

Sikosuilarmiut.

Sinimiut.

Ugjulirmiut.

Ukusiksalingmiut.




	
Alaska group:




	
Chiglit.

Chugachigmiut.

Ikogmiut.

Imahklimiut.

Inguhklimiut.

Kaialigmiut.

Kangmaligmiut.

Kaviagmiut.

	
Kittegareut.

Kopagmiut.

Kuagmiut.

Kuskwogmiut.

Magemiut.

Mahlemiut.

Nunatogmiut.

Nunivagmiut.

	
Nushagagmiut.

Nuwungmiut.

Oglemiut.

Selawigmiut.

Shiwokugmiut.

Ukivokgmiut.

Unaligmiut.




	
Aleutian group:




	
Atka.

	
Unalashka.

	



	
Asiatic group:




	
Yuit.

	
	




Население. — Можно дать лишь приблизительную оценку численности населения эскимосов, поскольку о некоторых из подразделений почти ничего не известно. Далл приводит следующие расчеты численности аляскинских эскимосов на основе самых надежных данных по состоянию на 1885 год: северо-западные иннуиты — 3100 (?) человек, включая копагмиутов, кангмалигмиутов, нувукмиутов, нунатогмиутов, куагмиутов; ингухклимиуты острова Малый Диомид — 40 (?) человек; шивоккугмиуты острова Святого Лаврентия — 150 (?) человек; западные иннуиты — 14500 (?) человек; алеутские островтяне (унанган) — 2200 (?) человек; общая численность аляскинских иннуитов — около 20 000 человек.

Численность центральных эскимосов, или эскимосов земли Баффина, по оценкам Боаса, составляет около 1100 человек.

Исходя из цифр, приведенных Ринк, Паккардом и другими, общая численность лабрадорских эскимосов составляет, как полагают, около 2000 человек.

По данным Хольма (1884–1885 гг.), на восточном побережье Гренландии проживает около 550 эскимосов. На западном побережье эскимосы миссий в 1886 году насчитывали 10 122 человека, в то время как северные гренландские эскимосы — арктические горцы Росса — насчитывают около 200 человек.

Таким образом, в арктических регионах в целом насчитывается около 34 000 человек.

ЭСЕЛЕНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


< Салинас (Salinas), Латам в Трудах Филологического общества Лондона (Trans. Philolog. Soc. Lond.), 85, 1856 (включает гиолоко?, руслен, соледад, эслен, кармел, Сан-Антонио и Сан-Мигель, цитируется как включающий эслен). Латам, Opuscula, 350, 1860.



Как будет сказано ниже в разделе о салинасской языковой семье, данная семья была включена Латамом в гетерогенную группу, названную им салинас. По причинам, указанным там же, термин салинас был ограничен языками Сан-Антонио и Сан-Мигель, в результате чего настоящая языковая семья осталась без названия. Она называется эселенской — по названию единственного племени эселен, из которого она состоит.

Ее история любопытна и интересна. По-видимому, первое упоминание об этом племени и языке содержится в «Путешествии Лапеrouза» (Voyage de la Pérouse, Paris, 1797, page 288), где Ламанон (1786 г.) утверждает, что язык эцлемахов (эселен) «совершенно отличается от всех языков их соседей». Он приводит словарь из двадцати двух слов и в качестве сравнения список десяти числительных ахастлийцев (костаноанская языковая семья). Именно изучение этого раннего краткого словаря, опубликованного Тейлором в газете «California Farmer» 24 октября 1862 года, впервые привело к предположению об обособленности этого языка.

Несколько лет спустя народ эселен попал в поле зрения Гальяно, который упоминает эслен и рунсьен как два отдельных народа и отмечает различные отличия в нравах и обычаях, которые не имеют большого значения. Однако представляет интерес то, что этот автор также, по-видимому, заметил существенные различия в языках двух народов, о чем он говорит следующее: «Такое же различие, как в нравах и обычаях, наблюдается и в языках двух народов, в чем можно убедиться из следующего сопоставления, которым мы завершим эту главу».

Гальяно приводит словари эселен и рунсьен из тридцати одного слова, большинство из которых совпадает с более ранним словарем Ламанона. Они были опубликованы Тейлором в «California Farmer» от 20 апреля 1860 года.

Осенью 1888 года г-н Г. В. Хеншоу посетил окрестности Монтерея в надежде обнаружить выживших представителей этих индейцев. В долине Салинас к югу были найдены две женщины, которые заявляли, что происходят из племени эселен, но ни одна из них не смогла вспомнить ничего из языка, поскольку обе в раннем возрасте научились говорить на языке рунсьен вместо собственного. В долине Кармело близ Монтерея была найдена пожилая женщина, а близ города Каюкос жил старик, которые, хотя и родились в племени рунсьен, помнили значительную часть языка своих соседей, с которыми они были связаны родственными узами через брак. У них были получены словарь из ста десяти слов и шестьдесят восемь фраз и коротких предложений. Они служат подтверждением общей правильности коротких списков слов, собранных столь давно Ламаноном и Гальяно, а также доказывают вне всяких разумных сомнений, что язык эселен образует самостоятельную языковую семью и не имеет связи ни с каким другим известным языком.

Племя или племена, составляющие эту языковую семью, занимали узкую полосу калифорнийского побережья от залива Монтерей на юг до окрестностей горного массива Санта-Люсия на протяжении около 50 миль.

ИРОКЕЗСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


> Ирокезы (Iroquois), Галлатин в Трудах Американского антикварного общества (Trans. Am. Antiq. Soc.), II, 21, 23, 305, 1836 (исключает чероки). Причард, «Физическая история человечества» (Phys. Hist. Mankind), V, 381, 1847 (следует за Галлатином). Галлатин в Трудах Американского этнологического общества (Trans. Am. Eth. Soc.), II, pt. 1, xcix, 77, 1848 (как в 1836 г.). Галлатин в кн.: Скулкрафт, «Индейские племена» (Ind. Tribes), III, 401, 1853. Латам в Трудах Филологического общества Лондона (Trans. Philolog. Soc. Lond.), 58, 1856. Латам, Opuscula, 327, 1860. Латам, Элементы сравнительной филологии (Elements Comp. Phil.), 463, 1862.

> Ирокезы (Irokesen), Бергаус (1845), Физический атлас (Physik. Atlas), карта 17, 1848. Там же, 1852.

X Irokesen, Berghaus, Physik. Atlas, map 72, 1887 (includes Kataba and
said to be derived from Dakota).

> Гуроны-ирокезы (Huron-Iroquois), Бэнкрофт, «История США» (Hist. U.S.), III, 243, 1840.

> Ваяндоты-ирокезы (Wyandot-Iroquois), Кин, Приложение к «Справочнику Стэнфорда» (Центральная и Южная Америка) (App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.)), 460, 468, 1878.

> Чероки (Cherokees), Галлатин в «Американе антикварной» (Am. Antiq. Soc.), II, 89, 306, 1836 (отделяются от ирокезов, хотя утверждается вероятное родство). Бэнкрофт, «История США» (Hist. U.S.), III, 246, 1840. Причард, «Физическая история человечества» (Phys. Hist. Mankind), V, 401, 1847. Галлатин в Трудах Американского этнологического общества (Trans. Am. Eth. Soc.), II, pt. 1, xcix, 77, 1848. Латам в Трудах Филологического общества Лондона (Trans. Philolog. Soc. Lond.), 58, 1856 (отдельная группа, возможно, подлежащая классификации с ирокезами и сиу). Галлатин в кн.: Скулкрафт, «Индейские племена» (Ind. Tribes), III, 401, 1853. Латам, Opuscula, 327, 1860. Кин, Приложение к «Справочнику Стэнфорда» (Центральная и Южная Америка) (App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.)), 460, 472, 1878 (то же, что челекесы, или тсалаги, — «по-видимому, совершенно отличные от всех других американских языков»).

> Чироки (Tschirokies), Бергаус (1845), Физический атлас (Physik. Atlas), карта 17, 1848.


 
> Chelekees, Keane, App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 473,
1878 (or Cherokees).

> Чероки (Cheroki), Гатчет, «Легенда о миграции криков» (Creek Mig. Legend), I, 34, 1884. Гатчет в «Науке» (Science), 413, 29 апреля 1887 г.

= Гуроны-чероки (Huron-Cherokee), Хейл в «Американе антикварной» (Am. Antiq.), 20, янв. 1883 г. (предложено в качестве названия языковой семьи вместо гуронов-ирокезов; утверждается родство с ирокезами).



Происхождение: французское, адаптация ирокезского слова hiro, используемого для завершения речи, и koué — восклицания (Шарлевуа). Хейл приводит в качестве возможных вариантов происхождения ierokwa — неопределенную форму глагола «курить», означающую «те, кто курит»; а также кайюкскую форму слова «медведь» — iakwai. Г-н Хьюитт предполагает алгонкинские слова īrīn — истинный, или настоящий; ako — змея; с французским окончанием ois слово превращается в Irinakois.

В отношении этой языковой семьи представляет интерес отметить, что еще в 1798 году Бартон сопоставил язык чероки с языком ирокезов и заявил о своей вере в существование связи между ними. Галлатин в «Археологии Американа» ссылается на мнение, высказанное Бартоном, и, хотя он заявляет, что склонен согласиться с этим автором, тем не менее он формально не относит чероки к этой языковой семье, заключая, что «мы не обладаем достаточными знаниями о грамматике и в целом о языке Пяти Племен или ваяндотов, чтобы решить этот вопрос».

Хейл первым открыто выразил свою уверенность в родстве чероки с ирокезами. Недавно в распоряжение Бюро этнологии поступили обширные словари чероки, и тщательное их сопоставление с обильным ирокезским материалом было проведено г-ном Хьюиттом. Результатом является убедительное доказательство родства двух языков, о котором так давно утверждал Бартон.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

В отличие от большинства языковых стволов, ирокезские племена не занимали непрерывную область, а ко времени первого знакомства с ними европейцев расселились в трех обособленных регионах, отделенных друг от друга племенами иного происхождения. Северная группа была окружена племенами алгонкинского ствола, в то время как более южные группы граничили с катавбами и маскоки.

Предание ирокезов указывает на регион Святого Лаврентия как на раннюю родину ирокезских племен, откуда они постепенно переселились на юго-запад вдоль берегов Великих озер.

Когда в 1534 году Картье впервые исследовал заливы и бухты залива Святого Лаврентия, он встретил гуроно-ирокезский народ на берегах залива Гаспе, который также посещал северное побережье залива. В следующем году, поднимаясь на судне вверх по реке Святой Лаврентий, он обнаружил, что берега реки от Квебека до Монреаля заняты ирокезским народом. Из утверждений Шамплена и других ранних исследователей представляется вероятным, что ваяндоты некогда занимали страну вдоль северного берега озера Онтарио.

Конестога и, возможно, некоторые родственные племена занимали страну вокруг Нижней Саскуэханны в Пенсильвании и Мэриленде и обычно рассматривались как изолированная группа, однако представляется вероятным, что их территория примыкала к территории Пяти Племен на севере до того, как делавары начали свое движение на запад.

Поскольку чероки были основным племенем на границах южных колоний и занимали ведущее место во всех переговорах по заключению договоров, их стали считать владельцами обширной территории, на которую они не имели реальных прав. Их первая продажа в 1721 году охватывала участок в Южной Каролине между Конгари и Южным ответвлением Эдисто, однако примерно половина этого участка, образующая нынешний округ Лексингтон, принадлежала конгари. В 1755 году они продали второй участок, расположенный выше первого и простиравшийся через Южную Каролину от Саванны до Катавбы (или Уотери), но весь этот участок к востоку от реки Брод-Ривер принадлежал другим племенам. Нижняя часть, между Конгари и Уотери, была продана за 20 лет до этого, а в верхней части река Брод-Ривер признавалась западной границей катавбов. В 1770 году они продали участок, главным образом в Виргинии и Западной Виргинии, ограниченный на востоке Большой Канавой, однако ирокезы заявляли права по праву завоевания на весь этот участок к северо-западу от главного хребта Аллеганских и Камберлендских гор, простиравшийся по меньшей мере до реки Кентукки, а двумя годами ранее они заключили договор с сэром Уильямом Джонсоном, по которому признавались владельцами всего пространства между Камберлендскими горами и Огайо вплоть до Теннесси. Бассейн реки Камберленд был единственной частью этого участка, на которую чероки имели хоть какие-то реальные права, изгнав прежних обитателей — шауни — примерно в 1721 году. У чероки не было селений к северу от Теннесси (сюда, вероятно, входит Холстон как ее верхняя часть), и на конференции в Олбани делегаты чероки преподнесли ирокезам шкуру оленя, которая, по их словам, принадлежала ирокезам, поскольку животное было убито к северу от Теннесси. В 1805, 1806 и 1817 годах они продали несколько участков, главным образом в среднем Теннесси, к северу от реки Теннесси и простиравшихся до водораздела реки Камберленд, но на эту территорию претендовали чикасо, которые также занимали ее, и на одной из конференций чероки признали их притязания. Прилегающий участок на севере Алабамы и Джорджии, на верховьях Кусы, не был постоянно заселен чероки до тех пор, пока они не начали переселяться на запад около 1770 года.

Весь регион Западной Виргинии, Кентукки и бассейн реки Камберленд в Теннесси оспаривался ирокезами и чероки, однако ирокезы никогда не занимали ни одной его части, а про чероки нельзя было сказать, что они занимают что-либо за пределами Камберлендских гор. Бассейн реки Камберленд изначально удерживался шауни, а остальная часть была занята — насколько вообще была заселена — шауни, делаварами и временами ваяндотами и минго (ирокезами), которые совершали регулярные ежегодные походы на юг через Огайо для охоты и добычи соли на солончаках. Большинство временных лагерей или селений в Кентукки и Западной Виргинии были построены шауни и делаварами. Шауни и делавары служили главным препятствием для заселения Кентукки и Западной Виргинии в течение 20 лет, в то время как за все это время ни чероки, ни ирокезы не оказали никакого сопротивления и не пресекли противодействие племен Огайо.

Границы чероки в Виргинии следует распространить вдоль горного региона по меньшей мере до реки Джеймс, поскольку они заявляют, что жили у Пикс-оф-Оттер, и, по-видимому, идентичны рикохоканам, или речахекринам, ранних виргинских авторов, которые жили в горах за монаканами и в 1656 году опустошили низменную страну вплоть до места нынешнего Ричмонда и разбили англичан и индейцев паухатанов в генеральном сражении в том месте.

Язык тускарора, некогда обитавших на северо-востоке Северной Каролины, связывает их напрямую с северными ирокезами. Чованоки, ноттовей и другие родственные племена, примыкавшие к тускарора, возможно, были ответвлениями этого племени.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.



	
Cayuga.

Cherokee.

Conestoga.

Erie.

Mohawk.

Neuter.

Nottoway.

	
Oneida.

Onondaga.

Seneca.

Tionontate.

Tuscarora.

Wyandot.




Население. — Нынешняя численность ирокезского ствола составляет около 43 000 человек, из которых более 34 000 (включая чероки) находятся в Соединенных Штатах, а около 9 000 — в Канаде. Ниже приводится численность различных племен, составленная главным образом по Канадскому индейскому отчету за 1888 год и Бюллетеню переписи населения Соединенных Штатов за 1890 год:



	Cherokee:
	



	
Нации чероки и чокто, Индейская Территория (за исключением ассимилированных индейцев, негров и белых)

	25,557



	
Восточная группа, резервация Куалла, Чиова и др., Северная Каролина (за исключением тех, кто практически является белыми)

	1,500?



	
Lawrence school, Kansas
	6



	
	27,063?



	Caughnawaga:
	
	



	
Caughnawaga, Quebec
	1,673



	Cayuga:
	
	



	
Grand River, Ontario
	972?



	
С сенека, агентство Куапо, Индейская Территория (всего 255)

	128?



	
Cattaraugus Reserve, New York
	165



	
Other Reserves in New York
	36



	
	1,301?



	“Iroquois”:
	
	



	
С озера Двух Гор, Квебек, главным образом мохоки (с алгонкинами)

	345



	
С алгонкинами в Гибсоне, Онтарио (всего 131)

	31?



	
	376?



	Mohawk:
	
	



	
Quinte Bay, Ontario
	1,050



	
Grand River, Ontario
	1,302



	
Резервации Тонаванда, онондага и каттарогус, Нью-Йорк

	6



	
	2,358



	Oneida:
	
	



	
Oneida and other Reserves, New York
	295



	
Агентство Грин-Бей, Висконсин («включая бездомных индейцев»)

	1,716



	
Carlisle and Hampton schools
	104



	
Thames River, Ontario
	778



	
Grand River, Ontario
	236



	
	3,129



	Onondaga:
	
	



	
Onondaga Reserve, New York
	380



	
Allegany Reserve, New York
	77



	
Cattaraugus Reserve, New York
	38



	
Резервации тускарора (41) и Тонаванда (4), Нью-Йорк

	45



	
Carlisle and Hampton schools
	4



	
Grand River, Ontario
	346



	
	890



	Seneca:
	
	



	
С кайюга, агентство Куапо, Индейская Территория (всего 255)

	127?



	
Allegany Reserve, New York
	862



	
Cattaraugus Reserve, New York
	1,318



	
Tonawanda Reserve, New York
	517



	
Резервации тускарора и онондага, Нью-Йорк

	12



	
Школы Лоуренса, Хэмптона и Карлайла

	13



	
Grand River, Ontario
	206



	
	3,055?



	

 
St. Regis:
	
	



	
St. Regis Reserve, New York
	1,053



	
Onondaga and other Reserves, New York
	17



	
St. Regis Reserve, Quebec
	1,179



	
	2,249



	Tuscarora:
	
	



	
Tuscarora Reserve, New York
	398



	
Резервации Каттарогус и Тонаванда, Нью-Йорк

	6



	
Grand River, Ontario
	329



	
	733



	Wyandot:
	
	



	
Quapaw Agency, Indian Territory
	288



	
Школы Лоуренса, Хэмптона и Карлайла

	18



	
“Hurons” of Lorette, Quebec
	279



	
“Wyandots” of Anderdon, Ontario
	98



	
	683




Ирокезы Сент-Реджиса, Канавахи, озера Двух Гор (Ока) и Гибсона говорят на диалекте, главным образом мохокском и онейдском, но представляют собой смесь всех племен первоначальных Пяти Племен.

КАЛАПУЙСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


= Калапуйя (Kalapooiah), Скулер в Журнале Королевского географического общества Лондона (Jour. Roy. Geog. Soc. Lond.), XI, 335, 1841 (включает калапуйю и ямкалли; считает, что языки умпкуа и катласкон родственны). Бушман, «Следы ацтекского языка» (Spuren der aztek. Sprache), 599, 617, 1859 (следует за Скулером).

= Калапуйя (Kalapuya), Хейл в Исследовательской экспедиции США (U.S. Expl. Exp.), VI, 321, 584, 1846 (долины Уилламет выше водопадов). Галлатин в Трудах Американского этнологического общества (Trans. Am. Eth. Soc.), I, pt. 1, c, 17, 77, 1848. Бергаус (1851), Физический атлас (Physik. Atlas), карта 17, 1853. Галлатин в кн.: Скулкрафт, «Индейские племена» (Ind. Tribes), III, 402, 1853. Латам в Трудах Филологического общества Лондона (Trans. Philolog. Soc. Lond.), 73, 1856. Бушман, «Следы ацтекского языка» (Spuren der aztek. Sprache), 617, 1859. Латам, Opuscula, 340, 1860. Гатчет в «Журнале американской истории» (Mag. Am. Hist.), 167, 1877. Гатчет в кн.: Бич, «Индейские очерки» (Beach, Ind. Misc.), 443, 1877.

> Калапуйя (Calapooya), Бэнкрофт, «Естественные расы» (Nat. Races), III, 565, 639, 1883.

X Chinooks, Keane, App. Stanford’s Comp. (Cent, and So. Am.), 474, 1878
(includes Calapooyas and Yamkally).

> Yamkally, Bancroft, Nat. Races, III, 565, 630, 1883 (bears a certain relationship to
Calapooya).



Под этой языковой семьей Скулер помещает два племени: калапуйя, населявших «плодородные равнины Уилламет», и ямкалли, живущих «больше во внутренних районах, по направлению к истокам реки Уилламет». Скулер добавляет, что умпкуа «представляется, принадлежат к этой языковой семье, хотя их язык несколько более далек от калапуйя, чем язык ямкалли». Язык умпкуа в настоящее время отнесен к атапасской языковой семье. Скулер также утверждает о тесном родстве племен катласкон с калапуйской языковой семьей. В настоящее время они классифицируются как чинукские.

Племена калапуйской языковой семьи населяли долину реки Уилламет в Орегоне выше водопадов и простирались далеко вверх к истокам этого потока. По-видимому, они не достигали реки Колумбия, будучи отрезаны племенами чинукской языковой семьи, и, следовательно, не были встречены Льюисом и Кларком, чьи сведения об их ареале были получены исключительно от туземцев.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.



	
Ahántchuyuk

   (Pudding River Indians).

Atfálati.

Calapooya.

Chelamela.

Lákmiut.

Santiam.

Yámil.





Население. — Насколько известно, выжившие индейцы этой языковой семьи находятся в агентстве Гранд-Ронд в Орегоне.

Ниже приводится перепись за 1890 год:



	Atfálati
	28



	Calapooya
	22



	Lákmiut
	29



	Mary’s River
	28



	Santiam
	27



	Yámil
	30



	Yonkalla
	7



	
Total
	171




КАРАНКАВСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


= Каранкава (Karánkawa), Гатчет в «Глобусе» (Globus), XLIX, No. 8, 123, 1886 (словарь из 25 терминов; предварительно выделена как языковая семья). Гатчет в «Науке» (Science), 414, 9 апреля 1887 г.



Каранкава некогда обитали на техасском побережье, согласно Сибли, на острове или полуострове в заливе Сент-Бернард (Матагорда). В 1804 году этот автор на основании сведений с чужих слов оценил их численность в 500 мужчин. В нескольких местах в цитируемой статье прямо утверждается, что каранкава говорили на языке атакапа; атакапа были прибрежным племенем, жившим к востоку от них. В 1884 году г-н Гатчет обнаружил в Форт-Гриффине в Техасе тонкава, который утверждал, что раньше жил среди каранкава. От него был получен словарь из двадцати пяти терминов, что составляло все, что он помнил из этого языка.

Этот словарь неудовлетворителен не только из-за своей скудости, но и потому, что большинство терминов не имеют важного значения для сравнения. Тем не менее, каков он есть, он представляет все, что сохранилось от этого языка. Судя по этому словарю, язык представляется отличным не только от атакапа, но и от всех прочих. Каким бы неудовлетворительным ни было лингвистическое свидетельство, безопаснее классифицировать этот язык предварительно как самостоятельную языковую семью на его основе, чем принимать утверждение Сибли о его идентичности с атакапа, тем более что нам ничего не известно о степени его информированности и о том, основывалось ли вообще его утверждение на личном знании языка.


 Были предприняты тщательные поиски в надежде обнаружить нескольких выживших представителей этой языковой семьи, но до сих пор не было обнаружено ни единого потомка племени, и вполне вероятно, что в живых не осталось ни одного.

КЕРЕСАНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


> Keres, Turner in Pac. R. R. Rep., III, pt. 3, 55, 86-90, 1856 (includes Kiwomi,
Cochitemi, Acoma).

= Кера (Kera), Пауэлл в «Роки-Маунтин Пресбитериан» (Rocky Mt. Presbyterian), нояб. 1878 (включает Сан-Фелипе, Санто-Доминго, Кочити, Санта-Ана, Сиа, Акому, Лагуну, Повате, Хасатч, Могино). Гатчет в кн.: Географическая съемка США к западу от 100-го меридиана (U.S. Geog. Surv. W. 100th M.), VII, 417, 1879. Гатчет в «Журнале американской истории» (Mag. Am. Hist.), 259, 1883.

= Keran, Powell in Am. Nat., 604, Aug., 1880 (enumerates pueblos and
gives linguistic literature).

= Керес (Queres), Кин, Приложение к «Справочнику Стэнфорда» (Центральная и Южная Америка) (App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.)), 479, 1878.

= Чучакас (Chu-cha-cas), Лейн в кн.: Скулкрафт, «Индейские племена» (Ind. Tribes), V, 689, 1855 (включает Лагуну, Акому, Санто-Доминго, Сан-Фелипе, Санта-Ана, Кочити, Силью).

= Chu-cha-chas, Keane, App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 479,
1878 (misprint; follows Lane).

= Кешваухай (Kes-whaw-hay), Лейн в кн.: Скулкрафт, «Индейские племена» (Ind. Tribes), V, 689, 1855 (то же, что чучакас выше). Кин, Приложение к «Справочнику Стэнфорда» (Центральная и Южная Америка) (App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.)), 479, 1878 (следует за Лейном).



Происхождение неизвестно. Название произносится со взрывным начальным звуком, и Ад. Ф. Бандельер пишет его как Qq’uêres, Quéra, Quéris.

Под этим названием Тернер, как указано выше, включает словари кивоми, кочитеми и акома.

Полный список пуэбло кересанского ствола приведен ниже. Они расположены в Нью-Мексико на верхнем Рио-Гранде, на нескольких его небольших западных притоках, а также на реках Хемес и Сан-Хосе, которые также являются притоками Рио-Гранде.

СЕЛЕНИЯ.



	
Acoma.

Acomita.57

Cochití.

Hasatch.

Laguna.

Paguate.

Pueblito.57

Punyeestye.

Punyekia.

	
Pusityitcho.

San Felipe.

Santa Ana.

Santo Domingo.

Seemunah.

Sia.

Wapuchuseamma.

Ziamma.





Население. — Согласно переписи 1890 года, общая численность населения селений этой языковой семьи составляет 3560 человек, распределенных следующим образом:



	Acoma58
	566



	Cochití
	268



	Laguna59
	1,143



	Santa Ana
	253



	San Felipe
	554



	Santo Domingo
	670



	Sia
	106






 

КИОВСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


= Kiaways, Gallatin in Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1853 (on upper waters Arkansas).

= Киовай (Kioway), Тернер в Отчетах по Тихоокеанской железной дороге (Pac. R. R. Rep.), III, pt. 3, 55, 80, 1856 (на основе только племени кайгуа). Бушман, «Следы ацтекского языка» (Spuren der aztek. Sprache), 432, 433, 1859. Латам, Элементы сравнительной филологии (El. Comp. Phil.), 444, 1862 («больше падука, чем что-либо еще»).

= Kayowe, Gatschet in Am. Antiq., 280, Oct., 1882 (gives phonetics
of).



Происхождение: от киовского слова Kó-i, множественное число Kó-igu, означающего «человек кайове». Команчский термин káyowe означает «крыса».

Автором, который впервые формально выделил эту языковую семью, судя по всему, был Тернер. Галлатин упоминает это племя и замечает, что в связи с утерей словарей д-ра Сэя «мы лишь знаем, что языки как киовов, так и каскайя были резкими, гортанными и чрезвычайно трудными». Тернер на основании словаря, предоставленного лейтенантом Уипплом, не соглашается с мнением, выраженным Пайком и другими, о том, что этот язык принадлежит к тому же стволу, что и команчский, и, хотя признает, что его родство с команчским сильнее, чем с любой другой языковой семьей, считает сходство лишь результатом длительных взаимных контактов. Его мнение о том, что этот язык полностью отличен от любого другого, было поддержано Бушманом и другими авторитетами. Языковая семья представлена племенем киова.

С момента появления кайова в поле зрения истории они были настолько тесно связаны с комачами, что определить их исконный ареал непросто. Согласно договору в Медицин-Крик от 18 октября 1867 года, им и комачам был выделен их нынешний резерват на Индейской территории, причем обе стороны отказались от всех притязаний на другие земли, в особенности от своих прав на территорию к северу от реки Симаррон и к западу от восточной границы Нью-Мексико.

Условия уступки земель можно было бы истолковать как указание на совместное владение территорией, однако более вероятно, что ареал кайова примыкал к территории комачей с северо-запада. Фактически Поуп 61 определенно локализует кайова в долине Верхнего Арканзаса и его притока — реки Пёргатори (Лас-Анимас). Это в значительной степени согласуется с утверждениями других авторов примерно того же периода. Шермерхорн (1812) помещает кайова в верховьях Арканзаса и Платта. Еще раньше они появляются на истоках Платта, и именно этот регион указан для них на карте. 62 Этот регион позже был занят шайеннами и арапахо алгонкинской языковой семьи.

Численность населения. — Согласно переписи населения США 1890 года, в резервате кайова, комачей и уичита на Индейской территории проживает 1 140 кайова.



 

КИТУНАХАНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


= Китунаха (Kitunaha), Хейл в соч.: U.S. Expl. Exp., VI, 204, 535, 1846 (между рукавами Колумбии). Галлатин в соч.: Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, c, 10, 77, 1848 (флэтбоу). Бергаус (1851), Physik. Atlas, карта 17, 1853. Латам в соч.: Trans. Philolog. Soc. Lond., 70, 1856. Латам, Opuscula, 388, 1860. Латам, El. Comp. Phil., 395, 1862 (между 52° и 48° с. ш., к западу от главного хребта Скалистых гор). Гатчет в соч.: Mag. Am. Hist., 170, 1877 (на реке Кутеней).

= Coutanies, Hale in U.S. Expl. Exp., VI, 204, 1846 (= Kitunaha).

= Kútanis, Latham, Nat. Hist. Man., 316, 1850 (Kitunaha).

= Kituanaha, Gallatin in Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1853 (Coutaria or Flatbows, north of lat.
49°).

= Кутени (Kootanies), Бушман, Spuren der aztek. Sprache, 661, 1859.

= Kutani, Latham, El. Comp. Phil, 395, 1862 (or Kitunaha).

= Cootanie, Latham, El. Comp. Phil., 395, 1862 (synonymous with
Kitunaha).

= Кутенай (Kootenai), Гатчет в соч.: Mag. Am. Hist., 170, 1877 (определяет занимаемый ареал). Гатчет в соч.: Beach, Ind. Misc., 446, 1877. Бэнкрофт, Nat. Races, III, 565, 1882.

= Kootenuha, Tolmie and Dawson, Comp. Vocabs., 79-87, 1884 (vocabulary
of Upper Kootenuha).

= Флэтбоу (Flatbow), Хейл в соч.: U.S. Expl. Exp., VI, 204, 1846 (= китунаха). Галлатин в соч.: Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, 10, 77, 1848 (по Хейлу). Бушман, Spuren der aztek. Sprache, 661, 1859. Латам, El. Comp. Phil., 395, 1862 (или китунаха). Гатчет в соч.: Mag. Am. Hist., 170, 1877.

= Флахбоген (Flachbogen), Бергаус (1851), Physik. Atlas, карта 17, 1852.

X Шушвапы (Shushwaps), Кин, прил. к соч.: Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 460, 474, 1878 (включает кутенай [флэтбоу или скальзи]).



Эта языковая семья была выделена на основе племени, именовавшегося по-разному: китунаха, кутенай, кутени или флэтбоу, — которое жило на реке Кутеней, притоке Колумбии в Орегоне.

Г-н Гатчет считает вероятным существование двух диалектов этого языка, на которых говорят соответственно в крайних северных и южных частях занимаемого ареала, однако имеющиеся словари недостаточны для окончательного решения этого вопроса.

Ареал, занимаемый племенами китунаханской семьи, заключен между северным рукавом реки Колумбии и простирается на юге вдоль реки Кутеней. Большая часть территории, занимаемой этими племенами, находится в Британской Колумбии.

ПЛЕМЕНА.

Основные подразделения или племена: кутенай, или верхние кутенай; акоклако, или нижние кутенай; кланох-клатклам, или флэтхед-кутенай; якетахноклатакмаканай, или тобакко-плейнс-кутенай.

Численность населения. — Около 425 кутенай проживает в агентстве Флэтхед, штат Монтана, и 539 — в агентстве Кутеней, Британская Колумбия; итого — 964.

КОЛУШАНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


= Колюшны (Koluschen), Галлатин в соч.: Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 14, 1836 (острова и прилегающее побережье от 60° до 55° с. ш.).

= Кулишны (Koulischen), Галлатин в соч.: Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 306, 1836. Галлатин в соч.: Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, c, 77, 1848 (языки кулишнов и ситка). Галлатин в соч.: Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1853 (ситка, между 52° и 59° ш.).

< Колуч (Kolooch), Латам в соч.: Trans. Philolog. Soc. Lond., II, 31–50, 1846 (склонен объединять колуч с эскимосами). Латам в соч.: Jour. Eth. Soc. Lond., 1, 163, 1848 (в сравнении с эскимосским языком). Латам, Opuscula, 259, 276, 1860.

= Колюшцы (Koluschians), Причард, Phys. Hist. Mankind, V, 433, 1847 (следует за Галлатином). Скулер (1846) в соч.: Jour. Eth. Soc. Lond., I, 231, 1848.

< Колуч (Kolúch), Латам, Nat. Hist. Man, 294, 1850 (скорее образует подраздел эскимосов, чем отдельный класс; включает кенай залива Кука, атна реки Медной, колтшани, угаленцев, ситкинцев, тунгасов, инхулуклаит, магимут, инкалит; диготи и неханни классифицируются как «сомнительные колучи»).

= Колюшны (Koloschen), Бергаус (1845), Physik. Atlas, карта 17, 1848. То же, 1852. Бушман, Spuren der aztek. Sprache, 680, 1859. Бергаус, Physik. Atlas, карта 72, 1887.

= Kolush, Latham, El. Comp. Phil., 401, 1862 (mere mention of family
with short vocabulary).

= Kaloshians, Dall in Proc. Am. Ass., 375, 1885 (gives tribes and
population).

X Northern, Scouler in Jour. Roy. Geog. Soc. Lond., XI, 218, 1841 (includes Koloshes and Tun
Ghasse).

X Haidah, Scouler, ibid, 219, 1841 (same as his Northern).

= Клин-и-кейт (Klen-ee-kate), Скулкрафт, Ind. Tribes, V, 489, 1855.

= Klen-e-kate, Kane, Wanderings of an Artist, app., 1859 (a census of
N.W. coast tribes classified by language).

= Thlinkithen, Holmberg in Finland Soc., 284, 1856 (fide Buschmann, 676,
1859).

= Thl’nkets, Dall in Proc. Am. Ass., 268, 269, 1869 (divided into
Sitka-kwan, Stahkin-kwan, “Yakutats”).

= Тлинкиты (T’linkets), Далл в соч.: Cont. N.A. Eth., I, 36, 1877 (разделены на якутац, чилкайт-кван, ситка-кван, стахин-кван, кигагни).

= Тлинкит (Thlinkeet), Кин, прил. к соч.: Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 460, 462, 1878 (от горы Сент-Элиас до реки Насс; включает угаленцев, якутатов, чилкатов, худников, худсину, таку, аук, кака, стикинов, эликинусов, тунгасов, ситка). Бэнкрофт, Nat. Races, III, 562, 579, 1882.

= Тлинкит (Thlinkit), Толми и Доусон, Comp. Vocabs., 14, 1884 (словарь септа скуткуан; а также карта, показывающая распространение семьи). Бергаус, Physik. Atlas, карта 72, 1887.

= Tlinkit, Dall in Proc. Am. Ass., 375, 1885 (enumerates tribes and
gives population).



Происхождение: от алеутского слова колош или, точнее, калуга, означающего «блюдо», намек на губные украшения блюдообразной формы.

Эта языковая семья была выделена Галлатином на основе племени колюшнов (тшинкитани Маршана), «которые населяют острова и прилегающее побережье от шестидесятого до пятьдесят пятого градуса северной широты».

Галлатин отмечает, что в колушанской семье отдаленные аналогии с мексиканским языком, обнаруживаемые у некоторых северных племен, таких как кинай, выражены более отчетливо, чем в любой другой.

Границы этой семьи, приведенные Галлатином, в целом соответствуют нашим современным знаниям по этому вопросу. Южная граница несколько неопределенна ввиду того факта, установленного агентами переписи 1880 года, что племена хайда распространяются несколько дальше на север, чем предполагалось ранее, и занимают юго-восточную половину острова Принца Уэльского. Около 56-й параллели, или устья канала Портленд, находится южный предел семьи, а 60-я параллель, или район близ устья реки Атна, служит северным пределом. До недавнего времени считалось, что они являются исключительно островным и прибрежным народом, но г-н Доусон сделал интересное открытие 63, что тагиши — племя, живущее в глубине материка в верховьях реки Льюис, которых до сих пор считали имеющими атапасское происхождение, — принадлежат к колушанской семье. Таким образом, это племя пересекло береговой хребет гор, который по большей части ограничивает распространение этого народа вглубь материка и замыкает его на узкой прибрежной полосе, и закрепилось во внутренних районах, где они разделяют образ жизни соседних атапасских племен.

ПЛЕМЕНА.



	
Auk.

Chilcat.

Hanega.

Hoodsunu.

Hunah.

Kek.

	
Sitka.

Stahkin.

Tagish.

Taku.

Tongas.

Yakutat.





Численность населения. — Следующие цифры взяты из переписи 1880 года. 64 Общая численность населения племен этой семьи, за исключением тагишей, составляет 6 437 человек, распределенных следующим образом:



	Auk
	640



	Chilcat
	988



	Hanega (including Kouyon and Klanak)
	587



	Hoodsunu
	666



	Hunah
	908



	Kek
	568



	Sitka
	721
	



	Stahkin
	317
	



	Taku
	269



	Tongas
	273



	Yakutat
	500




КУЛАНАПАНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


X Kula-napo, Gibbs in Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 431, 1853 (the name of one of the Clear Lake
bands).

> Мендосино (?): Латам в соч.: Trans. Philolog. Soc. Lond., 77, 1856 (название предложено для языков човешак, батемдайкай, куланапо, юкаи, хвакламаю). Латам, Opuscula, 343, 1860. Латам, El. Comp. Phil., 410, 1863 (как указано выше).

> Помо: Пауэрс в соч.: Overland Monthly, IX, 498, дек., 1873 (общее описание ареала и семьи). Пауэрс в соч.: Cont. N.A. Eth., III, 146, 1877. Пауэлл, там же, 491 (словари галлиномеро, йокайа, батемдайкай, чауишек, юкай, куланапо, ххана, венаамбакайя, кабинапек, хвачамаджу). Гатчет в соч.: Mag. Am. Hist., 16, 1877 (приводит ареал и перечисляет племена семьи). Гатчет в соч.: Beach, Ind. Misc., 436, 1877. Кин, прил. к соч.: Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 476, 1878 (включает кастель-помо, ки, като, чоам, чадела, матомей-ки, усал, или каламет, шебальне-помо, галлиномеро, санел, сокоа, ламас, комачо).

< Помо: Бэнкрофт, Nat. Races, III, 566, 1882 (включает укайя, галлиномеро, масалламагун, гулала, матоле, куланапо, санел, йонию, човешак, батемдакайе, чокуйем, оламентке, кайнамаре, хвачамаджу. Из них чокуйем и оламентке принадлежат к мокелюмнанской семье).



Название, применяемое к этой семье, было впервые использовано Гиббсом в 1853 году, как указано выше. Он утверждает, что это «название одной из групп озера Клир-Лейк», добавляя, что «на этом языке говорят все племена, населяющие большую долину». Обособленность этого языка в настоящее время общепризнанна.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Основная территория кулапанской семьи ограничена на западе Тихим океаном, на востоке — территориями юки и копехан, на севере — водоразделом Русской реки, а на юге — линией, проведенной от мыса Бодега до юго-западного угла территории юки близ Санта-Розы, округ Сонома, Калифорния. Несколько племен этой семьи, а именно кастель-помо, кай-помо и като-помо, располагаются в долине между Южным рукавом реки Ил и главным руслом, а также в верховьях Южного рукава, простираясь оттуда узкой полосой до океана. В таком положении они оказались полностью отрезанными от основного массива вторгшимися племенами юки и испытывали давление с севера со стороны воинственных вайлакки, которые, как говорят, навязали им свой язык и многие свои обычаи, а также, без сомнения, широко смешивались с ними путем браков.

ПЛЕМЕНА.



	
Balló Kaì Pomo, “Oat Valley People.”

Batemdikáyi.

Búldam Pomo (Rio Grande or Big River).

Chawishek.

Choam Chadila Pomo (Capello).

Chwachamajù.

Dápishul Pomo (Redwood Cañon).

Eastern People (Clear Lake about Lakeport).

Erío (mouth of Russian River).

Erússi (Fort Ross).

Gallinoméro (Russian River Valley below Cloverdale and in Dry Creek
Valley).

Grualála (northwest corner of Sonoma County).

Kabinapek (western part of Clear Lake basin).

Kaimé (above Healdsburgh).

Kai Pomo (between Eel River and South Fork).

Kastel Pomo (between Eel River and South Fork).

Kato Pomo, “Lake People.”

Komácho (Anderson and Rancheria Valleys).

Kulá Kai Pomo (Sherwood Valley).

Kulanapo.

Láma (Russian River Valley).

Misálamagūn or Musakakūn (above Healdsburgh).

Mitoám Kai Pomo, “Wooded Valley People” (Little Lake).

Poam Pomo.


 
Senel (Russian River Valley).

Shódo Kaí Pomo (Coyote Valley).

Síako (Russian River Valley).

Sokóa (Russian River Valley).

Yokáya Pomo, “Lower Valley People” (Ukiah City).

Yusâl (or Kámalel) Pomo, “Ocean People” (on coast and along Yusal
Creek).





КУСАНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


= Куса (Kúsa), Гатчет в соч.: Mag. Am. Hist., 257, 1883.



Происхождение: Мильхо в рукописном письме к Гиббсу (Бюро этнологии) утверждает, что «куус на диалекте реки Роуг означает озеро, лагуну или внутренний залив».

Племя «каус или квочкуус» лишь упоминается Хейлом как проживающее на реке с тем же названием между Амкуа и Кламетом. 65 Льюис и Кларк 66 также упоминают их в том же месте под названием кукуу-ус. Племя упоминалось также под названием каус Латамом 67, который не пытался его классифицировать, не имея для этого никаких материалов.

Г-н Гатчет, как указано выше, выделяет этот язык как образующий отдельный лингвистический ствол. На нем говорят на побережье среднего Орегона, на реке и в заливе Кус, а также в устье реки Кокилл, штат Орегон.

ПЛЕМЕНА.



	
Anasitch.

Melukitz.

Mulluk or Lower Coquille.

Nacu?.





Численность населения. — Большинство выживших представителей этой семьи собрано в резервате Сайлетц в Орегоне, однако их численность не может быть названа, так как отчеты агентства не распределены по племенам.

ЛУТУАМИАНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


= Лутуами (Lutuami), Хейл в соч.: U.S. Expl. Exp., VI, 199, 569, 1846 (верховья реки и озера Кламат). Галлатин в соч.: Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, c, 17, 77, 1848 (следует за Хейлом). Латам, Nat. Hist. Man, 325, 1850 (верховья реки Кламет). Бергаус (1851), Physik. Atlas, карта 17, 1852. Латам в соч.: Proc. Philolog. Soc. Lond., VI, 82, 1854. Латам в соч.: Trans. Philolog. Soc. Lond., 74, 1856. Латам, Opuscula, 300, 310, 1860. Латам, El. Comp. Phil., 407, 1862.

= Luturim, Gallatin in Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1853 (misprint for Lutuami; based on
Clamets language).

= Lutumani, Latham, Opuscula, 341, 1860 (misprint for Lutuami).

= Тламатл (Tlamatl), Хейл в соч.: U.S. Expl. Exp., VI, 218, 569, 1846 (вариант названия лутуами). Бергаус (1851), Physik. Atlas, карта 17, 1852.

= Clamets, Hale in U.S. Expl. Exp., VI, 218, 569, 1846 (alternative of Lutuami).


 = Кламат (Klamath), Гатчет в соч.: Mag. Am. Hist., 164, 1877. Гатчет в соч.: Beach. Ind. Misc., 439, 1877. Гатчет в соч.: Am. Antiq., 81–84, 1878 (общие замечания о семье).

< Кламат (Klamath), Кин, прил. к соч.: Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 460, 475, 1878 (скорее географическая группа, чем языковая семья; включает, помимо кламатов в узком смысле, или лутуами, якон, модоков, копа, шаста, палайк, уинтун, еврок, кахрок, лототен, уийот, вишоск, уолли, толева, патават, юка и «других между рекой Ил и заливом Гумбольдт». Таким образом, список включает несколько различных семей). Бэнкрофт, Nat. Races, III, 565, 640, 1882 (включает лутуами, или кламат, модок и копа, причем последняя принадлежит к копеханской семье).

= Кламатские индейцы юго-западного Орегона (Klamath Indians of Southwestern Oregon), Гатчет в соч.: Cont, N.A. Eth., II, pt. 1, XXXIII, 1890.



Происхождение: от слова из языка пит-ривер, означающего «озеро».

Племена этой семьи, судя по всему, с незапамятных времен занимали озера Малти-Кламат и Верхнее Кламат, болото Кламат и реку Спраг в Орегоне. Часть модоков была переселена на Индейскую территорию, где сейчас проживают 84 человека; остальные находятся в долине реки Спраг.

Язык является однородным и, по мнению г-на Гатчета, который специально изучал его, не имеет настоящих диалектов: два подразделения семьи, кламат и модок, говорят на практически идентичном языке.

Собственное название кламатов — э-укшикни («люди озера Кламат»). Модоки называются кламатами модокни («южные люди»).

ПЛЕМЕНА.



	
Klamath.

Modoc.





Численность населения. — В 1889 году в резервате Кламат насчитывалось 769 кламатов и модоков. С тех их численность несколько сократилась.

МАРИПОСАНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


> Марипоса: Латам в соч.: Trans. Philolog. Soc. Lond., 84, 1856 (язык коконоун, округ Марипоса). Латам, Opuscula, 350, 1860. Латам, El. Comp. Philology, 416, 1862 (коконоун реки Мерсед).

= Йокутс (Yo´-kuts), Пауэрс в соч.: Cont. N.A. Eth., III, 369, 1877. Пауэлл, там же, 570 (словари йокутс, уичикик, тинлинне, реки Кингс, коконоун, округ Калаверас).

= Йокут (Yocut), Гатчет в соч.: Mag. Am. Hist., 158, 1877 (упоминает тахе, чувини, ватуга, чукчанси, коконоун и др.). Гатчет в соч.: Beach, Ind. Misc., 432, 1877.



Происхождение: испанское слово, означающее «бабочка», примененное к округу в Калифорнии и впоследствии взятое в качестве названия семьи.

Латам упоминает остатки трех различных групп коконоун, каждая со своим собственным языком, на севере округа Марипоса. Они классифицируются вместе под вышеуказанным названием. Совсем недавно племена, говорящие на языках, родственных коконоун, стали рассматриваться под семейным названием йокут. Однако, поскольку этот ствол был выделен Латамом на прочной основе, здесь восстановлено его название.



 

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Территория марипосанской семьи имеет весьма нерегулярные очертания. На севере она ограничена рекой Фресно до точки ее слияния с Сан-Хоакином; далее линией, идущей к северо-восточному углу территории салинан в округе Сан-Бенито, Калифорния; на западе — линией, идущей от Сан-Бенито до горы Пинос. От середины западного берега озера Туларе до горного хребта у горы Пинос на юге марипосанский ареал представляет собой лишь узкую полосу в предгорьях и вдоль них. Занимая половину западного и весь южный берег озера Туларе и будучи ограниченной на севере линией, идущей от юго-восточного угла озера Туларе строго на восток до первого крупного отрога хребта Сьерра-Невада, располагается территория вторгшихся шошонов. На востоке вторичный хребет Сьерра-Невада образует границу марипосанцев.

В дополнение к вышесказанному небольшая полоса территории на восточном берегу Сан-Хоакина занята чоловонским подразделением марипосанской семьи, между Туолумне и точкой, где Сан-Хоакин поворачивает на запад перед впадением в залив Суисун.

ПЛЕМЕНА.



	
Ayapaì (Tule River).

Chainímaini (lower King’s River).

Chukaímina (Squaw Valley).

Chūk’chansi (San Joaquin River above Millerton).

Ćhunut (Kaweah River at the lake).

Coconūn´ (Merced River).

Ititcha (King’s River).

Kassovo (Day Creek).

Kau-í-a (Kaweah River; foothills).

Kiawétni (Tule River at Porterville).

Mayáyu (Tule River, south fork).

Notoánaiti (on the lake).

	
Ochíngita (Tule River).

Pitkachì (extinct; San Joaquin River below Millerton).

Pohállin Tinleh (near Kern lake).

Sawákhtu (Tule River, south fork).

Táchi (Kingston).

Télumni (Kaweah River below Visalia).

Tínlinneh (Fort Tejon).

Tisèchu (upper King’s River).

Wíchikik (King’s River).

Wikchúmni (Kaweah River; foothills).

Wíksachi (upper Kaweah Valley).

Yúkol (Kaweah River plains).





Численность населения. — 145 индейцев этой семьи в настоящее время приписаны к миссионерскому агентству в Калифорнии.



 

МОКЕЛЮМНАНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


> Tcho-ko-yem, Gibbs in Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 421, 1853 (mentioned as a band and
dialect).

> Мокелумне: Латам в соч.: Trans. Philolog. Soc. Lond., 81, 1856 (включает талатуи Хейла, туолумне из Скулкрафта, мумальтачи, муллатеко, апангаси, лапаппу, сиянте, или типокси, группу аппачей гаухау, словарь Сан-Рафаэля, словарь тшокойема, молитвы «Отче наш» чокуйем и йонкийусме, оламентке Костромитинова из сборника Бэра «Beiträge», молитвы «Отче наш» миссии Санта-Клара и долины Валле-де-лос-Туларес Мофраса, молитву «Отче наш» гилоко миссии Сан-Франциско). Латам, Opuscula, 347, 1860. Латам, El. Comp. Phil., 414, 1862 (то же, что и выше).

= Мивок (Meewoc), Пауэрс в соч.: Overland Monthly, 322, апр., 1873 (общее описание семьи с упоминаниями языка). Гатчет в соч.: Mag. Am. Hist., 159, 1877 (приводит ареал и группы семьи). Гатчет в соч.: Beach, Ind. Misc., 433, 1877.

= Mí-wok, Powers in Cont. N.A. Eth., III, 346, 1877 (nearly as above).

< Мутсун (Mutsun), Пауэлл в соч.: Cont. N.A. Eth., III, 535, 1877 (словари мивок, туолумне, костано, тчокойем, мутсун, Санта-Клара, Санта-Крус, чумтея, кавея, миссии Сан-Рафаэль, талатуи, оламентке). Гатчет в соч.: Mag. Am. Hist., 157, 1877 (приводит ареал и членов семьи). Гатчет в соч., Beach, Ind. Misc., 430, 1877.

X Рунсиены (Runsiens), Кин, прил. к соч.: Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 476, 1878 (включает олхоны, эсленены, Санта-Крус, Сан-Мигель, лопилламиллос, мипакмаки, куланапо, йоло, суисуны, таллучи, чоукла, ваче, талче, пууэлл).



Происхождение: от одноименных реки и холма в округе Калаверас, Калифорния; по словам Пауэрса, название реки на языке мивок — Вакалюмито.

Талатуи, упомянутые Хейлом 68 на реке Кассима (Косумнес), принадлежат к вышеупомянутой семье. Хотя этот автор четко отличил язык от любых других, с которыми он был знаком, он нигде не высказывал мнения о том, что он заслуживает ранга семьи, и не дал ему семейного названия. Талатуи упоминаются как племя, у которого он получил неполный словарь.

Лишь в 1856 году обособленность этой языковой семьи была в полной мере изложена Латамом. Под рубрикой «Мокелумне» этот автор собирает несколько словарей, представляющих различные языки и диалекты одного ствола. Это талатуи Хейла, туолумне из Скулкрафта, сономские диалекты в представлении словаря тшокойема, молитвы «Отче наш» чокуйем и йоукийусме, а также оламентке Костромитинова в «Бэре» Бэра. Он также помещает сюда предварительно молитвы «Отче наш» из миссии Санта-Клара и долины Валле-де-лос-Туларес Мофраса, а также язык гилоко миссии Сан-Франциско. Костано, содержащий пять племен миссии Долорес, а именно авашти, олхоны, или костано побережья, ромонан, туломо и алтахмо, показался Латаму отличным от мокелюмнанского языка. Относительно них он заявляет: «В целом же аффинитивность, по-видимому, тяготеет к языкам следующей группы, особенно к языку руслен». Он добавляет: «Тем не менее пока я помещаю костано отдельно как переходную форму речи к языкам, на которых говорят к северу, востоку и югу от залива Сан-Франциско». Недавние исследования гг. Кертина и Хеншоу подтвердили обоснованность взглядов Латама, и, как указано в разделе о костаноанской семье, эти две группы языков считаются различными.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Мокелюмнанская семья занимает территорию, ограниченную на севере рекой Косумнес, на юге — рекой Фресно, на востоке — Сьерра-Невадой и на западе — рекой Сан-Хоакин, за исключением полосы на восточном берегу, занятой чоловонами. Часть этой семьи также занимает территорию, ограниченную на юге заливом Сан-Франциско и западной половиной залива Сан-Пабло; на западе — Тихим океаном от Золотых Ворот до мыса Бодега; на севере — линией, идущей от мыса Бодега к территории юки к северо-востоку от Санта-Розы, и на востоке — линией, идущей от территории юки до самой северной точки залива Сан-Пабло.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.



	
Miwok division:




	
Awani.

Chauchila.

Chumidok.

Chumtiwa.

Chumuch.

Chumwit.

Hettitoya.

Kani.

Lopolatimne.

Machemni.

Mokelumni.

Newichumni.

	
Olowidok.

Olowit.

Olowiya.

Sakaiakumni.

Seroushamne.

Talatui.

Tamoleka.

Tumidok.

Tumun.

Walakumni.

Yuloni.




	
Olamentke division:




	
Bollanos.

Chokuyem.

Guimen.

Likatuit.

Nicassias.

Numpali.

	
Olamentke.

Olumpali.

Sonomi.

Tamal.

Tulare.

Utchium.





Численность населения. — Сравнительно немногие индейцы этой семьи уцелели, и они в основном рассеяны по горам и вдали от путей сообщения. Поскольку они никогда не собирались в резерватах, точная перепись не проводилась.

На обособленной территории к северу от залива Сан-Франциско, главным образом в округе Марин, где раньше жили индейцы этой семьи, почти никто не остался. Говорят, что около миссии Сан-Рафаэль не осталось никого, а г-ну Хеншоу в 1888 году удалось обнаружить лишь шестерых у залива Томалес, где, впрочем, он получил очень хороший словарь от женщины.



 

МУСКХОГЕАНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


> Мускхоги: Галлатин в соч.: Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 94, 306, 1836 (на основе мускхоги, хитчити, семинолов). Причард, Phys. Hist. Mankind, V, 402, 1847 (включает мускхоги, семинолов, хитчити).

> Мускхоги: Бергаус (1845), Physik. Atlas, карта 17, 1848. То же, 1852.

> Маскоги: Кин, прил. к соч.: Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 460, 471, 1878 (включает маскоги в узком смысле, семинолов, чокто, чикасо, хитчити, кусада, или куса, алибаму, апалачи).

= Маскоки: Гатчет, Creek Mig. Legend, I, 50, 1884 (общее описание семьи; четыре ветви — маскоки, апалачская, алибаму, чахта). Бергаус, Physik. Atlas, карта 72, 1887.

> Чокто-мускхоги: Галлатин в соч.: Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 119, 1836.

> Чокта-мускхог: Галлатин в соч.: Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, xcix, 77, 1848. Галлатин в соч.: Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 401, 1853.

= Chata-Muskoki, Hale in Am. Antiq., 108, April, 1883 (considered with
reference to migration).

> Chahtas, Gallatin in Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 100, 306, 1836 (or Choctaws).

> Chahtahs, Prichard, Phys. Hist. Mankind, V, 403, 1847 (or Choktahs or Flatheads).

> Чахты: Бергаус (1845), Physik. Atlas, карта 17, 1848. То же, 1852.

> Чокта: Латам, Nat. Hist. Man, 337, 1850 (включает чокта, мускогулге, мускоги). Латам в соч.: Trans. Phil. Soc. Lond., 103, 1856. Латам, Opuscula, 366, 1860.

> Мобилианское: Бэнкрофт, Hist. U.S., 349, 1840.

> Flat-heads, Prichard, Phys. Hist. Mankind, V, 403, 1847 (Chahtahs or Choktahs).

> Coshattas, Latham, Nat. Hist. Man, 349, 1850 (not
classified).

> Humas, Latham, Nat. Hist. Man, 341, 1850 (east of Mississippi above
New Orleans).



Происхождение: от названия главного племени Крикской конфедерации.

В мускхогейскую семью Галлатин включает мускхоги в узком смысле, живших на реках Куса и Таллапуса; хитчити, живших на реках Чатахучи и Флинт; и семинолов полуострова Флорида. По его мнению, сформированному путем сравнения словарей, чокто и чикасо также следовало отнести к этой семье. Фактически он назвал 69 семью чокто-мускхоги. Однако из уважения к устоявшемуся употреблению эти два племени были оставлены отдельно в его таблице и на цветной карте. В 1848 году он, судя по всему, полностью убедился в справедливости мнения, высказанного с сомнением в 1836 году, и называет семью чокта-мускхог.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Ареал, занимаемый этой семьей, был очень обширным. Его можно в общих чертах описать как простирающийся от реки Саванна и Атлантики на западе до Миссисипи и от Мексиканского залива на севере до реки Теннесси. Вся эта территория удерживалась мускхогейскими племенами, за исключением небольших участков, занятых ючи, нахчи и некоторыми небольшими поселениями шауни.

На северо-востоке границы мускхогейцев неопределенны. Крики претендовали на земли лишь до реки Саванна; однако считается, что в ее нижнем течении ямаси расселялись к востоку от этой реки в XVI–XVIII веках. 70 Территориальная линия между мускхогейской семьей и племенем катавба в Южной Каролине может быть лишь предметом предположений.

Представляется вероятным, что весь полуостров Флорида в свое время удерживался племенами тимукунанской общности; но с 1702 по 1708 год, когда апалачи были изгнаны, племена северного Флориды также были вытеснены англичанами. После этого времени семинолы и ямаси были единственными индейцами, удерживавшими флоридский полуостров.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.



	
Alibamu.

Apalachi.

Chicasa.

Choctaw.

Creek or Maskoki proper.

Koasáti.

Seminole.

Yamacraw.

Yamasi.





Численность населения. — На Дип-Крик, Индейская территория, являющемся притоком Канадиана, Индейская территория, имеется селение алибаму. Большая часть жителей принадлежит к этому племени. Алибаму также проживают примерно в 20 милях к югу от Александрии, Луизиана, и более ста человек — в округе Полк, Техас.

Насколько известно, в 1886 году в живых оставалось только три женщины апалачи, и они жили в упомянутом выше селении алибаму. Бюллетень переписи населения США за 1890 год указывает общую численность чистокровных чокто в 9 996 человек, причем они находятся главным образом в агентстве Юнион, Индейская территория. Чикасо в том же агентстве насчитывается 3 464; криков — 9 291; семинолов — 2 539; из последних около 200 человек все еще остаются на юге Флориды.

Имеются четыре семьи коасати, около двадцати пяти человек, близ города Шеперд, округ Сан-Хасинто, Техас. О выживших ямаси ничего не известно.

НАТЧЕСАНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


> Натче: Галлатин в соч.: Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 95, 806, 1836 (только натче). Причард, Phys. Hist. Mankind, V, 402, 403, 1847.

> Натчесы: Бергаус (1845), Physik. Atlas, карта 17, 1848. То же, 1852.

> Натчез: Бэнкрофт, Hist. U.S., 248, 1840. Галлатин в соч.: Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, xcix, 77, 1848 (только натчез). Латам, Nat. Hist. Man, 340, 1850 (склонен включать таенса, паскагула, колаписса, билукси в ту же семью). Галлатин в соч.: Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 401, 1853 (только натчез). Кин, прил. к соч.: Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 460, 473, 1878 (предполагает, что она может включать утчи).

> Нактче: Гатчет, Creek Mig. Legend, I, 34, 1884. Гатчет в соч.: Science, 414, 29 апр. 1887.

> Таенса: Гатчет в соч.: The Nation, 383, 4 мая 1882. Гатчет в соч.: Am. Antiq., IV, 238, 1882. Гатчет, Creek Mig. Legend, I, 33, 1884. Гатчет в соч.: Science, 414, 29 апр. 1887 (только таенса).



Нахчи, по словам Галлатина, остатки известного народа с таким названием, пришли с берегов Миссисипи и присоединились к крикам менее ста лет назад. 71 Побережье от Мобила до Миссисипи было тогда населено несколькими небольшими племенами, среди которых нахчи были главными.

До 1730 года племя жило в окрестностях Натчеза, шт. Миссисипи, вдоль ручья Сент-Катрин. После того как они были рассеяны французами в 1730 году, большая часть оставшихся присоединилась к чикасо, а впоследствии к верхним крикам. Сейчас они находятся в нациях криков и чероки на Индейской территории.

Лингвистические связи языка, на котором говорит племя таенса, долгое время оставались под сомнением, и вероятно, останутся таковыми всегда. Поскольку не было известно о существовании какого-либо словаря или текста этого языка, изданная в Париже в 1882 году работа «Grammaire et vocabulaire de la langue Taensa, avec textes traduits et commentés par J.-D. Haumonté, Parisot, L. Adam» была встречена американскими студентами-лингвистами с особым интересом. На основе языкового материала, воплощенного в вышеупомянутой работе, г-н Гатчет (указ. соч.) был склонен утверждать полную языковую обособленность этого языка.

Однако позднее возникли серьезные сомнения в подлинности грамматики и словаря. 72 Текст содержит внутренние свидетельства мошеннического характера, если не всего материала, то по меньшей мере значительной его части. Они настолько очевидны и грубы, что до тех пор, пока характер всего материала не будет лучше понят при осмотре компетентным экспертом оригинала рукописи, которая якобы находится на испанском языке, будет гораздо безопаснее отвергнуть и словарь, и грамматику. Поступая таким образом, мы остаемся без каких-либо лингвистических свидетельств о родственных связях языка таенса.

Д’Ибервиль, правда, снабжает нас названиями семи селений таенса, которые были названы индейцем таенса, сопровождавшим его; но большинство из них, по мнению г-на Гатчета, были названы на торговом жаргоне чикасо, или, как называют его французы, «мобилианском торговом жаргоне», что является по меньшей мере весьма естественным предположением. При этих обстоятельствах мы, пожалуй, не сможем поступить лучше, чем положиться на утверждения нескольких старых авторов, которые кажутся единодушными в том, что язык таенса относится к нахчинской общности. Утверждение Дю Праца на этот счет ослабляется тем фактом, что оно также включает шетимаша, язык которого, как известно из словаря, совершенно отличен не только от нахчи, но и от любого другого. В дополнение к свидетельству Дю Праца, каково бы оно ни было, у нас есть утверждения м. де Монтиньи, миссионера, утверждавшего родство языка таенса с языком нахчи еще до того, как он посетил последних в 1699 году, и отца Гравье, который также посещал их. Поэтому в настоящее время язык таенса считается ответвлением нахчи.

Таенса некогда обитали на Миссисипи, выше нахчи и вплотную к ним. В начале истории французских поселений часть таенса, стесняемая чикасо, бежала и была поселена французами на заливе Мобил.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.



	
Na’htchi.

Taensa.





Численность населения. — Среди криков на Индейской территории все еще остается четыре нахчи, а некоторое количество — в холмах чероки близ границы с Миссури.

ПАЛАЙХНИНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


= Palaihnih, Hale in U.S. Expl. Expd., VI, 218, 569, 1846 (used in family sense).

= Палаик (Palaik), Хейл в соч.: U.S. Expl. Expd., VI, 199, 218, 569, 1846 (к юго-востоку от лутуами в Орегоне), Галлатин в соч.: Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, 18, 77, 1848. Латам, Nat. Hist. Man., 325, 1850 (к юго-востоку от лутуами). Бергаус (1851), Physik. Atlas, карта 17, 1852. Латам в соч.: Proc. Philolog. Soc. Lond., VI, 82, 1854 (ссылается на словарь Хейла). Латам в соч.: Trans. Philolog. Soc. Lond., 74, 1856 (имеет шошонские аффинитивности). Латам, Opuscula, 310, 341, 1860. Латам, El. Comp. Phil., 407, 1862.

= Палайх (Palainih), Галлатин в соч.: Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, c, 1848 (по Хейлу). Бергаус (1851), Physik. Atlas, карта 17, 1852.

= Pulairih, Gallatin in Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1853 (obvious typographical error; quotes
Hale’s Palaiks).

= Пит-ривер (Pit River), Пауэрс в соч.: Overland Monthly, 412, май, 1874 (три основных племени: ачомаве, хамефкаттели, астакайва, или астакийвич). Гатчет в соч.: Mag. Am. Hist., 164, 1877 (приводит ареал; цитирует Хейла в отношении племен). Гатчет в соч.: Beach, Ind. Misc., 439, 1877.

= Ачомави (A-cho-mâ´-wi), Пауэлл в соч.: Cont. N.A. Eth., III, 601, 1877 (словари ачомави и лутуами). Пауэрс в там же, 267 (общее описание племен; ачомави, хумавхи, эстакевач, хантева, чумава, атуамих, илмави).

< Klamath, Keane, App. Stanford’s Comp. (Cent. and So.Am.), 460, 475,
1878 (includes Palaiks).

< Shasta, Bancroft, Nat. Races, III, 565, 1882 (contains Palaik of present
family).



Происхождение: от кламатского слова p’laikni, означающего «горцы» или «жители возвышенностей» (Гатчет).

В двух местах 73 Хейл использует термины «палайхних» и «палаикс» как взаимозаменяемые, но поскольку на странице 569 в своей официальной таблице языковых семей и языков он называет семью «палайхних», этому названию отдается предпочтение перед более короткой формой.

Хотя здесь диалекты пит-ривер классифицируются как отдельная семья, их статус нельзя считать окончательно решенным. Пауэрс отзывается об этом языке как о «безнадежно насыщенном согласными, суровом и длинном», * * * «совершенно не похожем на благозвучные и простые языки Сакраменто». Он добавляет, что личные местоимения показывают, что это истинный язык индейцев-диггеров. Однако недавние исследования г-на Гатчета заставляют его полагать, что в конечном итоге выяснится его лингвистическое родство с састейскими языками.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Эта семья была локализована Хейлом к юго-востоку от лутуами (кламатов). Они главным образом занимали территорию в бассейне реки Пит-Ривер на крайнем северо-востоке Калифорнии. Часть племени была переселена в резерват Раунд-Вэлли, Калифорния.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.

Пауэрс, специально изучавший это племя, выделяет следующие основные племенные подразделения: 74



	
Achomâ´wi.

Atua´mih.

Chumâ´wa.

Estake´wach.

Hante´wa.

Humâ´whi.

Ilmâ´wi.

Pakamalli?





ПИМАНСКАЯ ЯЗЫКОВАЯ СЕМЬЯ.


= Пима (Pima), Латам, Nat. Hist. Man, 898, 1850 (цитирует три языка из «Митридата», а именно: пима в узком смысле, опата, эудеве). Тернер в соч.: Pac. R. R. Rep., III, pt. 3, 55, 1856 (пима в узком смысле). Латам в соч.: Trans. Philolog. Soc. Lond., 92, 1856 (содержит пима в узком смысле, опата, эудеве, папаго). Латам, Opuscula, 356, 1860. Латам, El. Comp. Phil., 427, 1862 (включает пима в узком смысле, опата, эудеве, папаго, ибеки, хиаки, тубар, тарахумара, кора). Гатчет в соч.: Mag. Am. Hist., 156, 1877 (включает пима, невоме, папаго). Гатчет в соч.: Beach, Ind. Misc., 429, 1877 (определяет ареал и дает описание среды обитания).



Латам использовал термин «пима» в 1850 году, упомянув под ним три диалекта или языка. Впоследствии, в 1856 году, он применил этот же термин для одного из пяти подразделений, на которые он делит языки Соноры и Синалоа.

В том же году Тёрнер дал краткое описание пима как самостоятельного языка, причем его замечания относились главным образом к собственным пима реки Хила, Аризона. Это племя было посещено Эмори и Джонстоном, а также описано Бартлеттом. Тёрнер ссылается на короткий словарь в «Mithridates», еще один словарь доктора Коултера в «Royal Geological Society Journal» (том XI, 1841) и третий — за авторством Парри в издании Шулкрафта «Indian Tribes» (том III, 1853). Опубликованный им самим короткий словарь был собран лейтенантом Уипплом.

Лишь небольшая часть территории, занимаемой этой семьей, находится в пределах Соединенных Штатов, а большая ее часть располагается в Мексике, где она простирается до Калифорнийского залива. Семья представлена в Соединенных Штатах тремя племенами: пима альта, собаипури и папаго. Первые жили по меньшей мере два века вместе с марикопа на реке Хила примерно в 160 милях от устья. Собаипури занимали реки Санта-Крус и Сан-Педро, притоки Хилы, но в настоящее время больше не известны. Территория папаго гораздо обширнее и простирается на юг через границу. В недавнее время эти два племени были разделены, но территория пима, как показано на карте, ранее непрерывно простиралась до реки Хила.

По мнению Бушмана, Гатчета, Бринтона и других, язык пима является северной ветвью нахуатль, однако это родство еще предстоит продемонстрировать.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.



	Northern group:



	
Opata.

Papago.

Pima.




	Southern group:



	
Cahita.

Cora.

Tarahumara.

Tepeguana.





Население. — Из вышеупомянутых племен в пределах наших границ находятся только пима и папаго. Их численность при Агентстве пима, Аризона, составляет: пима — 4464; папаго — 5163.

ПУХУНАНСКАЯ СЕМЬЯ.


> Пухуни (Pujuni), Латам в «Trans. Philolog. Soc. Lond.», 80, 1856 (содержит пухуни, секумне, тсамак Хейла, кушна Шулкрафта). Латам, «Opuscula», 346, 1860.

> Мейдус (Meidoos), Пауэрс в «Overland Monthly», 420, май 1874.

= Meidoo, Gatschet in Mag. Am. Hist., 159, 1877 (gives habitat and
tribes). Gatschet in Beach, Ind. Misc., 433, 1877.

> Маи-ду (Mai´-du), Пауэрс в «Cont. N.A. Eth.», III, 282, 1877 (то же, что маи-дех; общее описание; перечисляет племена). Пауэлл, там же, 586 (словари кон-кау, хол-о-лу-пай, на-кум, ни-ши-нам, «диггер», кушна, нишинам, юба или невада, пунджуни, секумне, тсамак).

> Neeshenams, Powers in Overland Monthly, 21, Jan., 1874 (considers
this tribe doubtfully distinct from Meidoo family).

> Ni-shi-nam, Powers in Cont. N.A. Eth., III, 313, 1877 (distinguishes them from Maidu
family).

Х Долина Сакраменто, Кин, прил. к «Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.)», 476, 1878 (очекумне, чупумне, секумне, косумне, сололумне, пузлумне, ясумне и др.; «всего около 26 племен»).б



Следующие племена были помещены Латамом в эту группу: пухуни, секумне, тсамак Хейла и кушна Шулкрафта. Название, принятое для семьи, — это название племени, приведенное Хейлом. Это была одна из двух рас, на которые, по информации капитана Саттера, полученной миссионером Даной, делились, как считалось, все племена Сакраменто. «Эти расы были похожи друг на друга во всех отношениях, кроме языка».

Хейл приводит короткие словари пухуни, секумне и тсамак. Хейл, судя по всему, не считал эти данные достаточным основанием для выделения семьи, а предпочесть оставить вопрос о ее статусе на будущее.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРЕДЕЛЕНИЕ.

Племена этой семьи были тщательно изучены Пауэрсом, которому мы обязаны практически всем, что нам известно об их распространении. Они занимали восточный берег Сакраменто в Калифорнии, начиная примерно в 80 или 100 милях от его устья, и простирались на север до небольшого расстояния от реки Пит, где они встречались с племенами палайхнийской семьи. На востоке они доходили почти до границы штата, причем палайхнийская, шошонская и вашоанская семьи стесняли их в этом направлении.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.



	
Bayu.

Boka.

Eskin.

Hélto.

Hoak.

Hoankut.

Hololúpai.

Koloma.

Konkau.

	
Kū´lmeh.

Kulomum.

Kwatóa.

Nakum.

Olla.

Otaki.

Paupákan.

Pusúna.

Taitchida.

	
Tíshum.

Toámtcha.

Tosikoyo.

Toto.

Ustóma.

Wapúmni.

Wima.

Yuba.





КУОРАТЕЙСКАЯ СЕМЬЯ.


> Куоратем (Quoratem), Гиббс в издании Шулкрафта «Ind. Tribes», III, 422, 1853 (предложено в качестве собственного названия семьи, «если таковая будет признана»).а

> Эх-нек (Eh-nek), Гиббс в издании Шулкрафта «Ind. Tribes», III, 423, 1853 (указано только как название группы; но предлагает куоратем в качестве надлежащего названия семьи).

> Эхник (Ehnik), Латам в «Trans. Philolog. Soc. Lond.», 76, 1856 (к югу от ареалов шасти и лутуами). Латам, «Opuscula», 342, 1860.

= Cahrocs, Powers in Overland Monthly, 328, April, 1872 (on Klamath and
Salmon Rivers).

= Кахрок (Cahrok), Гатчет в издании Бича «Ind. Misc.», 438, 1877.

= Ка-рок (Ka´-rok), Пауэрс в «Cont. N.A. Eth.», III, 19, 1877. Пауэлл в там же, 447, 1877 (словари ка-рока, арра-арра, пех-цика, эх-нека).

< Klamath, Keane, App. to Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 475,
1878 (cited as including Cahrocs).



Происхождение: Название группы в устье реки Лососевой (Salmon River), Калифорния. Этимология неизвестна.

Это семейное название эквивалентно цахрокам или карокам Пауэрса и более поздних авторитетов.

В 1853 году, как указано выше, Гиббс приводит эх-нек в качестве заглавия своих абзацев о языке этой семьи с замечанием, что это «название группы в устье Салмона, или реки Куоратем». Он добавляет, что «последнее название, возможно, следует считать подходящим для обозначения семьи, если таковая будет признана». Он определяет территорию, занимаемую семьей, следующим образом: «Язык простирается от ручья Блафф, верхней границы похлик, примерно до ручья Клир, в тридцати или сорока милях выше Салмона; варьируясь, однако, в некоторой степени от пункта к пункту».

Введение названия «куоратем», как указано выше, представляется достаточно формальным, и поэтому оно принимается для группы, впервые обозначенной Гиббсом.

В 1856 году Латам переименовал семью в «эхник» по названию главной группы, разместив племя, или, вернее, язык, к югу от ареалов шасти и лутуами.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРЕДЕЛЕНИЕ.

Географические границы семьи несколько неопределенны, хотя основной ареал, занимаемый племенами, хорошо известен. Племена занимают оба берега нижнего Кламата от гряды холмов немного выше Хэппи-Кэмпа до слияния с Тринити, а также реку Салмон от ее устья до истоков. На севере куорейские племена простирались до атапасской территории близ границы Орегона.

ПЛЕМЕНА.



	
Ehnek.

Karok.

Pehtsik.





Население. — Согласно тщательному подсчету, сделанному миссёр Кертином в этом регионе в 1889 году, численность индейцев этой семьи составляет около 600 человек.

САЛИНАНСКАЯ СЕМЬЯ.


< Салинас (Salinas), Латам в «Trans. Philolog. Soc. Lond.», 85, 1856 (включает гиолоко, руслен, соледад Мофраса, эслен, кармель, сан-антонио, сан-мигель). Латам, «Opuscula», 350, 1860.

> San Antonio, Powell in Cont. N.A. Eth., III, 568, 1877 (vocabulary of; not given as a
family, but kept by itself).

< Санта-Барбара (Santa Barbara), Гатчет в «Mag. Am. Hist.», 157, 1877 (здесь упоминается как содержащая сан-антонио). Гатчет в «U.S. Geog. Surv. W. 100th M.», VII, 419, 1879 (содержит сан-антонио, сан-мигель).

X Runsiens, Keane, App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 476, 1878
(San Miguel of his group belongs here).



Происхождение: От реки с тем же названием.

Языки, на которых некогда говорили при миссиях Сан-Антонио и Сан-Мигель в округе Монтерей, Калифорния, долгое время занимали неопределенное положение. Одни считали их отличными не только друг от друга, но и от всех прочих языков. Другие утверждали, что они представляют собой отдельные диалекты чумашанской (санта-барбарской) группы языков. Словари, собранные в 1884 году миссёром Хеншоу, ясно показывают, что эти два диалекта тесно связаны между собой и никоим образом не связаны с какой-либо другой семьей.



 Группа, установленная Латамом под названием «салинас», является гетерогенной и содержит представителей не менее чем четырех различных семей. Гиолоко, который, как он утверждает, «возможно, принадлежит к этой группе, несмотря на его отнесение к миссии Сан-Франциско», на самом деле когеничаен словарям, отнесенным Латамом к мендосинской семье. «Соледад Мофраса» принадлежит к костаноанской семье, упомянутой на странице 348 того же очерка, равно как и руслен с кармелем. Из трех оставшихся языковых форм — эслен, сан-антонио и сан-мигель — два последних являются родственными диалектами и входят в водосбор реки Салинас. Термин «салинанская» применяется к ним, оставляя язык эслен без названия.

Население. — Хотя племена сан-антонио и сан-мигель, вероятно, никогда не были очень многочисленными, миссии Сан-Антонио и Сан-Мигель при их основании в 1771 и 1779 годах насчитывали соответственно 1400 и 1300 индейцев. Несомненно, большая часть этих обращенных была собрана в непосредственной близости от двух миссий и потому принадлежала к этой семье. В 1884 году, когда миссёр Хеншоу посетил миссии, он смог узнать о существовании лишь около дюжины индейцев этой семьи, причем далеко не все они могли говорить на собственном языке.

САЛИШСКАЯ СЕМЬЯ.


> Салиш (Salish), Галлатин в «Trans. Am. Antiq. Soc.», II, 134, 306, 1836 (или только плоскоголовые). Латам в «Proc. Philolog. Soc. Lond.», II, 31–50, 1846 (по Дюпонсо. Считается оканаганом Толми).

Х Салиш, Кин, прил. к «Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.)», 460, 474, 1878 (включает флэтхедов, калиспелмов, скитуиш, колвилле, кварлпи, споканов, пискуус, соаиатлпи).

= Салиш, Бэнкрофт, «Nat. Races», III, 565, 618, 1882.

> Селиш (Selish), Галлатин в «Trans. Am. Eth. Soc.», II, pt. 1, 77, 1848 (словарь нсиетшаусов). Толми и Доусон, «Comp. Vocabs.», 63, 78, 1884 (словари лиллуэта и куллезпельма).

> Елиш (Jelish), Галлатин в издании Шулкрафта «Ind. Tribes», III, 403, 1853 (очевидная опечатка вместо «селиш»; следует за Хейлом в отношении племен).

= Селиш, Гатчет в «Mag. Am. Hist.», 169, 1877 (дает ареал и племена семьи). Гатчет в издании Бича «Ind. Misc.», 444, 1877.

< Selish, Dall, after Gibbs, in Cont. N.A. Eth., 1, 241, 1877
(includes Yakama, which is Shahaptian).

> Цихайли-селиш (Tsihaili-Selish), Хейл в «U.S. Expl. Exp.», VI, 205, 535, 569, 1846 (включает шушвапов, селиш или флэтхедов, скитуиш, пискваус, сквале, цихайлиш, кавелицк, нсиетшавус). Галлатин в «Trans. Am. Eth. Soc.», II, pt. 1, c, 10, 1848 (согласно Хейлу). Бергаус (1851), «Physik. Atlas», карта 17, 1852. Бушман, «Spuren der aztek. Sprache», 658–661, 1859. Латам, «El. Comp. Phil.», 399, 1862 (содержит шушвап или истинный этна, куттельспелм или пен-д’орейль, селиш, спокан, оканаган, скитуиш, пискваус, нусдалум, кавитчен, катласку, сквали, чечили, кваинтл, квенайвтл, нсиетшавус, биллечула).

> Этнас (Atnahs), Галлатин в «Trans. Am. Antiq. Soc.», II, 134, 135, 306, 1836 (на реке Фрейзер). Причард, «Phys. Hist. Mankind», V, 427, 1847 (на реке Фрейзер).


 
> Atna, Latham in Trans. Philolog. Soc. Lond., 71, 1856
(Tsihaili-Selish of Hale and Gallatin).

Х Нутка-колумбийская (Nootka-Columbian), Скоулер в «Jour. Roy. Geog. Soc. Lond.», XI, 224, 1841 (включает, среди прочих, биллечулу, кавитчен, нусдалум, скуаллиамиш нынешней семьи).

Х Инсулярная (Insular), Скоулер, там же (то же, что нутка-колумбийская семья).

X Shahaptan, Scouler, ibid., 225 (includes Okanagan of this
family).

X Southern, Scouler, ibid., 224 (same as Nootka-Columbian family).

> Биллечула (Billechoola), Латам в «Jour. Eth. Soc. Lond.», I, 154, 1848 (относит сюда Дружелюбную Деревню Маккензи). Латам, «Opuscula», 250, 1860 (приводит словарь Толми).

> Биллечула (Billechula), Латам, «Nat. Hist. Man», 300, 1850 (устье реки Салмон). Латам в «Trans. Philolog. Soc. Lond.», 72, 1856 (там же). Латам, «Opuscula», 339, 1860.

> Bellacoola, Bancroft, Nat. Races, III, 564, 607, 1882 (Bellacoolas only; specimen
vocabulary).

> Bilhoola, Tolmie and Dawson, Comp. Vocabs., 62, 1884 (vocab. of
Noothlākimish).

> Bilchula, Boas in Petermann’s Mitteilungen, 130, 1887 (mentions
Sātsq, Nūte̥´l, Nuchalkmχ, Taleómχ).

X Naass, Gallatin in Trans. Am. Eth. Soc. II, pt. 1, c, 77, 1848 (cited as including
Billechola).

> Цихайли (Tsihaili), Латам, «Nat. Hist. Man», 310, 1850 (главным образом нижняя часть реки Фрейзер и между ней и Колумбией; включает шушвап, салиш, скитуиш, пискваус, кавитчен, сквали, чечеили, ковелиц, нусдалум, нсиетшавус).

X Wakash, Latham, Nat. Hist. Man, 301, 1850 (cited as including
Klallems).

Х Шушвапы (Shushwaps), Кин, прил. к «Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.)», 460, 474, 1878 (упоминается как включающая шевапмух и оканаганов).

X Hydahs, Keane, ibid., 473 (includes Bellacoolas of present
family).

X Nootkahs, Keane, ibid., 473 (includes Komux, Kowitchans, Klallums,
Kwantlums, Teets of present family).

Х Нутка (Nootka), Бэнкрофт, «Nat. Races», III, 564, 1882 (содержит следующие салишские племена: коучичан, соке, комукс, нусдалум, викининиш, сонгие, санетч, квантлум, тит, нанаймо, Ньючемасс, шимиахму, нуксак, самиш, скаджит, снохомиш, клаллам, тоанхуч).

< Группа Пьюджет-Саунд (Puget Sound Group), Кин, прил. к «Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.)», 474, 1878 (включает нуксахов, лумми, самиш, скаджитов, нискуалли, неевамиш, сахмамиш, снохомиш, скиевамиш, скванамиш, клаллумов, классетов, чехалис, коулиц, пистчин, чинакум; все, кроме последнего, являются салишскими).

> Flatheads, Keane, ibid., 474, 1878 (same as his Salish
above).

> Kawitshin, Tolmie and Dawson, Comp. Vocabs., 39, 1884 (vocabs. of
Songis and Kwantlin Sept and Kowmook or Tlathool).

> Кауитчин (Qauitschin), Боас в «Petermann’s Mitteilungen», 131, 1887.

> Niskwalli, Tolmie and Dawson, Comp. Vocabs., 50, 121, 1884 (or
Skwalliamish vocabulary of Sinahomish).



Масштабы салишской, или флэтхедской, семьи были неизвестны Галлатину, как, по-видимому, было неизвестно и точное местонахождение племени, словарь которого он приводит анонимно из коллекции Дюпонсо. Утверждается, что это племя проживало на одном из притоков реки Колумбия, «который должен быть либо самым южным притоком реки Кларка, либо самым северным притоком реки Льюиса». Первое предположение оказалось верным. В понимании Галлатина семья охватывала лишь одно племя — собственно племя флэтхед. Этна, салишское племя, считались Галлатином отдельными, и это название могло бы подойти в качестве семейного названия; однако предпочтение отдается названию «салиш». Несколько слов из Дружелюбной Деревни близ истоков реки Салмон, приведенных Галлатином в «Archæologia Americana» (том II, 1836, стр. 15, 306), принадлежат к этой семье.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРЕДЕЛЕНИЕ.

Со времён Галлатина благодаря трудам Риггса, Хейла, Толми, Доусона, Боаса и других наши знания о территориальных границах этой языковой семьи значительно расширились. Самый южный форпост семьи, тилламуки и нестукка, обосновался на побережье Орегона, примерно в 50 милях к югу от Колумбии, где они были полностью отделены от своих сородичей на севере чинукскими племенами. Начиная с северной стороны залива Шоуотер, салишские племена занимали всю северо-западную часть Вашингтона, включая весь регион Пьюджет-Саунд, за исключением лишь территории макау вокруг мыса Флаттери и двух незначительных участков — одного близ Порт-Таунсенда, другого на тихоокеанском побережье к югу от мыса Флаттери, которые были заняты чимакуанскими племенами. Восточная часть острова Ванкувер примерно до середины его длины также удерживалась салишскими племенами, в то время как основная масса их территории лежала на противоположном материке и включала большую часть верховий Колумбии. На юге они были окружены главным образом шахаптийскими племенами. На востоке салишские племена расселились чуть дальше озер Эрроу и питающей их реки, являющейся одним из крайних северных истоков Колумбии. На юго-востоке салишские племена простирались в Монтану, включая верхний водосбор Колумбии. Здесь они встретились в 1804 году с Льюисом и Кларком. На северо-востоке салишская территория простиралась примерно до пятьдесят третьего параллели. На северо-западе она не достигала реки Чилкат.

На территории, обозначенной таким образом, наблюдается значительное разнообразие обычаев и еще большее разнообразие языка. Язык распадается на огромное количество диалектов, многие из которых, несомненно, взаимно непонятна.

Родство этой семьи с вакашанской представляет собой весьма интересную проблему. Свидетельства радикального сходства были обнаружены Боасом и Гатчетом, и тщательное изучение их природы и масштабов, которое в настоящее время проводит первый из них, может привести к объединению этих двух семей, хотя до недавнего времени они считались совершенно отдельными.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.



	
Atnah.

Bellacoola.

Chehalis.

Clallam.

Colville.

Comux.


 
Copalis.

Cowichin.

Cowlitz.

Dwamish.

Kwantlen.

Lummi.

Met´how.

Nanaimo.

Nanoos.

Nehalim.

Nespelum.

Nicoutamuch.

Nisqualli.

Nuksahk.

Okinagan.

Pend d’Oreilles.

	
Pentlatc.

Pisquow.

Puyallup.

Quaitso.

Queniut.

Queptlmamish.

Sacumehu.

Sahewamish.

Salish.

Samamish.

Samish.

Sanetch.

Sans Puell.

Satsop.

Sawamish.

Sekamish.

Shomamish.

Shooswap.

Shotlemamish.

Skagit.

Skihwamish.

	
Skitsuish.

Skokomish.

Skopamish.

Sktehlmish.

Smulkamish.

Snohomish.

Snoqualmi.

Soke.

Songish.

Spokan.

Squawmisht.

Squaxon.

Squonamish.

Stehtsasamish.

Stillacum.

Sumass.

Suquamish.

Swinamish.

Tait.

Tillamook.

Twana.





Население. — Общая численность салишского населения Британской Колумбии составляет 12 325 человек, включая беллакула, численность которых вместе с хайльцук составляет 2500 человек, и лиц из списка неклассифицированных численностью 8522 человека, распределенных следующим образом:

Под управлением Агентства реки Фрейзер — 4986; Агентства Камлупс — 2579; Агентства Коучичан — 1852; Агентства Оканаган — 942; Агентства Уильямс-Лейк — 1918; Агентства Кутеней — 48.

Большинство салишей в Соединенных Штатах находится в резервациях. Их насчитывается около 5500 человек, включая дюжину небольших племен в резервации Якама, которые были объединены с кликатит (шахаптийскими) вследствие межплеменных браков. Салиши Соединенных Штатов распределены следующим образом (Отчет по делам индейцев за 1889 г. и Бюллетень переписи населения США за 1890 г.):

Агентство Колвилл, Вашингтон: кёр-д’ален — 422; нижние споканы — 417; лейк — 303; колвилл — 247; окинаган — 374; кеспелем — 67; сан-пуэбло (санс-пуэлл) — 300; калиспел — 200; верхние споканы — 170.

Агентство Пьюаллап, Вашингтон: квайтсо — 82; квинаильт (квениут) — 101; хумтулип — 19; пьюаллап — 563; чехалис — 135; нискуалли — 94; сквоксон — 60; клаллам — 351; скокомиш — 191; ойхут, хокуиам, монтесано и сатсуп — 29.

Агентство Тулалип, Вашингтон: снохомиш — 443; медисон — 144; маклшут — 103; свиномиш — 227; лумми — 295.

Агентство Гранд-Ронд, Орегон: тилламук — 5.

САСТЕАНСКАЯ СЕМЬЯ.


= Састе (Saste), Хейл в «U. S. Expl. Exp.», VI, 218, 569, 1846. Галлатин в «Trans. Am. Eth. Soc.», II, pt. 1, c, 77, 1848. Бергаус (1851), «Physik. Atlas», карта 17, 1852. Бушман, «Spuren der aztek. Sprache», 572, 1859.


 
= Shasty, Hale in U.S. Expl. Exp., VI,
218, 1846 (= Saste). Buschmann, Spuren der aztek. Sprache, 573, 1859 (=
Saste).

= Shasties, Hale in U.S. Expl. Exp., VI, 199, 569, 1846 (= Saste). Berghaus (1851),
Physik. Atlas, map 17, 1852.

= Шасти (Shasti), Латам, «Nat. Hist. Man», 325, 1850 (к юго-западу от лутуами). Латам в «Proc. Philolog. Soc., Lond.», VI, 82, 1854. Латам, там же, 74, 1856. Латам, «Opuscula», 310, 341, 1860 (родственно как шошонской, так и шахаптийской семьям). Латам, «El. Comp. Phil.», 407, 1862.

= Shaste, Gibbs in Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 422, 1853 (mentions Watsa-he’-wa, a Scott’s
River band).

= Sasti, Gallatin in Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1853 (= Shasties).

= Шаста (Shasta), Пауэлл в «Cont. N.A. Eth.», III, 607, 1877. Гатчет в «Mag. Am. Hist.», 164, 1877. Гатчет в издании Бича «Ind. Misc.», 438, 1877.

= Шастика (Shas-ti-ka), Пауэрс в «Cont. N.A. Eth.», III, 243, 1877.

= Shasta, Gatschet in Mag. Am. Hist., 164, 1877 (= Shasteecas).

< Shasta, Bancroft, Nat. Races, III, 565, 1882 (includes Palaik, Watsahewah,
Shasta).

< Klamath, Keane, App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 475,
1878 (contains Shastas of present family).



Происхождение: Единственное племя, на языке которого Хейл основывал свое название, было локализовано им к юго-западу от лутуами, или кламатских племен. Он называет племя безразлично «шастис» или «шасти», но форма, примененная им к семье (см. стр. 218, 569), — это «састе», которая соответственно и берется за основу.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРЕДЕЛЕНИЕ.

Бывшая территория састеанской семьи представляет собой регион, дренируемый рекой Кламат и ее притоками от западного подножия Каскадного хребта до точки, где Кламат протекает через гряду холмов к востоку от Хэппи-Кэмпа, образующую границу между састеанской и куоратейской семьями. В дополнение к этому региону Кламата шаста простирались через хребет Сискию на север вплоть до Ашленда, Орегон.

ШАХАПТИЙСКАЯ СЕМЬЯ.


Х Шахаптан (Shahaptan), Скоулер в «Jour. Roy. Geog. Soc.», XI, 225, 1841 (три племени: шахаптан или нез-персе, кликитат, оканаган; последнее является салишским).

< Шахаптан (Shahaptan), Причард, «Phys. Hist. Mankind», V, 428, 1847 (два класса: истинные нез-персе гор и поланчи равнин; включает также кликитат и оканаган).

> Сахаптин (Sahaptin), Хейл в «U.S. Expl. Expd.», VI, 198, 212, 542, 1846 (шахаптин или нез-персе, уоллауолла, пелусы, якама, кликатиты). Галлатин в «Trans. Am. Eth. Soc.», II, pt. 1, c, 14, 1848 (следует за Хейлом). Галлатин, там же, II, pt. 1, c, 77, 1848 (только нез-персе). Бергаус (1851), «Physik. Atlas», карта 17, 1852. Галлатин в издании Шулкрафта «Ind. Tribes», III, 402, 1853 (нез-персе и уоллауолла). Далл, по Гиббсу, в «Cont. N.A. Eth.», 1, 241, 1877 (включает тайтинапам и кликитат).

> Saptin, Prichard, Phys. Hist. Mankind, V, 428, 1847 (or Shahaptan).

< Сахаптин (Sahaptin), Латам, «Nat. Hist. Man», 323, 1850 (включает уоллауолла, кликитат, истинный сахаптин или нез-персе, пелюс, якама, каюс?). Латам в «Trans. Philolog. Soc. Lond.», 73, 1856 (включает ваилатпу). Бушман, «Spuren der aztek. Sprache», 614, 615, 1859. Латам, «Opuscula», 340, 1860 (как в 1856 г.). Латам, «El. Comp. Phil.», 440, 1862 (словари сахаптин, уоллауолла, кликитат). Кин, прил. к «Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.)», 460, 474, 1878 (включает палоус, уолла-уолла, якима, тайртлас, кликатитов или пшаванваппамов, каюс, моллале; два последних являются ваилатпуанскими).

= Сахаптин, Гатчет в «Mag. Am. Hist.», 168, 1877 (определяет ареал и перечисляет племена). Гатчет в издании Бича «Ind. Misc.», 443, 1877. Бэнкрофт, «Nat. Races», III, 565, 620, 1882.

> Shahaptani, Tolmie and Dawson, Comp. Vocabs., 78, 1884 (Whulwhaipum
tribe).

< Нез-персе (Nez-percés), Причард, «Phys. Hist. Mankind», V, 428, 1847 (см. шахаптан). Кин, прил. к «Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.)», 474, 1878 (см. его сахаптин).

X Seliah, Dall, after Gibbs, in Cont. N.A. Eth., I, 241, 1877 (includes Yakama which belongs
here).



Происхождение: От селишского слова неизвестного значения.

Шахаптанская семья Скоулера включала три племени: шахаптан или нез-персе, кликитат — ответвление шахаптанов, обитавшее близ горы Ренье, и оканаган, населявший верхнюю часть реки Фрейзер и ее притоки; «утверждалось, что эти племена говорят на диалектах одного языка». Из вышеупомянутых племен окинаган в настоящее время известны как салишские.

Словари, приведенные Скоулером, были собраны Толми. Термин «сахаптин» появляется на карте Галлатина 1836 года, где он, несомненно, относится только к собственному племени нез-персе, относительно языковых связей которого Галлатин в то время, судя по всему, ничего не знал. Во всяком случае, это название нигде не встречается в его обсуждении языковых семей.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРЕДЕЛЕНИЕ.

Племена этой семьи занимали большой участок страны вдоль Колумбии и ее притоков. Их западной границей были Каскадные горы; их самыми западными группами были кликитат на севере, тайи и ворм-спрингс на юге, на небольшом расстоянии охватывавшие территорию чинуков вдоль Колумбии, которая простиралась до Деллса. Шахаптийские племена простирались вдоль притоков Колумбии на значительное расстояние, причем их северная граница обозначалась примерно сорок шестой параллелью, а южная — примерно сорок четвертой. Их распространение на восток прерывалось горами Битеррут.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА И НАСЕЛЕНИЕ.

Chopunnish (Nez Percé), 1,515 on Nez Percé Reservation, Idaho.

Кликатит — скажем, половина из 330 туземцев в резервации Якама, Вашингтон.

Палоус, резервация Якама, численность неизвестна.

Tenaino, 69 on Warm Springs Reservation, Oregon.

Tyigh, 430 on Warm Springs Reservation, Oregon.

Umatilla, 179 on Umatilla Reservation, Oregon.

Walla Walla, 405 on Umatilla Reservation, Oregon.



 

ШОШОНСКАЯ СЕМЬЯ.


> Шошони (Shoshonees), Галлатин в «Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc.», II, 120, 133, 306, 1836 (только шошони или снейк). Хейл в «U.S. Expl. Exp.», VI, 218, 1846 (вихинашт, панашт, юта, сампичи, команчи). Галлатин в «Trans. Am. Eth. Soc.», II, pt. 1, c, 77, 1848 (как выше). Галлатин, там же, 18, 1848 (следует за Хейлом; см. ниже). Галлатин в издании Шулкрафта «Ind. Tribes», III, 402, 1853. Тёрнер в «Pac. R. R. Rep.», III, pt. 3, 55, 71, 76, 1856 (рассматривает только команчей, хемехуэви, кауильо). Бушман, «Spuren der aztek. Sprache», 553, 649, 1859.

> Шошони (Shoshoni), Хейл в «U.S. Expl. Exp.», VI, 199, 218, 569, 1846 (шошони, вихинашт, панашт, юта, сампичи, команчи). Латам в «Trans. Philolog. Soc. Lond.», 73, 1856. Латам, «Opuscula», 340, 1860.

> Шошону-каманчены (Schoschonenu Kamantschen), Бергаус (1845), «Physik. Atlas», карта 17, 1848. Там же, 1852.

> Шошоны (Shoshones), Причард, «Phys. Hist. Mankind», V, 429, 1847 (или снейк; по обе стороны Скалистых гор и истоки Миссури).

= Шошони (Shoshóni), Гатчет в «Mag. Am. Hist.», 154, 1877. Гатчет в издании Бича «Ind. Misc.», 426, 1877.

< Шошони (Shoshone), Кин, прил. к «Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.)», 460, 477, 1878 (включает вашо из отдельной семьи). Бэнкрофт, «Nat. Races», III, 567, 661, 1882.

> Снейк (Snake), Галлатин в «Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc.», II, 120, 133, 1836 (или шошони). Хейл в «U.S. Expl. Exp.», VI, 218, 1846 (как под «шошони»). Причард, «Phys. Hist. Mankind», V, 429, 1847 (как под «шошоны»). Тёрнер в «Pac. R. R. Rep.», III, pt. 3, 76, 1856 (как под «шошони»). Бушман, «Spuren der aztek. Sprache», 552, 649, 1859 (как под «шошони»).

< Снейк, Кин, прил. к «Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.)», 477, 1878 (содержит вашо в дополнение к собственно шошонским племенам).

> Kizh, Hale in U.S. Expl. Exp., VI, 569, 1846 (San Gabriel language only).

> Netela, Hale, ibid., 569, 1846 (San Juan Capestrano
language).

> Падука (Paduca), Причард, «Phys. Hist. Mankind», V, 415, 1847 (куманчи, кайова, ута). Латам, «Nat. Hist., Man.», 310, 326, 1850. Латам (1853) в «Proc. Philolog. Soc. Lond.», VI, 73, 1854 (включает вихинаст, шошони, ута). Латам в «Trans. Philolog. Soc. Lond.», 96, 1856. Латам, «Opuscula», 300, 360, 1860.

< Падука, Латам, «Nat. Hist. Man.», 346, 1850 (вихинаст, бонаки, диггеры, юта, сампичи, шошони, кайова, каскайя?, кенеуэй?, бэлд-хедс, куманчи, навахо, апачи, карисо). Латам, «El. Comp. Phil.», 440, 1862 (определяет ареал; цитирует словари шошони, вихинашт, ута, команч, пьеде или па-ута, хемухеви, кауильо, кайова, причем последнее сюда не принадлежит).

> Куманчи (Cumanches), Галлатин в издании Шулкрафта «Ind. Tribes», III, 402, 1853.

> Нетела-кий (Netela-Kij), Латам (1853) в «Trans. Philolog. Soc. Lond.», VI, 76, 1854 (состоит из нетела Хейла, сан-хуан-капистрано Коултера, сан-габриэль Коултера, кий Хейла).

> Капистрано (Capistrano), Латам в «Proc. Philolog. Soc. Lond.», 85, 1856 (включает нетела из Сан-Луис-Рей и Сан-Хуан-Капистрано, сан-габриэль или кий из Сан-Габриэля и Сан-Фернандо).



В своем синопсисе индейских племен упоминание Галлатина об этой великой семье носит крайне туманный и неудовлетворительный характер. Он говорит о «некоторых группах индейцев снейк, или шошони, живущих на водах реки Колумбия» (стр. 120), что является практически единственным упоминанием о них, которое можно обнаружить. Единственное реальное основание для приписывания ему авторства семейного названия находится на странице 306, где в своем списке племен и словарей он помещает «шошони» среди других своих семей, чего достаточно, чтобы показать, что он рассматривал их как отдельную языковую группу. Словарь, имевшийся в его распоряжении, был составлен Сэем.

Бушман, как указано выше, классифицирует шошонские языки как северную ветвь своей нахуатльской или ацтекской семьи, однако свидетельства, представленные в пользу этой связи, считаются недостаточными.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРЕДЕЛЕНИЕ.

Эта важная семья занимала большую часть великого внутреннего бассейна Соединенных Штатов. На севере шошонские племена простирались далеко в Орегон, встречаясь с шахаптийской территорией примерно на сорок четвертой параллели или вдоль Голубых гор. На северо-востоке восточные пределы исконного ареала шошонских племен неизвестны. В повествовании Льюиса и Кларка содержится точное утверждение о том, что группы шошони, встреченные на реке Джефферсон, чьим летним домом были верховья Колумбии, в пределах памяти их собственного поколения некогда жили на равнинах к востоку от Скалистых гор, откуда они были вытеснены в свои горные убежища минэтари (атсина), которые раздобыли огнестрельное оружие. Указанный таким образом их прежний ареал обозначен на карте, хотя восточный предел, разумеется, весьма неопределен. Очень вероятно, что значительная часть территории, занимаемой атсина, ранее была шошонской территорией. Позже одна из групп банноков удерживала лучшую часть юго-западной Монтаны, откуда, судя по всему, они вытеснялись черноногими в западном направлении через горы. На востоке тукуарика, или «пожиратели овец», занимали страну Йеллоустонского парка, где они граничили с сиуской территорией, в то время как вашики занимали юго-западный Вайоминг. Почти всю горную часть Колорадо занимали различные группы юте, причем восточная и юго-восточная части штата удерживались соответственно арапахо и шайеннами (алгонкинскими) и кайова (киованской). На юго-востоке территория юте включала северный водосбор Сан-Хуана, простираясь дальше на восток на небольшое расстояние в Нью-Мексико. Команчское подразделение семьи простиралось дальше на восток, чем любое другое. Согласно преданию кроу, команчи некогда жили севернее, в районе реки Снейк. Предание омаха утверждает, что команчи находились на Среднем Лупе, вероятно, в пределах нынешнего столетия. Бургемон обнаружил племя команчей на верхней реке Канзас в 1724 году. Согласно Пайку, территория команчей граничила с кайова на севере, причем первые занимали верховья верхней Красной реки (Ред-Ривер), Арканзаса и Рио-Гранде. Насколько далеко на юг простирались шошонские племена в этот ранний период, неизвестно, хотя имеющиеся свидетельства склоняются к тому, что они совершали набеги далеко на юг в Техас на территорию, которую они занимали в более позднее время, а именно на обширные равнины от Скалистых гор на восток до Индейской территории и Техаса примерно до 97°. На юге шошонская территория ограничивалась в целом рекой Колорадо. Хемехуэви жили на обоих берегах реки между мохаве на севере и кучан на юге, выше и ниже притока Билл-Уильямс-Форк. Кваиантикрокет также жили к востоку от реки в Аризоне около горы Навахо, в то время как тусаян (моки) основали свои семь пуэбло, включая одно, основанное людьми таньянского стока, к востоку от Малого Колорадо. На юго-западе шошонские племена пересекли Калифорнию, занимая широкую полосу страны вплоть до Тихого океана. При своем распространении на север они достигли озера Туларе, с территории которого они, по-видимому, вытеснили марипосанские племена, оставив небольшой остаток этой языковой семьи около Форт-Техон.

Чуть дальше на север они перешли Сьерру и заняли верховья рек Сан-Хоакин и Кингс. На севере они занимали почти всю Неваду, будучи ограничены на западе Сьерра-Невадой. Весь юго-восточный район Орегона был занят племенами шошонского происхождения.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА И НАСЕЛЕНИЕ.

Bannock, 514 on Fort Hall Reservation and 75 on the Lemhi
Reservation, Idaho.

Хемехуэви — около 202 приписанных к Агентству реки Колорадо, Аризона.

Comanche, 1,598 on the Kiowa, Comanche and Wichita Reservation,
Indian Territory.

Gosiute, 256 in Utah at large.

Pai Ute, about 2,300 scattered in southeastern California and
southwestern Nevada.

Paviotso, about 3,000 scattered in western Nevada and southern
Oregon.

Saidyuka, 145 under Klamath Agency.

Shoshoni, 979 under Fort Hall Agency and 249 at the Lemhi Agency.

Тобихар — около 2200 при Миссионерском агентстве, Калифорния.

Tukuarika, or Sheepeaters, 108 at Lemhi Agency.

Tusayan (Moki), 1,996 (census of 1890).

Юта — 2839, распределенных следующим образом: 985 при Южном агентстве юте, Колорадо; 1021 в резервации Юрей, Юта; 833 в резервации Уинта, Юта.



 

СИУСКАЯ СЕМЬЯ.
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Происхождение: искажение алгонкинского слова «nadowe-ssi-wag», «похожие на змей», «враги» (Трамбулл).

Внутри семьи Галлатин выделяет четыре подразделения, а именно: виннебаго, собственно сиу и асссибиойны, группу миннетари, а также осейджей и южные родственные племена. Галлатин говорит о распространении семьи следующим образом: виннебаго занимают свои основные земли на реке Фокс озера Мичиган и в сторону верховий реки Рок-Ривер притока Миссисипи; из числа собственно дакота мендевакантоан, или «Gens du Lac», жили к востоку от Миссисипи от Прэри-дю-Сиен на север до Спирит-Лейк. Три других племени — вахпатоан, вахпакотоан и сиситоаны — населяют территорию между Миссисипи и Сент-Питерс, а также земли по южным притокам этой реки и на верховьях Ред-Ривер озера Виннипег. Три западных племени — янктоны, янктонаны и тетоны — кочуют между Миссисипи и Миссури, простираясь на юг до 43° северной ширины и на некоторое расстояние к западу от Миссури, между 43-й и 47-й параллелями. Шайенны включены в состав семьи, но отмечены как принадлежащие к ней под вопросом.

В связи с тем, что «сиу» — это бранное слово, означающее змею или врага, этот термин был отброшен многими более поздними авторами в качестве семейного обозначения, и вместо него стал использоваться термин «дакота», означающий друга или союзника. Однако эти два слова никоим образом не являются подлинными синонимами. Термин «сиу» использовался Галлатином в собирательном или семейном смысле и применялся ко всем племенам, которые, насколько ему было известно, говорили на родственных диалектах широко распространенного языка. Только в этом смысле, применительно к языковой семье, данный термин используется здесь. Термин «дахкота» (дакота) правильно применялся Галлатином к собственно племенам дакота в отличие от других членов языковой семьи, которые не являются дакота в племенном смысле. Использование этого термина в данном значении должно быть увековечено.

Лишь недавно было достигнуто определенное решение относительно родства катавба и воккон — последнего вымершего племени, которое, как известно, было лингвистически связано с катавба. Галлатин считал, что ему удалось обнаружить некоторое сходство языка катавба с «мускоги и даже с чокто», хотя оно было недостаточно для того, чтобы объединить их в один класс. Мистер Гатчет первым обратил внимание на присутствие в языке катавба значительного числа слов, имеющих сиуское сродство.

Недавно мистер Дорси произвел критический анализ всего доступного лингвистического материала по катавба, который был существенно пополнен трудами мистера Гатчета, и полученный результат, по-видимому, оправдывает включение этого языка в качестве одного из диалектов широко распространенной сиуской семьи.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Исконная территория этой семьи располагалась главным образом единым массивом, за исключением ареалов билокси, тутело, катавба и воккон.

Вопреки распространенному в настоящее время мнению, общее направление миграции сиуских племен было западным. В относительно поздний доисторический период большинство сиуских племен, вероятно, обитало к востоку от реки Миссисипи.

Основная территория сиу простиралась примерно от 53° северной широты на территории Компании Гудзонова залива до примерно 33°, включая значительную часть водораздела реки Миссури и бассейна Верхней Миссисипи. На северо-западе, севере, северо-востоке и на некотором протяжении на востоке она граничила с алгонкинской территорией. К югу от 45° северной ширины линия шла на восток к озеру Мичиган, поскольку область Грин-Бей принадлежала виннебаго. 86

Она простиралась на запад от озера Мичиган через Иллинойс, пересекая реку Миссисипи у Прэри-дю-Сиен. В этой точке начиналась алгонкинская территория (сак и др.) на западной стороне Миссисипи, простиравшаяся на юг до Миссури, и, пересекая эту реку, она возвращалась к Миссисипи у Сент-Луиса. Сиуские племена претендовали на всю территорию нынешних штатов Айова и Миссури, за исключением частей, занятых алгонкинскими племенами. Разделительной линией между ними на небольшом участке ниже Сент-Луиса служила река Миссисипи. Затем линия проходила к западу от округов Данклин, Нью-Мадрид и Пемискот в Миссури, а также округа Миссисипи и тех частей округов Крейгхед и Поинсетт в Арканзасе, которые лежали к востоку от реки Сент-Фрэнсис. Миссисипи снова становилась восточной границей, но в этом случае она отделяла сиускую территорию от мускогонской. Квапо, или аканса, были самым южным племенем на основной сиуской территории. В 1673 году 87 они находились к востоку от Миссисипи. Жутэль (1687) локализовал две их деревни на Арканзасе и две на Миссисипи, причем одна из последних находилась на восточном берегу, в нашем нынешнем штате Миссисипи, а другая — на противоположной стороне, в Арканзасе. Ши утверждал 88, что Каскаскии были обнаружены Де Сото в 1540 году на 36-й параллели, а квапо находились выше по Миссисипи. Но мы знаем, что юго-восточный угол Миссури и северо-восточный угол Арканзаса к востоку от реки Сент-Фрэнсис принадлежали алгонкинским племенам. Изучение карты Арканзаса дает основания полагать, что здесь могло иметь место небольшое перекрытие ареалов или нечто вроде спорной территории. Во всяком случае, представляется целесообразным пойти на компромисс и закрепить за квапо и осейджами (сиускими племенами) весь Арканзас примерно до 36° северной широты.

На юго-западе от сиуской семьи располагалась южная каддоанская группа, причем граница проходила от западного берега реки Миссисипи в Луизиане, почти напротив Виксбурга, Миссисипи, и тянулась в северо-западном направлении к излучине Ред-Ривер между Арканзасом и Луизианой; оттуда на северо-запад по водоразделу между бассейнами рек Арканзас и Ред-Ривер. В северо-западном углу Индейской территории осейджи вступали в соприкосновение с команче (шошонскими), а вблизи западной границы Канзаса кайова, шайенны и арапахо (причем два последних являются недавними алгонкинскими пришельцами?) преграждали продвижение канза, или кау, на запад.

Группа пауни каддоанской семьи в западной Небраске и северо-западном Канзасе разделяла понку и дакота на севере и канза на юге, а также омаха и другие сиуские племена на востоке и кайова и другие племена на западе. Омаха и родственные народы занимали в Небраске нижнее течение реки Платт, большую часть долины Элкхорн, а понка претендовали на регион, орошаемый Нюобранкой в северной Небраске.

Имеются достаточные основания для того, чтобы закрепить за кроу (сиускими) северо-западный угол Небраски (т.е. часть к северу от ареалов кайова и каддо) и юго-западную часть Южной Дакоты (на которую не претендовали шайенны 89), а также северную часть Вайоминга и южную часть Монтаны, где они встречались с шошонским стволом. 90

Ареал билокси в 1699 году находился на реке Паскагоула 91 в юго-восточном углу нынешнего штата Миссисипи. Впоследствии билокси переселились в Луизиану, где в 1886 году мистер Гатчет обнаружил несколько выживших.

Ареал тутело в 1671 году находился в округе Брансуик на юге Виргинии и, вероятно, включал округе Луненбург и Мекленбург 92. Граф Беломонт (1699) говорит 93, что шатерас «предположительно являлись тотеро на реке Биг-Сенди, Виргиния», а Поунелл на своей карте Северной Америки (1776) приводит реку Тоттерой (то есть Биг-Сенди). После 1671 года тутело покинули Виргинию и переселились в Северную Каролину 94. Они вернулись в Виргинию (вместе с сапона), присоединились к ноттоваям и мехерри, за которыми и тускарора они последовали в Пенсильванию в прошлом столетии; оттуда они отправились в Нью-Йорк, где присоединились к Шести Нациям, вместе с которыми после Войны за независимость переселились в резервацию Гранд-Ривер в Онтарио, Канада. Последний чистокровный тутело умер в 1870 году. Своим открытием сиуского сродства языка тутело мы обязаны мистеру Хейлу.

Катавба жили на одноименной реке на северной границе Южной Каролины. Изначально они были могущественным племенем, ведущим народом Южной Каролины, и, вероятно, занимали большую часть Каролин. Воккон были широко отделены от сородичей, живших в Северной Каролине в развилке рек Котентни и Ньюс.

Уатери, жившие чуть ниже катавба, весьма вероятно, принадлежали к той же языковой группе.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.


I. Дакота.

(А) Санти: включают мдевакантоан (деревня Духовного Озера, резервация Санти, Небраска) и вахпекуте (стрелки по листьям); некоторые проживают в резервации Форт-Пек, Монтана.


 
(Б) Сиссетон (сиситоан), в резервации Сиссетон, Южная Дакота, и частично в резервации Девилс-Лейк, Северная Дакота.

(В) Вахпетон (вахпетоан, вахпетонван); Листовая деревня. Часть в резервации Сиссетон; большинство в резервации Девилс-Лейк.

(Г) Янктон (янктоан), в резервации Янктон, Южная Дакота.

(Д) Янктонаи (янктонаина); делятся на верхних и нижних. Из верхних янктонаев часть племени отрезанные головы (род пабакса) проживает в резервации Девилс-Лейк. Большинство верхних янктонаев находится в резервации Стендинг-Рок, Северная Дакота; большинство нижних янктонаев — в резервации Кроу-Крик, Южная Дакота, некоторые — в резервации Стендинг-Рок и некоторые — в резервации Форт-Пек, Монтана.

(Е) Тетон (титонван); некоторые в резервации Форт-Пек, Монтана.

(а) Бруле (ситчанху); некоторые находятся в резервации Стендинг-Рок. Большинство верхних бруле (высокогорные ситчанху) находятся в резервации Роузбад, Южная Дакота. Большинство нижних бруле (низменные ситчанху) находятся в резервации Нижний Бруле, Южная Дакота.

(б) Сан-арк (итазиптчо, без луков). Большинство находится в резервации Шайенн, Южная Дакота; некоторые — в резервации Стендинг-Рок.

(в) Черноногие (сихасапа). Большинство находится в резервации Шайенн; некоторые — в резервации Стендинг-Рок.

(г) Миннеконжу (миникоожу). Большинство находится в резервации Шайенн, некоторые — в резервации Роузбад и некоторые — в резервации Стендинг-Рок.

(д) Два Котла (оохеннонпа, две варки), в резервации Шайенн.

(е) Оглала (оглала). Большинство в резервации Пайн-Ридж, Южная Дакота; некоторые в резервации Стендинг-Рок. Важажа (вадхадха), род оглала (резервация Пайн-Ридж); лодыри (ваглухе, инбриды), род оглала; большинство в резервации Пайн-Ридж; некоторые в резервации Роузбад.

(ж) Ункпапа (1862–1863), ункапапа (1880–1881) (хункпапа), в резервации Стендинг-Рок.

II. Ассинибойны (хохе, имя на языке дакота); большинство в Британской Северной Америке; некоторые в резервации Форт-Пек, Монтана.

III. Омаха (уманхан), в резервации Омаха, Небраска.

IV. Понка (ранее понка на картах; понка); 605 в резервации понка, Индейская территория; 217 в агентстве Санти, Небраска.



[K] и [S] обозначают перевернутые K и S.



 


V. Канза (канзе; индейцы канза); в резервации Канза, Индейская территория.

VI. Осейдж; Большой Осейдж (пахеци, живущие на горе); Малый Осейдж (живущие у подножия горы); Арканзасский отряд (санцукинь, обитатели нагорной рощи), резервация осейкжей, Индейская территория.

VII. Квапо (укагпа; квапа). Несколько человек находятся в резервате квапо, но около 200 — в резервате осейджей, Оклахома. (Они являются аканса ранних времен.)

VIII. Айова, в резервате Большая Немаха, Канзас и Небраска, и 86 в резервате саков и фоксов, Индейская территория.

IX. Ото (ватогтата), в резервате ото, Индейская территория.

X. Миссури, или миссурия (ниутатьци), в резервате ото.

XI. Виннебаго (хочангара); большинство в Небраске, в своем резервате; некоторые в Висконсине; некоторые в Мичигане, согласно д-ру Рейнольдсу.

XII. Мандан, в резервате Форт-Бертольд, Северная Дакота.

XIII. Грос-вентр (вводящее в заблуждение название; син. миннетари; хидаца); в том же резервате.

XIV. Кроу (абсарук, аубсарок и др.), резерват кроу, Монтана.

XV. Тутело (есан); среди Шести Наций, резерват Гранд-Ривер, провинция Онтарио, Канада.

XVI. Билокси (танекс хая), часть на Ред-Ривер, в Авойелсе, Луизиана; часть на Индейской территории, среди чокто и каддо.

XVII. Катавба.

XVIII. Воккон.



Численность. — Текущая численность сиуской семьи составляет около 43 400 человек, из которых около 2 204 находятся в Британской Северной Америке, а остальные — в Соединенных Штатах. Ниже приводится численность официально признанных племен, составленная главным образом по Отчету по делам канадских индейцев за 1888 год, Отчету комиссара по делам индейцев США за 1889 год и Бюллетеню переписи населения США за 1890 год:



	Dakota:
	
	



	
Мдевакантоан и вахпекуте (санти) в резервате санти, Небраска

	
	869



	
At Flandreau, Dakota
	
	292



	
Santee at Devil’s Lake Agency
	
	54



	
Сиссетон и вахпетон в резервате Сиссетон, Южная Дакота

	
	1,522



	
Сиссетон, вахпетон и отрубленные головы (янктонаи) в резервате Девилс-Лейк

	
	857



	
Yankton:
	
	



	
On Yankton Reservation, South Dakota
	1,725
	



	
At Devil’s Lake Agency
	123
	



	
On Fort Peck Reservation, Montana
	1,121
	



	
Несколько человек в резервации Кроу-Крик, Южная Дакота

	10
	



	
Несколько человек в резервации Нижний Бруле, Южная Дакота

	10
	



	
	
	2,989



	

 
Yanktonnais:
	
	



	
Верхние янктонаи в резервации Стендинг-Рок

	1,786
	



	
Нижние янктонаи в резервации Кроу-Крик

	1,058
	



	
At Standing Rock Agency
	1,739
	



	
	
	4,583



	
Teton:
	
	



	
Бруле, верхние бруле в резервации Роузбад

	3,245
	



	
On Devil’s Lake Reservation
	2
	



	
Нижние бруле в агентстве Кроу-Крик и Нижний Бруле

	1,026
	



	
Миннеконжу (в основном) и два котла в резервате Шайенн-Ривер

	2,823
	



	
Blackfeet on Standing Rock Reservation
	545
	



	
Two Kettle on Rosebud Reservation
	315
	



	
Oglala on Pine Ridge Reservation
	4,552
	



	
Важажа (род оглала) в резервации Роузбад

	1,825
	



	
Ваглухе (род оглала) в резервации Роузбад

	1,353
	



	
Uncapapa, on Standing Rock Reservation
	571
	



	
Дакота в школах Карлайла, Лоуренса и Хэмптона

	169
	



	
	
	16,426



	
Дакота в Британской Северной Америке (племена не указаны):

	
	



	
В резервате сиу Берд-Тейл, агентство Бертл, Северо-Западные территории

	108
	



	
В резервате сиу Оук-Ривер, агентство Бертл

	276
	



	
В резервате сиу Оук-Лейк, агентство Бертл

	55
	



	
В резервате сиу Тартл-Маунтин, агентство Бертл

	34
	



	
В резервате Стендинг-Баффало, в ведении Северо-Западных территорий

	184
	



	
Muscowpetung’s Agency:
	
	



	
Дакота Уайт Кэпа (резерват Мус-Вудс)

	105
	



	
American Sioux (no reserve)
	95
	



	
	
	857



	Assinaboin:
	
	



	
On Fort Belknap Reservation, Montana
	952
	



	
On Fort Peck Reservation, Montana
	719
	



	
At Devil’s Lake Agency
	2
	



	
The following are in British North America:

	
	



	
Отряд Фазент Рампа у Мус-Маунтин (из них 6 в Миссури и 4 в Тартл-Маунтин)

	69
	



	
Отряд Оушен Мана у Мус-Маунтин (из них 4 в Миссури)

	68
	



	
Отряд «Того, кто взял пальто», у Индиан-Хед (из них 5 на Милк-Ривер)

	248
	



	
Bear’s Head band, Battleford Agency
	227
	



	
Отряд Чи-пусти-куан у Вулф-Крик, агентство Пис-Хиллс

	128
	



	
Bear’s Paw band, at Morleyville
	236
	



	
Отряд Чиники, резерват при агентстве Сарси

	134
	



	
Jacob’s band
	227
	



	
	
	3,008



	Omaha:
	
	



	
Omaha and Winnebago Agency, Nebraska
	1,158
	



	
At Carlisle School, Pennsylvania
	19
	



	
At Hampton School, Virginia
	10
	



	
At Lawrence School, Kansas
	10
	



	
	
	1,197



	Ponka:
	
	



	
In Nebraska (under the Santee agent)
	217
	



	
На Индейской территории (под началом агента понки)

	605
	



	
At Carlisle, Pennsylvania
	1
	



	
At Lawrence, Kansas
	24
	



	
	
	847



	

 
Osage:
	
	



	
At Osage Agency, Indian Territory
	1,509
	



	
At Carlisle, Pennsylvania
	7
	



	
At Lawrence, Kansas
	65
	



	
	
	1,581



	Kansa or Kaw:
	
	



	
At Osage Agency, Indian Territory
	198
	



	
At Carlisle, Pennsylvania
	1
	



	
At Lawrence, Kansas
	15
	



	
	
	214



	Quapaw:
	
	



	
On Quapaw Reserve, Indian Territory
	154
	



	
On Osage Reserve, Indian Territory
	71
	



	
At Carlisle, Pennsylvania
	3
	



	
At Lawrence, Kansas
	4
	



	
	
	232



	Iowa:
	
	



	
On Great Nemaha Reservation, Kansas
	165
	



	
On Sac and Fox Reservation, Oklahoma
	102
	



	
At Carlisle, Pennsylvania
	1
	



	
At Lawrence, Kansas
	5
	



	
	
	273



	Oto and Missouri, in Indian Territory
	
	358



	Winnebago:
	
	



	
In Nebraska
	1,215
	



	
In Wisconsin (1889)
	930
	



	
At Carlisle, Pennsylvania
	27
	



	
At Lawrence, Kansas
	2
	



	
At Hampton, Virginia
	10
	



	
	
	2,184



	Mandan:
	
	



	
В резервации Форт-Бертольд, Северная Дакота

	251
	



	
At Hampton, Virginia
	1
	



	
	
	252



	Хидаца в резервации Форт-Бертольд, Северная Дакота

	
	522



	Crow, on Crow Reservation, Montana
	
	2,287



	Tutelo, about a dozen mixed bloods on Grand River Reserve, Ontario,
Canada, and a few more near Montreal (?), say, about
	
	20



	Biloxi:
	
	



	
In Louisiana, about
	25
	



	
At Atoka, Indian Territory
	1
	



	
	
	26



	Catawba:
	
	



	
In York County, South Carolina, about
	80
	



	
Рассеяны по Северной Каролине, около

	40?
	



	
	
	120?




СКИТТАГЕТСКАЯ СЕМЬЯ.


> Скиттагетс, Галлатин в Trans. and Coll. Am. Eth. Soc., II, ч. 1, c, 1848 (эквивалент его группы островов Королевы Шарлотты, стр. 77).

> Скиттагеттс, Бергауз, Physik. Atlas, карта 17, 1852.

> Скидегатц, Галлатин у Скулкрафта, Ind. Tribes, III, 403, 1853 (явная опечатка; остров Королевы Шарлотты).

X Haidah, Scouler in Jour. Roy. Geog. Soc. Lond., XI, 224, 1841 (same as his Northern family; see
below).

= Хайда, Латам, Nat. Hist. Man, 300, 1850 (скиттегаты, массеты, кумшахи, кигание). Латам в Trans. Philolog. Soc. Lond., 72, 1856 (включает скиттигатов, массеттов, кумшахов и кигание с островов Королевы Шарлотты и архипелага Принца Уэльского). Латам, Opuscula, 339, 1860. Бушман, Spuren der aztek. Sprache, 673, 1859. Латам, El. Comp. Phil., 401, 1862 (как в 1856 г.). Далл в Proc. Am. Ass’n. 269, 1869 (острова Королевы Шарлотты и южная часть архипелага Александра). Бронкрофт, Nat. Races, III, 564, 604, 1882.

> Хайдай, Скулкрафт, Ind. Tribes, V, 489, 1855. Кейн, Wanderings of an Artist, прил., 1859 (перепись Уорка 1836–1841 гг. племен северо-западного побережья, классифицированных по языку).

= Хайда, Гиббс в Cont. N.A. Eth., I, 135, 1877. Толми и Доусон, Comp. Vocabs., 15, 1884 (словари диалектов кайганского септа, массет, скидегат, кумшива; а также карта, показывающая распространение). Далл в Proc. Am. Ass’n, 375, 1885 (простое упоминание семьи).

< Хайдас, Кин, прил. к Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 460, 473, 1878 (перечисляет массеттов, клу, киддан, нинстанс, скидэгейт, скидэгейти, кумшева, кайгани, цимшианов, насс, скина, себассов, хайлтза, беллакула).

> Острова Королевы Шарлотты, Галлатин в Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 15, 306, 1836 (ни одно племя не указано). Галлатин в Trans. Am. Eth. Soc., II, ч. 1, 77, 1848 (на основе языка скиттагете). Латам в Jour. Eth. Soc. Lond., 1, 154, 1848. Латам, Opuscula, 349, 1860.

X Северная, Скоулер в Jour. Roy. Geog. Soc. Lond., XI, 219, 1841 (включает острова Королевы Шарлотты и племена на островах и побережье до 60° с. ш.; хайда, массетты, скиттегас, кумшавас). Причард, Phys. Hist. Mankind, V, 433, 1847 (следует за Скоулером).

= Kygáni, Dall in Proc. Am. Ass’n, 269, 1869 (Queen Charlotte’s Ids. or
Haidahs).

X Nootka, Bancroft, Nat. Races, III,
564, 1882 (contains Quane, probably of present family; Quactoe,
Saukaulutuck).



Словарь, отнесенный Галлатином 95 к «островам Королевы Шарлотты», несомненно, принадлежит к данной семье. Помимо того, что это сложное слово и его неудобно использовать в качестве семейного названия из-за громоздкости, данный термин является чисто географическим и не опирается ни на какое конкретное племя; следовательно, он непригоден для использования в систематической номенклатуре. В том виде, в каком он появляется в Archæologia Americana, он представляет собой не что иное, как указание на местность, откуда был получен словарь неизвестного племени.

Семейным названием, которое следует рассматривать следующим по дате, является Северное (или Хайда) Скоулера, которое появляется в томе XI «Королевского географического общества», на странице 218 и далее. Термин в том виде, в каком он используется Скоулером, погружен в большую путаницу, и довольно трудно определить, какие именно племена автор намеревался охватить этим обозначением. Сведенный к своей простейшей форме, вопрос обстоит следующим образом: первоначально Скоулер разделил индейцев Северо-Запада на две группы: островную и материковую. Островные (и прибрежные племена) затем были подразделены на две семьи, а именно: Северную, или семью хайда (поскольку термины используются взаимозаменяемо, как на стр. 224), и Южную, или нутка-колумбийскую семью. Под Северной, или хайда, семьей автор объединяет все индейские племена на русской территории, колхичан (атапасков Галлатина, 1836 г.), колошей, угаленцев и тун-гаасе (колусканов Галлатина, 1836 г.); атна (салишей Галлатина, 1836 г.); кенайцев (атапасков Галлатина, 1836 г.); собственно племена хайда с острова Королевы Шарлотты и чимесианов.

С первого взгляда очевидно, что столь разнородное скопление племен, представляющих несколько различных языковых стволов, не могло быть объединено на чисто лингвистических основаниях. По сути дела, примечательная классификация Скоулера опирается на лингвистическую основу лишь в весьма незначительной степени, если вообще можно говорить о наличии у нее какой-либо лингвистической основы. Соображения «физического типа, нравов и обычаев», по-видимому, имели для этого автора столь большой вес, что практически исключили его Северную или хайда семью из списка языковых стволов.

Следующим семейным названием, примененным в этой связи, является «скиттагетс» Галлатина, упомянутое выше. Это название дано для обозначения семьи на странице c, тома II «Transactions of the Ethnological Society», 1848 г. В своем последующем списке словарей (страница 77) он меняет свое обозначение на «Остров Королевы Шарлотты», помещая под этим семейным названием племя скиттагете. Однако представление им прежнего названия «скиттагетс» в его полном списке семей является достаточно официальным, чтобы признать его действительным в качестве семейного обозначения, и поэтому оно сохраняется за племенами архипелага Королевы Шарлотты, которые обычно назывались хайда.

Сопоставляя словари языка хайда со словарями соседней колусканской семьи, д-р Франц Боас склонен считать, что они генетически связаны. Оба языка имеют значительное число общих слов, но для решения этого вопроса требуется более тщательное исследование, чем те, что проводились до сих пор. До тех пор обе семьи рассматриваются здесь раздельно.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Племена этой семьи занимают острова Королевы Шарлотты, остров Форрестер к северу от них и юго-восточную часть острова Принца Уэльского, причем принадлежность последней части была установлена агентами Десятой переписи населения. 96
ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.

Ниже приводится список основных деревень:



	
Haida:




	
Aseguang.

Cumshawa.

Kayung.

Kung.

Kunχit.

Massett.

	
New Gold Harbor.

Skedan.

Skiteiget.

Tanu.

Tartanee.

Uttewas.



	

 
Kaigani:




	
Chatcheeni.

Clickass.

Howakan.

Quiahanless.

Shakan.





Численность. — Численность хайда составляет 2 500 человек, ни один из которых в настоящее время не находится в ведении какого-либо агента.

ТАКИЛМАНСКАЯ СЕМЬЯ.


= Takilma, Gatschet in Mag. Am. Hist., 1882 (Lower Rogue River).



Это название было предложено мистэром Гатчетом для отдельного языка, на котором говорят на побережье Орегона около нижнего течения реки Роуг-Ривер. В 1884 году мистер Дорси добыл словарь, который он сравнил с атапасским, кусанским, яконаским и другими языками, распространенными в этом регионе, не обнаружив при этом никакого заметного сходства. Следовательно, семья признается предварительно. На этом языке, судя по всему, говорит лишь одно племя, хотя в Бюро этнологии имеется рукописный словарь, демонстрирующий определенные различия, которые могут носить диалектный характер.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Такильма некогда жили в деревнях вдоль верхнего течения реки Роуг-Ривер в Орегоне, причем все они, за исключением одной, располагались на южном берегу, начиная от реки Иллинойс на юго-западе до Дип-Рока, который находился ближе к истокам потока. Теперь они включены в число «индейцев реки Роуг» и в количестве двадцати семи человек проживают в резервации Сайлетс, округ Тилламук, Орегон, где Дорси обнаружил их в 1884 году.

ТАНЬОАНСКАЯ СЕМЬЯ.


> Тей-во, Лейн (1854) у Скулкрафта, Ind. Tribes, V, 689, 1855 (пуэбло Сан-Хуан, Санта-Клара, Похоуак, Намбе, Сан-Иль-де-Консо и одно пуэбло моки). Кейн, прил. к Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 479, 1878.

> Таньо, Пауэлл в Rocky Mountain Presbyterian, нояб. 1878 г. (включает Сандия, тева, Сан-Ильдефонсо, Сан-Хуан, Санта-Клара, Похоуак, Намбе, Тесуке, Синеку, Хемес, Таос, Пикури).

> Тегна, Кейн, прил. к Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 479, 1878 (включает С.-Хуан, С.-Клара, Похоуак, Намбе, Тесуге, С.-Ильдефонсо, Харо).

= Теван, Пауэлл в Am. Nat., 605, авг. 1880 г. (выделяет пять подразделений: 1. Таньо (Ислета, Ислета близ Эль-Пасо, Сандия); 2. Таос (Таос, Пикури); 3. Хемес (Хемес); 4. Тева, или техуа (Сан-Ильдефонсо, Сан-Хуан, Похоуак, Намбе, Тесуке, Санта-Клара и одно пуэбло моки); 5. Пиро).

> Э-нах-маг, Лейн (1854) у Скулкрафта, Ind. Tribes, V, 689, 1855 (включает Таос, Викурис, Зесуку, Сандия, Истете и два пуэбло близ Эль-Пасо, Техас). Кейн, прил. к Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 479, 1878 (следует за Лейном, но отождествляет техасские пуэбло с Лентис? и Сокорро?).

> Picori, Keane, App. Stanford’s Comp. (Cent, and So. Am.), 479, 1878
(or Enaghmagh).

= Ствол пуэбло Рио-Гранде, Гатчет в U.S. Geog. Surv. W. 100th M., vii, 415, 1879.

= Пуэбло Рио-Гранде, Гатчет в Mag. Am. Hist., 258, 1882.




 Происхождение: вероятно, от «tainin», множественного числа от «ta-ide», «индеец», в диалекте ислета и сандья (Гатчет).

В письме 97 от Уильяма Карра Лейна к Г. Р. Скулкрафту содержатся некоторые замечания о родстве языков пуэбло, основанные в значительной степени на слухах. Никаких словарей не приводится, и не предпринимается никакой реальной попытки классификации, хотя, ссылаясь на те из его замечаний, которые относятся к данному вопросу, Лейн заявляет, что индейцы «Таоса, Викуриса, Зесуку, Сандии и Истете, а также двух пуэбло в Техасе, близ Эль-Пасо, как говорят, на одном языке, который, как я слышал, называют э-нах-маг», и что индейцы «Сан-Хуана, Санта-Клары, Похоуака, Намбе, Сан-Иль-де-Консо и одного пуэбло моки — все говорят на одном языке, как утверждают: его я слышал названным тей-во». Двусмысленный характер его ссылки на эти пуэбло очевиден из приведенной выше цитаты.

Названия, приведенные Лейном как те, которые он «слышал» применительно к определенным группам пуэбло, которые, «как говорят», говорят на одном языке, опираются на слишком зыбкую основу для того, чтобы их можно было принимать всерьез в классификационном смысле.

Кейн в приложении к «Compendium» Стэнфорда (Центральная и Южная Америка), 1878 г., стр. 479, приводит список, данный Лейном, в некоторых случаях исправляя его правописание и добавляя название пуэбло тусаян как Харо (Хано). Он не дает группе никакого формального названия семьи, хотя они объединены вместе как говорящие на «тегуа или тей-во».

Таньо Пауэлла (1878 г.), как процитировано выше, по-видимому, является первым названием, официально присвоенным семье, и поэтому принимается. Недавние исследования диалекта, на котором говорят в Таосе и некоторых других пуэбло этой группы, показывают наличие значительного массива слов, имеющих шошонское сродство, и представляется весьма вероятным, что дальнейшие изыскания приведут к доказательству коренного родства этих языков с шошонской семьей. Однако анализ языка еще не зашел достаточно далеко, чтобы оправдать вынесение определенного мнения.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Племена этой семьи в Соединенных Штатах проживали исключительно на Рио-Гранде и в ее приточных долинах примерно от 33° до примерно 36°. Небольшая группа этих людей присоединилась к тусаянам в северной Аризоне — согласно преданию, чтобы помочь последним против набегов апачей (хотя кажется более вероятным, что они бежали с Рио-Гранде во время восстания пуэбло 1680 года) — и осталась там, чтобы основать постоянное пуэбло Хано, седьмое пуэбло группы. Меньшая часть семьи обитала на Рио-Гранде в Мексике и Техасе, сразу за границей Нью-Мексико.

Численность. — К семье относятся следующие пуэбло с общей численностью населения около 3 237 человек:



	Hano (of the Tusayan group)
	
	132



	Isleta (New Mexico)
	
	1,059



	Isleta (Texas)
	
	few



	Jemez
	
	428



	Nambé
	
	79



	Picuris
	
	100



	Pojoaque
	
	20



	Sandia
	
	140



	San Ildefonso
	
	148



	San Juan
	
	406



	Santa Clara
	
	225



	Senecú (below El Paso)
	
	few



	Taos
	
	409



	Tesuque
	
	91




ТИМУКУАНСКАЯ СЕМЬЯ.


= Тимуквана, Смит в Hist. Magazine, II, 1, 1858 (заметка о языке со словарем; утверждается обособленность языка). Бринтон, Floridian Peninsula, 134, 1859 (также пишется тимуака, тимагоа, тимуква).

= Тимукуа, Гатчет в Proc. Am. Phil. Soc., XVI, 6 апр. 1877 г. (от мыса Канаверал до устья реки Сент-Джонс). Гатчет, Creek Mig. Legend, I, 11-13, 1884. Гатчет в Science, 413, 29 апр. 1887 г.

= Атимука, Гатчет в Science, там же (собственное имя).



Происхождение: от ati-muca, «правитель», «господин»; буквально: «слуги прислуживают ему».

В «Историческом журнале» (Historical Magazine), в цитируемом выше месте, появляется заметка о тимукуанском языке, принадлежащая Бэкингему Смиту, в которой на основе языковых данных утверждается его обособленность. Прилагается краткий словарь, составленный из «Confessionario» падре Парехи, 1613 г. Бринтон и Гатчет изучали тимукуанский язык и сошлись во мнении об обособленности этой семьи от любой другой семьи Соединенных Штатов. Оба последних авторитета склонны придерживаться мнения, что он имеет сходство с карибской семьей, находящейся к югу, и представляется весьма вероятным, что в конечном итоге тимукуанский язык будет признан ответвлением карибского языкового ствола. Однако в настоящее время такой вывод не был бы оправдан собранным и опубликованным материалом.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Невозможно указать точные границы ареала, занятого племенами этой семьи. Судя по документальным свидетельствам XVI и XVII веков, границы семейного домена выглядели примерно следующим образом: в общих чертах нынешние северные границы штата Флорида могут приниматься за северную границу, хотя на атлантической стороне тимукуанская территория могла заходить в Джорджию. На северо-западе граница во времена Де Сото формировалась рекой Оцилла. Озеро Окичоби на юге, или, как его тогда называли, озеро Саррапе или Майаими, может считаться границей между собственно тимукуанскими племенами и провинцей Калуза на побережье Мексиканского залива и провинцией Тегеста на атлантической стороне. Никаких данных о языках, на которых говорили в этих двух последних провинциях, для сравнения не имеется. Ряд топонимов этих провинций, приведенных Фонтанедо (1559 г.), имеет окончания, схожие со многими тимукуанскими топонимами. Это скудное свидетельство — все, что у нас есть для того, чтобы делать выводы о тимукуанском родстве южной оконечности полуострова.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.

Следующие селения указаны на самой старой из имеющихся у нас карт этих регионов — карте де Бри (Narratio; Frankf. a. M. 15, 1590):



	
(A) Shores of St. John’s River, from mouth to sources:




	
Patica.

Saturiwa.

Atore.

Homolua or Molua.

Alimacani.

Casti.

Malica.

Melona.

Timoga or Timucua.

Enecaqua.

Choya.

Edelano (island).

Astina.

	
Utina.

Patchica.

Chilili.

Calanay.

Onochaquara.

Mayarca.

Mathiaca.

Maiera.

Mocoso.

Cadica.

Eloquale.

Aquonena.




	
(B) On a (fictitious) western tributary of St. John’s River,

from mouth to source:




	
Hicaranaou.

Appalou.

Oustaca.

Onathcaqua.

	
Potanou.

Ehiamana.

Anouala.




	
(C) East Floridian coast, from south to north:




	
Mocossou.

Oathcaqua.

Sorrochos.

	
Hanocoroucouay.

Marracou.




	
(D) On coast north of St. John’s River:




	
Hiouacara.




	
(E) The following are gathered from all other authorities,

mostly from the accounts of De Soto’s expedition:




	
Acquera.

Aguile.

Basisa or Vacissa (1688).

 
Cholupaha.

Hapaluya.

Hirrihiqua.

Itafi (perhaps a province).

Itara
Machaua (1688).

Napetuca.

Osile (Oxille).

San Juan de Guacara (1688).

	
San Mateo (1688).

Santa Lucia de Acuera (SE. coast).

Tacatacuru.

Tocaste.

Tolemato.

Topoqui.

Tucururu (SE. coast)
Ucita.

Urriparacuxi.

Yupaha (perhaps a province).





ТОНИКАНСКАЯ СЕМЬЯ.


= Туникас, Галлатин в Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 115, 116, 1836 (цитирует д-ра Сибли, который утверждает, что они говорят на обособленном языке). Латам, Nat. Hist. Man, 341, 1850 (напротив устья Ред-Ривер; цитирует д-ра Сибли касательно обособленности языка).

= Tonica, Gatschet, Creek Mig. Legend, I, 39, 1884 (brief account of tribe).

= Tonika, Gatschet in Science, 412, April 29, 1887 (distinctness as a
family asserted; the tribe calls itself Túniχka).



Происхождение: от тониканского слова óni, «человек», «люди»; t- — префикс или артикль; -ka, -χka — именной суффикс.

Обособленность тониканского языка подозревалась уже давно и фактически была определенно заявлена д-ром Сибли в 1806 году 98. Заявление д-ра Сибли на этот счет цитировалось Галлатином в 1836 году, но поскольку у последнего не было словаря этого языка, он не предпринимал попыток его классифицировать. Латам также отделывается языком при помощи той же цитаты из Сибли. Положительные лингвистические доказательства положения этого языка отсутствовали до тех пор, пока их не получил в 1886 году мистер Гатчет, объявивший, что он образует самостоятельную семью.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Известно, что тоника занимали три местности: во-первых, на Нижней Язу (1700 г.); во-вторых, на восточном берегу реки Миссисипи (около 1704 г.); в-третьих, в округе Авойелс, Луизиана (1817 г.). Около двадцати пяти человек проживают в настоящее время близ Марксвилла, административного центра этого округа.

ТОНКАВАНСКАЯ СЕМЬЯ.


= Тонкава, Гатчет, Zwölf Sprachen aus dem Südwesten Nordamerikas, 76, 1876 (словарь примерно из 300 слов и несколько предложений). Гатчет, Die Sprache der Tonkawas, в Zeitschrift für Ethnologie, 64, 1877. Гатчет (1876 г.), в Proc. Am. Philosoph. Soc., XVI, 318, 1877.



Происхождение: полная форма представляет собой каддоанский или вако термин tonkawéya, «они все держатся вместе» (wéya, «все»).

После тщательного изучения всего лингвистического материала, доступного для сравнения, мистер Гатчет пришел к выводу, что язык, на котором говорят тонкава, образует отдельную семью.



 

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Тонкава были кочевым народом и colluvies gentium, чья изначальная родина неизвестна. Первое упоминание о них относится к 1719 году; в то время и с тех пор они кочевали в западных и южных частях нынешнего Техаса. Около 1847 года они привлекались в качестве разведчиков в армию Соединенных Штатов, а с 1860 по 1862(?) год находились на Индейской территории; после войны сецессии до 1884 года они жили во временных лагерях близ Форт-Гриффина, округ Шеклфорд, Техас, а в октябре 1884 года переселились на Индейскую территорию (ныне в резервате Окленд). В 1884 году насчитывалось семьдесят восемь живых индивидов; с ними были связаны девятнадцать липанских апачей, которые жили в их компании на протяжении многих лет, хотя и в отдельном лагере. У них имеется тринадцать подразделений (частично тотемных кланов) и соблюдается материнское право.

УЧЕАНСКАЯ СЕМЬЯ.


= Учис, Галлатин в Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 95, 1836 (на основе одних лишь учи). Бронкрофт, Hist. U.S., III, 247, 1840. Галлатин в Trans. Am. Eth. Soc. II, ч. 1, xcix, 77, 1848. Кейн, прил. к Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 472, 1878 (предполагает, что этот язык мог быть родственен натчез).

= Утчис, Галлатин в Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 306, 1836. Галлатин у Скулкрафта, Ind. Tribes, III, 401, 1853. Кейн, прил. к Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 472, 1878.

= Утчи, Бергауз (1845 г.), Physik. Atlas, карта 17, 1848. Там же, 1852.

= Уче, Латам, Nat. Hist. Man, 338, 1850 (река Куса). Латам в Trans. Philolog. Soc. Lond., II, 31-50, 1846. Латам, Opuscula, 293, 1860.

= Ючи, Гатчет, Creek Mig. Legend, I, 17, 1884. Гатчет в Science, 413, 29 апр. 1887 г.



Ниже приводится описание этого племени, данное Галлатином (вероятно, заимствованное у Хокинса) в Archæologia Americana, страница 95:


The original seats of the Uchees were east of Coosa and probably of the
Chatahoochee; and they consider themselves as the most ancient
inhabitants of the country. They may have been the same nation which is
called Apalaches in the accounts of De Soto’s expedition, and their
towns were till lately principally on Flint River.


ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Исконные жилища ючи в настоящее время не поддаются прослеживанию с какой-либо степенью достоверности. Предполагается, что ючи были посещены Де Сото во время его памятного похода, и город Кофитачики, зафиксированный им в хрониках, по мнению многих исследователей, располагался на Силвер-Блафф, на левом берегу Саванны, примерно в 25 милях ниже Огасты. Если, как полагают некоторые авторитеты, Кофитачики был селением ючи, это локализовало бы ючи в районе, который при первом знакомстве с ним белых был занят шауни. Позднее ючи, судя по всему, жили несколько ниже по Саванне, как на восточной, так и на западной стороне, вплоть до реки Оджичи, а также на участках выше и ниже Огасты, Джорджия. На эти участки они предъявляли права еще в 1736 году.

В 1739 году часть ючи покинула свои прежние места и поселилась среди нижних криков на реке Чатахучи; там они основали поблизости три колониальных селения, а позднее упоминается селение ючи на нижней реке Талапуса, среди верхних криков. 99 Филсон 100 приводит список тридцати индейских племен и сведения о селениях ючи, которые он, судя по всему, получил из гораздо более раннего источника: «Учи занимают четыре разных места жительства — у истока Сент-Джонса, в развилке Сент-Мрис, у истока Каннучи и у истока Сент-Тиллиса» (Сатилла) и т. д. 101

Численность населения. — Более шести сотен ючи проживают на северо-востоке Индейской территории, на реке Арканзас, где их обычно относят к крикам. Несомненно, последние в некоторой степени смешались с ними путем браков, но ючи ревностно оберегают свое имя и твердо держатся своего положения как племени.

ВАЙЛАТПУАНСКАЯ СЕМЬЯ.


= Вайлатпу, Хейл (Hale) в U.S. Expl. Exp., VI, 199, 214, 569, 1846 (включает каю, или кайюс, либо уиллетпусов, а также молеле). Галлатин после Хейла в Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, c, 14, 56, 77, 1848 (со ссылкой на Хейла). Бергаус (Berghaus, 1851), Physik. Atlas, карта 17, 1852. Бушман (Buschmann), Spuren der aztek. Sprache, 628, 1859. Бэнкрофт (Bancroft), Nat. Races, III, 565, 1882 (кайюс и моллале).

= Wailatpu, Gallatin in Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1853 (Cayuse and Molele).

X Sahaptin, Latham, Nat. Hist. Man, 323, 1850 (cited as including
Cayús?).

X Sahaptins, Keane, App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 474, 1878
(cited because it includes Cayuse and Mollale).

= Molele, Latham, Nat. Hist. Man, 324, 1850 (includes Molele,
Cayús?).

> Кайюс?, Латам (Latham), там же.

= Cayuse, Gatschet in Mag. Am. Hist., 166, 1877 (Cayuse and Moléle).
Gatschet in Beach, Ind. Misc., 442, 1877.



Происхождение: Уайилетпу, форма множественного числа от уа-илет, «один мужчина из племени кайюс» (Гатчет).

Хейл установил эту семью и отнес к ней каю, или кайюс, уиллетпусов и молеле. Их основные области, согласно указаниям Хейла, — это верхняя часть реки Уолла-Уолла и страна вокруг гор Худ и Ванкувер.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Кайюс жили главным образом близ устья реки Уолла-Уолла, простираясь на небольшое расстояние выше и ниже по Колумбии, между реками Уматилла и Снейк. Молале были горным племенем и занимали полосу горной страны к югу от реки Колумбия, главным образом вокруг гор Худ и Джефферсон.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.



	
Cayuse.

Molále.





Численность населения. — В настоящее время в резервации Гранд-Ронд в Орегоне насчитывается 31 молале, 102 а еще несколько человек живут в горах к западу от озера Кламат. В Отчете по делам индейцев за 1888 год за резервацией Уматилла числится 401 индеец кайюс, а в Бюллетене переписи населения США за 1890 год — 415, однако г-н Хеншоу в августе 1888 года смог обнаружить в резервации лишь шестерых пожилых мужчин и женщин, говоривших на собственном языке. Остальные, хотя предположительно и имеют кровь кайюс, говорят на языке уматилла.

ВАКАШСКАЯ СЕМЬЯ.


> Вакаш, Галлатин в Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 15, 306, 1836 (с Нутка-Саунда; приводит словари Дьюитта). Галлатин в Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, 77, 1848 (на основе ньюитти). Бергаус (1851), Physik. Atlas, карта 17, 1852. Галлатин в Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1853 (включает ньюитти и Нутка-Саунд). Латам в Trans. Philolog. Soc. Lond., 73, 1856 (с квадро- и ванкуверского острова). Латам, Opuscula, 340, 1860. Латам, El. Comp. Phil., 403, 1862 (тлаоватш и вакаш в узком смысле; нутка и родственные им также отнесены сюда).

Х Вакаш, Латам, Nat. Hist. Man, 301, 1850 (включает наспатле, нутканцев в узком смысле, тлаоватш, нитсенат, классет, клаллемов; последние названные относятся к салишской семье).

Х Нутка-колумбийская, Скоулер (Scouler) в Jour. Roy. Geog. Soc., XI, 221, 1841 (включает остров Квадра и Ванкувер, хаэльтцуков, биллечула, тлаоватш, кавитчен, нусдалум, скуаллиамиш, чинуков). Причард (Prichard), Phys. Hist. Mankind, V, 435, 1847 (следует за Скоулером). Латам в Jour. Eth. Soc. Lond., I, 162, 1848 (замечания по поводу группы Скоулера с этим названием). Латам, Opuscula, 257, 1860 (то же самое).

< Нутка, Хейл в U.S. Expl. Exp., VI, 220, 569, 1846 (предлагает семью, включающую племена острова Ванкувер и племена на южном берегу пролива Фука).

> Нутка, Бушман, Neu-Mexico, 329, 1858.

> Нутка, Гатчет в Mag. Am. Hist., 170, 1877 (упоминает только племена маках и классет с мыса Флаттери). Гатчет в Beach, Ind. Misc., 446, 1877.

Х Нуткасы, Кин (Keane), App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 473, 1878 (включает мучлахтов, нитинахтов, ояхитов, маносахтов и кукуоултов современной семьи, а также ряд салишских племен).

Х Нутка, Бэнкрофт, Nat. Races, III, 564, 607, 1882 (гетерогенная группа, преимущественно салишская, с представленными вакашской, скиттагетанской и другими семьями).

> Пролив Фука, Галлатин в Trans. and Coll. Am. Antiq. Soc., II, 134, 306, 1836 (словарь этого народа отнесен сюда с сомнением; Галлатин считал его обособленным).

X Southern, Scouler in Jour. Roy. Geog. Soc., XI, 224, 1841 (same as his Noctka-Columbian
above).

Х Инсультная, Скоулер там же (то же самое, что и его нутка-колумбийская выше).

Х Хаэльтцук, Латам в Jour. Eth. Soc. Lond., I, 155, 1848 (ссылается на словарь Толми. На ней говорят от 50°30' до 53°30' с. ш.). Латам, Opuscula, 251, 1860 (то же самое).

> Хаэльтцук и хайлтса, Латам, Nat. Hist. Man, 300, 1850 (включает хышалла, хихыш, эслейтук, уикенох, налатсенох, квагеуил, тлатла-шеквилла, лекеелтох).

> Хайлтса, Латам в Trans. Philolog. Soc. Lond., 72, 1856. Бушман, Neu-Mexico, 322, 1858. Латам, Opuscula, 339, 1860. Латам, El. Comp. Phil., 401, 1862 (включает прибрежные диалекты между островом Хоксбери, архипелагом Броутона и северной частью острова Ванкувер).

> Ха-илб-зук, Скулкрафт, Ind. Tribes, V, 487, 1855. Кейн (Kane), Wand. of an Artist, прил., 1859 (или баллабола; перепись северо-западных племен, классифицированных по языку).

> Ха-илт´-зук, Далл (Dall) со ссылкой на Гиббса в Cont. N.A. Eth., I, 144, 1877 (словари бел-белла с пролива Милбанк и квакиутль).

< Насс, Галлатин в Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, c, 1848.

< Наасс, Галлатин в Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, 77, 1848 (включает хайльтла, хаэльтцук, биллечула, чимейсан). Галлатин в Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1853 (включает хуитсла).

X Nass, Bancroft, Nat. Races, III,
564, 606, 1882 (includes Hailtza of present family).

> Aht, Sproat, Savage Life, app., 312, 1868 (name suggested for
family instead of Nootka-Columbian).

> Aht, Tolmie and Dawson, Comp. Vocabs., 50, 1884 (vocab. of
Kaiookwāht).

Х Группа Пьюджет-Саунд, Кин, App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 460, 474, 1878.

X Hydahs, Keane, App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 473, 1878
(includes Hailtzas of the present family).

> Квакиул, Толми и Доусон (Tolmie and Dawson), Comp. Vocabs., 27-48, 1884 (словари хайшилла, хаэльтцук, квиха, ликвилтох, септов; а также карта с указанием ареала семьи).

> Kwā´kiūtl, Boas in Petermann’s Mitteilungen, 130, 1887
(general account of family with list of tribes).



Происхождение: Вакаш, waukash, на языке нутка означает «хороший», «хороший». Когда это слово услышал Кук в Дружеской бухте на Нутка-Саунде, оно было принято за название племени.

До недавнего времени языки, на которых говорят ахты западного побережья острова Ванкувер и макахи с мыса Флаттери (родственные племена), а также народы хаэльтцук и квакиутль с восточного побережья острова Ванкувер и противолежащего материка Британской Колумбии, рассматривались как представляющие две разные семьи. Недавно д-р Боас провел углубленное изучение этих языков, собрал отличные словари предполагаемых семей, и в результате его исследования теперь стало возможным объединить их на основе корневого родства. Основной фонд словарей этих двух языков удивительно различен, хотя значительное число важных слов, как оказывается, является общим для обоих.

Однако д-р Боас отмечает, что в обоих языках при образовании слов используются только суффиксы, и длинный список таковых обнаруживает поразительное сходство.

Упомянутое выше семейное название было основано на словаре индейцев вакаш, которые, по словам Галлатина, «населяют остров, на котором расположен Нутка-Саунд». Приведенный краткий словарь был собран Дьюиттом. Галлатин заявляет 103, что этот язык является тем из языков «в той окрестности, который по различным словарям известен нам лучше всего». В 1848 году 104 Галлатин вновь упоминает свою семью вакаш и снова приводит словарь Дьюитта. Таким образом, не остается сомнений в его намерении придать ему официальный статус семьи.

Термин «вакаш» для этой группы языков с тех пор в целом игнорировался, и вместо него было принято название нутка или нутка-колумбийская. Термин «нутка-колумбийская» был использован Скоулером в 1841 году для группы языков, простирающейся от устья реки Лососевой до юга реки Колумбия, которые ныне известны как принадлежащие к нескольким разным семьям. Термин «семья нутка» также использовался Хейлом 105 в 1846 году, который предложил это название для племен острова Ванкувер и тех, что обитают вдоль южного берега пролива Фука.

Термин «нутка-колумбийская» решительно осуждается Спроатом 106. Для группы родственных племен на западной стороне острова Ванкувер этот автор предлагает термин ахт («дом», «племя», «народ») как гораздо более подходящее семейное наименование.

Хотя это далеко не столь подходящее обозначение, какое можно было бы найти, представляется очевидным, что для так называемых языков вакаш, ньюитти и других родственных языков, обычно объединяемых под семейством нутка, термин «вакаш» 1836 года имеет приоритет и должен быть сохранен.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Племена ахтского подразделения этой семьи ограничены главным образом западным побережьем острова Ванкувер. Они простираются на север до мыса Кук, причем северная сторона этого мыса занята племенами хаэльтцук, как было установлено д-ром Боасом в 1886 году. На юге они доходили немного выше залива Соук, причем этот залив находился во владении соке — салишского племени.

Окрестности мыса Флаттери в Вашингтоне заняты макахами — одним из вакашских племен, которые, вероятно, отвоевали этот форпост семьи у салишей (клалламов), являющихся их ближайшими соседями по Пьюджет-Саунду.

Границы хаэльтцукского подразделения этой семьи проведены почти так же, как они выглядят на лингвистической карте Толми и Доусона 1884 года. Западная сторона острова Кинг и залив Каскейд, по словам д-ра Боаса, населены племенами хаэльтцук и закрашены соответствующим образом.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА АХТ.



	
Ahowsaht.

Ayhuttisaht.

Chicklesaht.

Clahoquaht.

Hishquayquaht.

Howchuklisaht.

Kitsmaht.

Kyoquaht.

Macaw.

Manosaht.

	
Mowachat.

Muclaht.

Nitinaht.

Nuchalaht.

Ohiaht.

Opechisaht.

Pachenaht.

Seshaht.

Toquaht.

Yuclulaht.





Численность населения. — При агентстве Ни-Бей в Вашингтоне насчитывается 457 макахов 107. Общая численность населения племен этой семьи, находящихся в ведении Уэст-Костского агентства в Британской Колумбии, составляет 3 160 человек 108. Общая же сумма для этого подразделения семьи составляет таким образом 3 617 человек.



 

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА ХАЭЛЬЦУК.



	
Aquamish.

Belbellah.

Clowetsus.

Hailtzuk.

Haishilla.

Kakamatsis.

Keimanoeitoh.

Kwakiutl.

Kwashilla.

	
Likwiltoh.

Mamaleilakitish.

Matelpa.

Nakwahtoh.

Nawiti.

Nimkish.

Quatsino.

Tsawadinoh.





Численность населения. — В ведении Квокултохского агентства в Британской Колумбии находится 1 898 представителей хаэльтцукского подразделения семьи. Беллакула (салишская семья) и хаэльтцук из настоящей семьи в количестве 2 500 человек не находятся в ведении агентов. Какая-либо отдельная перепись последних в настоящее время отсутствует.

УОШОАНСКАЯ СЕМЬЯ.


= Уошо, Гатчет в Mag. Am. Hist., 255, апр., 1882.

< Shoshone, Keane, App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 477,
1878 (contains Washoes).

< Снейк, Кин, там же. (То же, что шошони выше.)



Эта семья представлена единственным хорошо известным племенем, чей ареал простирался от Рино на линии Центральной Тихоокеанской железной дороги до нижней оконечности долины Карсон.

На основе словарей, полученных Стивеном Пауэрсом и другими исследователями, г-н Гатчет первым официально обособил этот язык. Окрестности Карсона являются ныне главным местом обитания племени, и здесь, а также в соседних долинах около 200 человек ведут паразитический образ жизни при ранчо и городах.

УЕЙТСПЕКСКАЯ СЕМЬЯ.


= Уейтс-пек, Гиббс в Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 422, 1853 (банда и язык на Кламате у слияния с Троити). Латам, El. Comp. Phil., 410, 1862 (слияние рек Кламат и Троити). Гатчет в Mag. Am. Hist., 163, 1877 (утверждается, что отличается от любого соседнего языка). Гатчет в Beach, Ind. Misc., 438, 1877.

< Уейтспек, Латам в Trans. Philolog. Soc. Lond., 77, 1856 (слияние рек Кламат и Троити; диалекты уейот и уишоск). Латам, Opuscula, 343, 1860.

= Юроки, Пауэрс в Overland Monthly, VII, 530, июнь, 1872 (с нижнего Кламата и прибрежные; уейтспек — одно из селений).

= Юрок, Гатчет в Mag. Am. Hist., 163, 1877. Гатчет в Beach, Ind. Misc., 437, 1877.

= Ю´-рок, Пауэрс в Cont. N.A. Eth., III, 45, 1877 (от слияния Троити до устья и прибрежные). Пауэлл, там же, 460 (словари ал-и-ква, кламат, ю´-рок).

X Klamath, Keane, App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 475, 1878
(Eurocs belong here).



Происхождение: Уейтспек — название племени или селения этой семьи, расположенного на реке Кламат. Этимология неизвестна.

Гиббс первым использовал это название в 1853 году, как указано выше. Он заявляет, что это «название главной банды на Кламате, у слияния с Троити», добавляя, что «этот язык преобладает от нескольких миль выше этой точки до побережья, но не простирается далеко от реки ни в одну из сторон». Таким образом, представляется очевидным, что в данном случае, как и в ряде других, он выбрал название банды для обозначения языка, на котором она говорит. Определенный таким образом язык был принят в качестве самостоятельного более поздними авторитетами, за исключением Латама, который включил в качестве диалектов языка уейтспек, локализуя его в месте слияния рек Кламат и Троити, уейот и уишоск, — оба они ныне классифицируются в составе уишоскской семьи.

Кароки называют эти племена юрок — «вниз» или «внизу», каковое название закрепилось за семьей в последнее время.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Своими знаниями об ареале племен этой семьи мы обязаны главным образом Стивену Пауэрсу 109. Племена занимают нижнее течение реки Кламат в Орегоне, от устья Троити вниз. На побережье уейтспекская территория простирается от Голд-Блаффа примерно до точки на 6 миль выше устья Кламата. Чиллула являются ответвлением уейтспеков, живущим к югу от них, вдоль Редвуд-Крик до точки примерно в 20 милях вглубь суши и от Голд-Блаффа до точки примерно посередине между реками Литл и Мэд.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.



	
Chillúla, Redwood Creek.

Mita, Klamath River.

Pekwan, Klamath River.

Rikwa, Regua, fishing village at outlet of Klamath River.

Sugon, Shragoin, Klamath River.

Weitspek, Klamath River (above Big Bend).





УИШОСКСКАЯ СЕМЬЯ.


> Уиш-оск, Гиббс в Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 422, 1853 (приводится как название диалекта на реке Мэд и в заливе Гумбольдт).

= Уиш-оск, Пауэлл в Cont. N.A. Eth., III, 478, 1877 (словари уиш-оска, уи-йота и ко-уилта). Гатчет в Mag. Am. Hist., 162, 1877 (указывает область, занимаемую семьей). Гатчет в Beach, Ind. Misc., 437, 1877.

> Уи-йот, Гиббс в Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 422, 1853 (приводится как название диалекта на реке Ил и в заливе Гумбольдт).

X Weitspek, Latham in Trans. Philolog. Soc. Lond., 77, 1856 (includes
Weyot and Wishosk). Latham, Opuscula, 343, 1860.

< Klamath, Keane, App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 475,
1878 (cited as including Patawats, Weeyots, Wishosks).



Происхождение: Уиш-оск — название, данное индейцам залива и реки Мэд индейцами реки Ил.



 Это небольшая и малоизвестная языковая семья, и о составляющих ее диалектах или о говорящих на них племенах известно немногое.

Гиббс 110 упоминает уи-йот и уиш-оск в качестве диалектов общего языка, простирающегося «от мыса Мендосино до реки Мэд и вглубь континента до подножия первой цепи гор», но не выделяет язык семейным названием.

Латам считал уейот и уишоск простыми диалектами одного и того же языка, то есть уейтспека, от которого, однако, они, по его мнению, отличались гораздо сильнее, чем друг от друга. И Пауэлл, и Гатчет рассматривали язык, представленный этими диалектами, как совершенно обособленный от любого другого и оба использовали одно и то же название.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Областью, занимаемой племенами, которые говорят на диалектах этого языка, было побережье от точки немного ниже устья реки Ил до точки немного севернее реки Мэд, включая в особенности местность вокруг залива Гумбольдт. Они также поднимались вверх по вышеупомянутым рекам в горные проходы.

ПЛЕМЕНА.

Патават, нижнее течение реки Мэд и залив Гумбольдт на юг до Аркаты.

Уейот, устье реки Ил.

Уишоск, близ устья реки Мэд и северная часть залива Гумбольдт.

ЯКОНСКАЯ СЕМЬЯ.


> Яконес, Хейл в U.S. Expl. Exp., VI, 198, 218, 1846 (или иакон, побережье Орегона). Бушман, Spuren der aztek. Sprache, 612, 1859.

> Иакон, Хейл в U.S. Expl. Exp., VI, 218, 569, 1846 (или нижние килламуки). Бушман, Spuren der aztek. Sprache, 612, 1859.

> Жакон, Галлатин в Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, c, 77, 1848.

> Жакон, Галлатин в Trans. Am. Eth. Soc., II, pt. 1, 17, 1848. Бергаус (1851), Physik. Atlas, карта 17, 1852. Галлатин в Schoolcraft, Ind. Tribes, III, 402, 1853 (язык нижних килламуков). Латам в Trans. Philolog. Soc. Lond., 78, 1856. Латам, Opuscula, 340, 1860.

> Якон, Латам, Nat. Hist. Man, 324, 1850. Гатчет в Mag. Am. Hist., 166, 1877. Гатчет в Beach, Ind. Misc., 441, 1877. Бэнкрофт, Nat. Races, III, 565, 640, 1882.

> Якона, Гатчет в Mag. Am. Hist., 256, 1882.

> Южные килламуки, Хейл в U.S. Expl. Exp., VI, 218, 569, 1846 (или яконес). Галлатин в Trans. Am. Eth. Soc., II, 17, 1848 (со ссылкой на Хейла).

> Зюд-Килламук, Бергаус (1851), Physik. Atlas, карта 17, 1852.

> Sainstskla, Latham, Nat. Hist. Man, 325, 1850 (“south of the Yakon,
between the Umkwa and the sea”).

> Sayúskla, Gatschet in Mag. Am. Hist., 257, 1882 (on Lower Umpqua,
Sayúskla, and Smith Rivers).

> Killiwashat, Latham, Nat. Hist. Man, 325, 1850 (“mouth of the
Umkwa”).

X Klamath, Keane, App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 475, 1878
(cited as including Yacons).




 Происхождение: от йаквина, что означает «дух» (Эверетте).

Йаквина были ведущим племенем этой семьи. Вероятно, в былые времена они имели важное значение, поскольку занимали пятьдесят шесть селений вдоль реки Яквина, от места нынешнего Элк-Сити вниз до океана. Дожили до наших дней лишь немногие, и они находятся вместе с алсея в резервации Силетц, округ Тилламук, Орегон. Льюис и Кларк по ошибке объединили их в одну группу с тилламуками, или «килламуками». Льюис и Кларк называют их 111 уиконс и уикон 112.

Алсея некогда жили в селениях по обеим сторонам реки Алсея в Орегоне и на прилегающем побережье. Ныне они находятся в резервации Силетц в Орегоне. Возможно, несколько человек находятся в резервации Гранд-Ронд в Орегоне.

Сиусло жили в селениях на реке Сиусло в Орегоне. В резервации Силетц могут находиться несколько чистокровных сиусло, но г-н Дорси никого из них не видел. Они упоминаются Дрю 113, который включает их в число банд «кат-ла-вот-сетт». В то время они все еще находились на реке Сиусло. Селения ку-итч, или нижних умпква, располагались по обеим сторонам нижнего течения реки Умпква в Орегоне, от ее устья вверх примерно на 30 миль. Выше них находились селения верхних умпква атапасского ствола. Несколько представителей ку-итч до сих пор проживают в резервации Силетц в Орегоне.

Это семья, выделенная Хейлом на основе единственного племени численностью в шесть или семь сотен человек, которые живут на побережье к северу от нсиетшавусов, от которых они отличаются исключительно языком. Хейл называет это племя иакон, яконес или южные килламуки.

Обычно предполагалось, что сайускланский язык обособлен от всех прочих, и комментарии Латама и других склоняются именно к этому. Г-н Гатчет, как процитировано выше, в конце концов классифицировал его как отдельный ствол, обнаружив в то же время определенные сильные совпадения с яконской семьей. Недавно г-н Дорси собрал обширные словари яконского, сайускла и нижнеумпквского языков и находит несомненные свидетельства их родства.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Семья состоит из четырех первичных подразделений, или племен: йаквина, алсея, сиусло и ку-итч (или нижние умпква). Каждое из них включало множество селений, которые тянулись вдоль западной части Орегона по рекам, впадающим в Тихий океан, начиная с Яквины на севере вплоть до реки Умпква включительно.

ПЛЕМЕНА.



	
Alsea (on Alseya River).

Yakwĭ´na.

Kuitc.

Siuslaw.





Численность населения. — В Бюллетене переписи населения США за 1890 год тридцать одно племя упоминается как проживающее в резервации Силетц с общей численностью населения 571 человек. Сколько среди этого числа йаквина, неизвестно. Разрушение племенных различий вследствие обширных межплеменных браков указывается в качестве причины невозможности представить перепись по племенам.

ЯНАНСКАЯ СЕМЬЯ.


= Но-зи, Пауэрс в Cont. N.A. Eth., III, 275, 1877 (или но-си; упоминание племени; приводит числительные и заявляет, что они отличаются от всех, встреченных им в Калифорнии).

= Noces, Gatschet in Mag. Am. Hist., 160, March, 1877 (or Nozes; merely
mentioned under Meidoo family).



Происхождение: Яна означает «люди» на янанском языке.

В 1880 году Пауэлл собрал небольшой словарь этого племени, которое поселенцам больше всего известно под названием нохе или нози. Судя по этому словарю, язык казался обособленным от любого другого. Совсем недавно, в 1884 году, г-н Кертин навестил остатки племени, состоящие из тридцати пяти человек, и получил обширное собрание слов, изучение которого, судя по всему, подтверждает впечатление об изолированном положении этого языка по отношению к другим американским наречиям.

Нози, по-видимому, были небольшим племенем с тех пор, как о них узнали европейцы. У них есть предание о том, что они пришли в Калифорнию с далёкого Востока. Пауэрс заявляет, что они заметно отличаются по физическим признакам от всех встреченных им калифорнийских племен. В настоящее время нози сведены к двум небольшим группам: одна в Реддинге, другая — в их исконной местности у Раунд-Маунтин в Калифорнии.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Восточная граница янанской территории образована горной цепью чуть западнее Лассен-Бьютта и заканчивающейся близ реки Пит; северная граница — линией, идущей с северо-востока на юго-запад и проходящей вблизи северной стороны Раунд-Маунтин в 3 милях от реки Пит. Западная граница от Реддинга на юг проходит в среднем в 10 милях к востоку от Сакраменто. К северу от Реддинга она в среднем вдвое дальше, то есть примерно в 20 милях.

ЮКИАНСКАЯ СЕМЬЯ.


= Yuki, Powers in Cont. N.A. Eth., III, 125-138, 1877 (general description of
tribe).

= Yú-ki, Powell in ibid., 483 (vocabs. of Yú-ki, Hūchnpōm, and a fourth
unnamed vocabulary).

= Юка, Пауэрс в Overland Monthly, IX, 305, окт., 1872 (то же, что выше). Гатчет в Mag. Am. Hist., 161, 1877 (определяет ареал семьи; приводит юка, ашочеми, или ваппо, шумейа, тахту). Гатчет в Beach, Ind. Misc., 435, 1877. Бэнкрофт, Nat. Races, III, 566, 1882 (включает юка, тахту, вапо или ашочеми).


 
= Uka, Gatschet in Mag. Am. Hist., 161, 1877. Gatschet in Beach, Ind.
Misc., 435, 1877 (same as his Yuka).

X Klamath, Keane, App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 475, 1878
(Yukas of his Klamath belong here).



Происхождение: от уинтунского слова юки, означающего «чужеземец»; во вторую очередь — «плохой» или «вороватый».

Словарь племени юки приведен Гиббсом в т. III «Индейских племен» Скулкрафта, 1853 г., но не дается никаких указаний на то, что язык принадлежит к отдельному стволу.

Пауэлл, как указано выше, судя по всему, первым обособил этот язык.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Долина Раунд-Вэлли в Калифорнии, впоследствии превращенная в резервацию для размещения юки и других племен, некогда была главным местом обитания племен этой семьи, но они распространялись также через горы до побережья.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.



	
Ashochimi (near Healdsburgh).

Chumaya (Middle Eel River).

Napa (upper Napa Valley).

Tatu (Potter Valley).

Yuki (Round Valley, California).





ЮМАНСКАЯ СЕМЬЯ.


> Юма, Тернер (Turner) в Pac. R. R. Rep., III, pt. 3, 55, 94, 101, 1856 (включает кучан, коко-марикопа, мохаве, диегеньо). Латам в Trans. Philolog. Soc. Lond., 86, 1856. Латам, Opuscula, 351, 1860 (как выше). Латам в доп. к Opuscula, 392, 1860 (добавляет кучан к группе). Латам, El. Comp. Phil., 420, 1862 (включает кучан, кокомарикопа, мохаве, диегуно). Гатчет в Mag. Am. Hist., 156, 1877 (упоминает только членов семьи в США). Кин, App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 460, 479, 1878 (включает юма, марикопа, кучан, мохаве, ямпаи, явипаи, хуальпаи). Бэнкрофт, Nat. Races, III, 569, 1882.

= Юма, Гатчет в Beach, Ind. Misc., 429, 1877 (ареал и диалекты семьи). Гатчет в U.S. Geog. Surv. W. 100th M., VII, 413, 414, 1879.

> Диегуно, Латам (1853) в Proc. Philolog. Soc. Lond., VI, 75, 1854 (включает миссию Сан-Диего, диегуно, кокомарикопа, кучан, юма, амакваква [мохаве]).

> Кохими, Латам в Trans. Philolog. Soc. Lond., 87, 1856 (северная часть полуострова Калифорния). Бушман, Spuren der aztek. Sprache, 471, 1859 (центр Калифорнийского полуострова). Латам, Opuscula, 353, 1860. Латам, El. Comp. Phil., 423, 1862. Ороско-и-Берра (Orozco y Berra), Geografía de las Lenguas de México, карта, 1864. Кин, App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 476, 1878 (от вершины залива почти до Лорето).

> Лаямон, Латам в Trans. Philolog. Soc. Lond., 88, 1856 (диалект вайкура?). Латам, Opuscula, 353, 1860. Латам, El. Comp. Phil., 423, 1862.

> Вайкура, Латам в Trans. Philolog. Soc. Lond., 90, 1856 (несколько диалектов). Латам, Opuscula, 353, 1860. Латам, El. Comp. Phil., 423, 1862.

> Гуайкура, Ороско-и-Берра, Geografía de las Lenguas de México, карта, 1864.

> Guaicuri, Keane, App. Stanford’s Comp. (Cent. and So. Am.), 476,
1878 (between 26th and 23d parallels).


 
> Ushiti, Latham in Trans. Philolog. Soc. Lond., 88, 1856 (perhaps a
dialect of Waikur). Latham, Opuscula, 353, 1860.

> Utshiti, Latham, El. Comp. Phil., 423, 1862 (same as Ushiti).

> Перику, Латам в Trans. Philolog. Soc. Lond., 88, 1856. Латам, Opuscula, 353, 1860. Ороско-и-Берра, Geografía de las Lenguas de México, карта, 1864.

> Pericui, Keane, App. Stanford’s Comp. (Cent, and So. Am.), 476,
1878 (from 23° N.L. to Cape S. Lucas and islands).

> Сери, Гатчет в Zeitschr. für Ethnologie, XV, 129, 1883, и XVIII, 115, 1886.



Происхождение: кучанское слово, означающее «сыновья реки» (Уиппл).

В 1856 году Тернер принял юма в качестве семейного названия и поместил под него кучан, коко-марикопа, мохаве и диегеньо.

Тремя годами ранее (1853) Латам 114 говорит о языке диегуно и обсуждает наряду с ним несколько других, а именно: сан-диего, кокомарикопа, кучан, юма, амакваква (мохаве) и т. д. Хотя он, судя по всему, считает эти языки родственными, он не дает никаких указаний на то, что считает их совокупностью, представляющей семью, и он не сделал никакого формального разделения на семьи. Контекст, однако, недостаточно ясен, чтобы сделать его позицию относительно их точного статуса столь точной, какой хотелось бы, но можно сносно уверенно утверждать, что он не намеревался делать диегеньо семейным названием, поскольку в томе того же общества за 1856 год он включает как диегеньо, так и другие вышеупомянутые племена в юманскую семью, которая здесь изложена полностью. Поскольку он никак не упоминает о том, что ранее устанавливал семейное название для той же группы языков, представляется весьма вероятным, что он этого не делал и что термин диегеньо как семейное название может быть исключен из рассмотрения. Таким образом, оказывается, что семейное название юма было предложено обоими вышеупомянутыми авторами в течение одного и того же года. Ибо, хотя часть 3 т. III «Отчетов по Тихоокеанской железной дороге», в которой опубликована статья Тернера, датирована 1855 годом, из сноски (стр. 84) следует, что его рукопись не была передана г-ну Уипплу до января 1856 года (дата на титульном листе тома) и что его гранки проходили через печать в течение мая — в том же месяце (9 мая), когда статья Латама была зачитана в Филологическом обществе. Тот факт, что статья Латама не была зачитана до 9 мая, позволяет нам с разумной долей уверенности установить приоритет публикации в пользу Тернера, поскольку, несомненно, прошло значительное время между представлением статьи Латама обществу и ее окончательной публикацией, на которой и должно основываться ее притязание. Юманский язык в интерпретации Тернера принимается поэтому как имеющий точную дату и несомненное применение. Пиментель делает юма частью пиманского ствола.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Центром распространения племен этой семьи обычно считается нижнее течение Колорадо и долины Хилы. По крайней мере, это тот регион, где они достигли своего наивысшего физического и умственного развития. За исключением определенных небольших областей, принадлежащих шошонским племенам, индейцы юманского ствола занимали реку Колорадо от ее устья вплоть до Катаракта-Крик, где обитают хавасупай. На Хиле и ее притоках они простирались на восток до бассейна Тонто. Из этого центра они простирались на запад до Тихого океана и на юг по всему полуострову Нижняя Калифорния. Миссия Сан-Луис-Рей в Калифорнии в момент ее основания находилась на юманской территории и знаменует собой северный предел семьи. В более позднее время и в настоящее время эта местность находится во владении шошонских племен.

Остров Анхель-де-ла-Гардия и остров Тибурон были заняты племенами юманской семьи, как и небольшой участок Мексики, лежащий на заливе к северу от Гуаймаса.

ОСНОВНЫЕ ПЛЕМЕНА.



	
Cochimi.

Cocopa.

Cuchan or Yuma proper.

Diegueño.

Havasupai.

	
Maricopa.

Mohave.

Seri.

Waicuru.

Walapai.





Численность населения. — Нынешняя численность этих племен, согласно Отчету по делам индейцев за 1889 год и Бюллетеню переписи населения США за 1890 год, является следующей:

Что касается юма в узком смысле, то в Калифорнии при Миссионерском агентстве имеется 997 человек и 291 человек — при агентстве Сан-Карлос в Аризоне.

Мохаве: 640 при агентстве реки Колорадо в Аризоне; 791 в ведении агентства Сан-Карлос; 400 в Аризоне не при агентстве.

Havasupai, 214 in Cosnino Cañon, Arizona.

Walapai, 728 in Arizona, chiefly along the Colorado.

Diegueño, 555 under the Mission Agency, California.

Maricopa, 315 at the Pima Agency, Arizona.

Численность юманских племен в Мексике и Нижней Калифорнии неизвестна.

ЗУНИАНСКАЯ СЕМЬЯ.


= Зуни, Тернер в Pac. R. R. Rep., III, pt. 3, 55, 91-93, 1856 (не находит корневого родства между зуни и керес). Бушман, Neu-Mexico, 254, 266, 276-278, 280-296, 302, 1858 (словари и общие ссылки). Кин, App. Stanford’s Com. (Cent. and So. Am.), 479, 1878 («стволовой язык»). Пауэлл в Rocky Mountain Presbyterian, нояб., 1878 (включает зуни, Лас-Нутрияс, Охо-де-Пескадо). Гатчет в Mag. Am. Hist., 260, 1882.

= Зунианская, Пауэлл в Am. Nat., 604, авг., 1880.



Происхождение: от кочитийского термина суиньи, означающего, как говорят, «народ длинных ногтей», что относится к лекарям зуни, которые всегда отращивают ногти на некоторых пальцах очень длинными (Кушинг).

Тернер смог сравнить язык зуни с керанским, и его вывод о том, что они совершенно различны, нашел полное подтверждение. В распоряжении Тернера имелись словари, собранные лейтенантом Симпсоном и кап. Итоном, а также словарь, собранный лейт. Уипплом.

Небольшой объем языкового материала, доступного более ранним авторам, объясняет малочисленность сделанного в отношении классификации языков пуэбло. Латам обладал словарями моки, зуни, акома (или лагуна), джемэс, тесуке, а также таос (или пикури). Родство тусаянского (моки) языка с команчским и другими шошонскими языками рано привлекло к себе внимание, и Латам указал на него с некоторой дотошностью. В отношении остальных языков пуэбло он делает немногое и не предпринимает никакой классификации по стволам.

ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ РАСПРОСТРАНЕНИЕ.

Зуни занимают лишь одно постоянное пуэбло на реке Зуни в западной части Нью-Мексико. Однако в последнее время летние селения Тайаквин, Хешотатсина и Кьяпквайнаквин круглый год занимают несколько семей.

Численность населения. — Нынешняя численность населения составляет 1 613 человек.

ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ЗАМЕЧАНИЯ.

Задача, связанная с вышеизложенной классификацией, была выполнена благодаря прерывистым трудам, продолжавшимся более двадцати лет. Были изучены и сопоставлены многие тысячи печатных словарей, включающих многочисленные крупные лексические и грамматические труды. Помимо печатного материала, был использован весьма обширный массив рукописных материалов, которые ныне хранятся в архивах Бюро этнологии и которые, как надеются, в конечном счете будут опубликованы. Автор не желает, чтобы его труд считался окончательным, скорее — вводным и предварительным. Задача изучения многих сотен языков и вывода из них окончательных заключений в качестве вклада в науку филологию представляет собой задачу огромного масштаба, и для ее выполнения должна быть задействована армия ученых. Богатство этого сулимого урожая настоятельно призывает ученых Америки к систематическому и терпеливому труду. Языки многочисленны и сильно различаются по своим характеристикам — как в грамматических, так и в лексических элементах. Автор считает безопасным утверждать, что философия языка со временем будет существенно обогащена из этого источника. На материалах, которые были и могут быть собраны в этой области, можно изучать эволюцию языка от ранней формы, в которой слова обычно не являются частями речи, до формы, в которой части речи несколько дифференцированы; и где можно наблюдать зарождение систем рода, числа и падежа наряду с развитием систем времени и наклонения. Эволюция разума в стремлении выразить мысль посредством создания новых слов, их соединения и сокращения, а также посредством организации логических предложений через развитие частей речи и их синтаксического расположения иллюстрируется в изобилии. Языки развиты в своих различных частях весьма неравномерно. Низшие гендерные системы сочетаются с высшими временными системами, высокоразвитые падежные системы — со слаборазвитыми системами наклонений; и едва ли найдется хоть один из этих языков, насколько они были изучены, который не демонстрировал бы архаичных приемов в своей грамматике.

Автор несколько отложил настоящее издание, рассчитывая дополнить его еще одной работой об особенностях тех языков, которые зафиксированы наиболее полно, однако эта дополнительная работа уже разрослась слишком сильно для данного издания и еще не завершена, в то время как необходимость скорейшей публикации текущих результатов представляется насущной. Потребности Бюро этнологии в руководстве работой состоящих в нем лингвистов и особенно в обеспечении и организации труда большого числа сотрудников по всей стране требуют осуществления этой публикации в настоящее время.

При составлении схемы языковых семей автор действовал весьма консервативно. Снова и снова языки объединялись в одну семью, а впоследствии разделялись, в то время как другие языки, первоначально считавшиеся неродственными, в конечном итоге объединялись в один ствол. Несмотря на всю эту осторожность, остается ряд сомнительных случаев. Например, Бушман объединил шошонскую и науатланскую семьи в одну. Между тем шошонские языки — это те, которые автору известны лучше всего, и с некоторыми из них он знаком на уровне сносной разговорной речи. Свидетельства, приводимые Бушманом и другими исследователями, представляются сомнительными. Часть из них получена из слов жаргона, другая часть — из случайных сходств, в то время как некоторые факты, по-видимому, дают основания для вывода о том, что их следует рассматривать как единый ствол, однако автор предпочитает при текущем уровне знаний держать их раздельно и ожидать дополнительных свидетельств, склоняясь к мнению, что народы, говорящие на этих языках, заимствовали друг у друга часть своих словарей.

Рассмотрев этот вопрос на основе имеющихся в наличии материалов, автор пришел к следующему общему выводу: заимствованные материалы присутствуют во всех языках; причем часть этих заимствованных материалов может быть возведена к первоначальным источникам, в то время как бо́льшая часть таких приобретений не может быть таким образом отнесена к известным семьям. Фактически считается, что существующие языки, сколь многочисленными они ни были бы, свидетельствуют о более примитивном состоянии, когда на них говорило гораздо бо́льшее число людей. Когда имеется два или более языка одного ствола, оказывается, что такая дифференциация на разнообразные наречия обусловлена главным образом поглощением иного материала, и таким образом умножение диалектов и языков одной группы свидетельствует о том, что в какое-то предшествовавшее время существовали другие языки, которые ныне утрачены, за исключением того, что они частично сохранились в расходящихся элементах группы. Сделанный вывод, таким образом, не согласуется с гипотезой, с которой началось исследование, а именно, что во всех этих языках будут обнаружены общие элементы, ибо чем дольше продолжалось исследование, тем яснее становилось, что генеральный процесс языкового развития среди племен Северной Америки был направлен скорее в сторону унификации, нежели в сторону умножения, то есть умноженные языки одного ствола в очень большой степени обязаны своим происхождением поглощенным языкам, которые утрачены. Данные, на основе которых был сделан этот вывод, не могут быть изложены здесь полностью, однако выражается надежда, что уже собранные факты в конечном итоге удастся представить таким образом, чтобы филологи смогли взвесить эти свидетельства и оценить их по достоинству.

Мнение о том, что дифференциация языков внутри единого ствола обусловлена главным образом поглощением материалов из других стволов, часто приводящим к исчезновению последних, укреплялось из года в год по мере продвижения исследования. Везде, где материалов было достаточно для вывода по этому вопросу, ни один язык не оказался простым по своему происхождению, но каждый язык обнаружил состав из разнообразных элементов. Процессы заимствования, известные в исторические времена, — это те же процессы, которые действовали в доисторические времена, и маловероятно, что удастся обнаружить какой-либо простой язык, происходящий из какой-то одной первобытной группы корней.

Существует распространенное мнение, что низшие языки меняются с чрезвычайной быстротой и что по этой причине диалекты и языки одного ствола стремительно дифференцируются. Это широко распространенное мнение не находит подтверждения в фактах, обнаруженных в ходе данного исследования. Автора повсюду поражал тот факт, что туземные языки обладают исключительной устойчивостью и что язык, существование которого зависит от устной традиции, изменяется с трудом. Одни и те же слова в одной и той же форме повторяются из поколения в поколение, так что лексические и грамматические элементы имеют жизнь, которая меняется очень медленно. Это особенно верно в тех случаях, когда ареал племени остается неизменным. Миграция порождает мощный фактор изменчивости, однако новая среда накладывает свои характеристики на язык скорее через изменение семантического содержания или значения слов, чем через изменение их форм. Существует еще один фактор изменений глубокого влияния, а именно — контакт с другими языками. Когда народы поглощаются мирными или военными средствами, в их язык привносятся новые материалы, и ассимиляция такого материала представляется главным фактором дифференциации языков внутри одного ствола. Учитывая мнения, которые постепенно формировались в этом направлении, автор склонен полагать, что некоторые из признаваемых здесь в качестве семей групп в конечном итоге будут разделены, поскольку общие материалы таких языков при более тщательном их изучении окажутся заимстворованными.



 В исследованиях, предваряющих эту работу, мне оказали огромную помощь мистер Джеймс С. Пиллинг и мистер Генри В. Хеншоу. Мистер Пиллинг начал с подготовки списка работ, использованных мной, но его труд развился настолько, что приобрел масштабы масштабного библиографического исследования, и им уже опубликовано пять библиографий, общим объемом около 1200 страниц. Этот библиографический материал он публикует по языковым семьям в соответствии с классификацией, составленной мной в настоящей работе. Ученые в этой области исследований обнаружат, что их труды значительно сокращены благодаря работе мистера Пиллинга. Мистер Хеншоу начал с подготовки списка племен, но его труд также перерос в сложную систему исследований синонимии североамериканских племен, и когда его работа будет опубликована, она составит большой и ценный вклад в эту тему. Настоящая работа представляет собой лишь предисловие к трудам мистера Пиллинга и мистера Хеншоу и была бы опубликована в таком виде, если бы их публикации не достигли масштабов, исключающих это. И наконец, необходимо сказать, что я не смог бы найти времени для проведения этой классификации, сколь несовершенной она ни была бы, если бы не помощь упомянутых джентльменов, которые собрали литературу и предоставили ее в мое распоряжение. Однако за саму классификацию я несу полную ответственность.

Я также признателен мистеру Альберту С. Гатчету и мистеру Дж. Оуэну Дорси за подготовку многих сравнительных списков, необходимых для моей работы.

Задача подготовки прилагаемой к этой работе карты была значительно облегчена ранее опубликованной картой Галлатина. Я особенно признателен полковнику Гаррику Мэллери за работу, проделанную на раннем этапе ее подготовки в таком виде. Я также получил помощь от миссис и господ Гатчета, Дорси, Муни и Кертина. Окончательный вид, который она приобрела, во многом обязан трудам мистера Хеншоу, собравшего много важных фактов, касающихся ареала североамериканских племен в процессе подготовки синонимии племенных названий.
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Некоторые браузеры могут некорректно отображать номера страниц на полях. Если ссылка в указателе, по-видимому, ведет не на ту страницу, значит, ссылка верна, а видимый номер страницы неверен.
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	Scouler, John, linguistic literature
	13-14



	
on the Kalapooian family
	81



	
Skittagetan researches
	119



	
Shahaptan family of
	107



	
“Nootka-Columbian,” family of
	139



	Secumne tribe
	99



	Sedentary tribes
	30-33



	Seminole, population
	95



	Seneca, population
	80



	Senecú, population
	123



	Shahaptian family
	106



	Shasta, habitat
	106



	Shateras, supposed to be Tutelos
	114



	Shawnee, population
	50



	
habitat
	79



	Ши, Дж. Г., о раннем ареале каскаскиа

	113



	Sheepeaters. See Tukuarika.
	



	Shiwokugmiut Eskimo, population
	75



	Shoshonean family
	108-110



	
рассматривается Бушманом как идентичная науатланской

	140



	Shoshoni, population
	110



	Sia, population
	83



	Сибли, Джон, упоминается о языке адаи

	46-47



	
Attacapan researches
	57



	
cited on Caddo habitat
	61



	
on the habitat of the Karankawa
	82



	
states distinctness of Tonika language
	125



	Siksika, population
	50



	Simpson, James H., Zuñi vocabulary
	139



	Siouan family
	111-118



	Sioux, use of the term
	112



	Sisitoans, habitat
	111



	Sisseton, population
	116



	Sitka tribe, population
	87



	Siuslaw tribe
	134



	Six Nations joined by the Tutelo
	114



	Skittagetan family
	118



	Skokomish, population
	105



	Slave, and other tribes, population
	56



	Смит, Бакингем, о тимуквана

	123



	Snohomish, population
	105



	Собаипури, ответвление пиманской семьи

	98



	Soke tribe occupying Sooke Inlet
	130



	Soledad language of Mofras
	102



	Колдовство, частая причина смерти среди индейцев

	39



	Southern Caddoan group
	113



	Southern Killamuks. See Yakwina
	134



	Спроат, Г. М., предлагает название ахт для вакашской семьи

	130



	Squaxon, population
	105



	Stahkin, population
	87



	Стивенс, И. И., об ареале баннок

	109



	“Stock,” linguistic, defined
	11



	Stockbridge, population
	51



	Стони, лейтенант, исследования ареала атапасков

	53



	Суеверия, наиболее частая причина смерти среди индейцев

	39



	Саттер, кап., о делении сакраментовских племен

	99



	Swinomish, population
	105



	
T.



	Таенса, рассматриваемые Дю Працем как родственные нахтчи

	66



	
tribe and language
	96



	
habitat
	97



	Tâiakwin, a Zuñi village
	139



	Takilman family
	121



	Takilma, habitat and population
	121



	Taku, population
	87



	Таньоан ствол, селение тусаян, принадлежащее к нему

	110



	Tañoan family
	121-123



	Таос язык показывает шошонские черты

	122



	
population
	123



	Тейлор, Александр С., об эсселенском вокабуляре

	75, 76



	Taywaugh language of Lane
	122



	Teaching among Indians
	35



	Tegua or Taywaugh language
	122



	Tenaino, population
	107



	Tenán Kutchin, population
	56



	Tesuque, population
	123



	Teton, habitat
	111



	
population
	117



	Тибурон, остров, занимаемый юманскими племенами

	138



	Tillamook, habitat
	104



	
population
	105



	Тимуквана племена, вероятный ранний ареал

	95



	
family
	123-125



	Tobacco Plains Cootenai
	85



	Tobikhar, population
	110



	Толми, В. Ф., упоминается чимсианский вокабуляр

	64



	
Salishan researches
	104



	
Shahaptian vocabularies of
	107



	Толми и Доусон, лингвистическая литература

	25



	
map cited
	53, 64



	
on boundaries of the Haeltzuk
	130



	Tongas, population
	87



	Tonikan family
	125



	Tonkawan family
	125-126



	Тонкаве вокабуляр, собранный Гатчетом

	82



	Tonti, cited
	61



	Toteros. See Tutelo
	114



	Тоттерой река, определение местоположения Паунеллом

	114



	Towakarehu, population
	62



	Treaties, difficulties, and defects in, regarding definition of
tribal boundaries
	43-44



	Treaty of Prairie du Chien
	112



	Tribal land classified
	40



	Трамбулл, Дж. Х., о происхождении слова каддо

	59



	
on the derivation of “Sioux”
	111



	Tsamak tribe
	99



	Tshinkitani or Koluschan tribe
	86



	Tukuarika, habitat
	109



	
population
	110



	Тёрнер, Уильям В., лингвистическая литература

	18



	
открытие ветвей атапасской семьи в Орегоне им

	52



	
Eskimo researches of
	73



	
on the Keresan language
	83



	
on the Kiowan family
	84



	
on the Piman family
	98



	
Yuman researches
	137



	
Zuñian researches
	138



	Tusayan, habitat and population
	110



	
Tewan pueblo of
	122



	
a Shoshonean tongue
	139



	Tuscarora, an Iroquoian tribe
	79



	
population
	81



	Tuski of Asia
	74



	Tutelo, a Siouan tribe
	112



	
habitat in 1671
	114



	
present habitat
	116



	
population
	118



	Tyigh, population
	107



	
U.



	Uchean family
	126-127



	Umatilla, population
	107



	Umpqua, population
	56



	
Scouler on the
	81



	Unungun, population
	75



	Upper Creek join the Na’htchi
	96



	Upper Spokane, population
	105



	Upper Umpqua villages, location of
	134



	Uta, population
	110



	Ute, habitat of the
	109



	
V.



	Valle de los Tulares language
	92



	Villages of Indians
	40



	
W.



	Waco, population
	62



	Wahkpakotoan, habitat
	111



	Waiilatpuan family
	127-128



	Wailakki, habitat
	54



	
relationship of to Kulanapan tribes
	88



	Wakashan family
	128-131



	Wakash, habitat
	129



	Walapai, population
	138



	Walla Walla, population
	107



	Войны, влияние на сокращение индейского населения

	38



	Wasco, population
	66



	Washaki, habitat
	109



	Washoan family
	131



	Уотери, ареал и вероятные языковые связи

	114



	Watlala, population
	66



	Уэйн, селения в долине Моми, описанные им

	41



	Weitspekan family
	131



	Western Innuit population
	75



	Whipple, A. W., Kiowan researches
	84



	
Pima vocabulary of
	98



	
on the derivation of “Yuma”
	137



	
Zuñi vocabulary
	139



	White Mountain Apache population
	56



	Wichita, population
	62



	Winnebago, former habitat
	111, 112



	Winnebago, present habitat
	116



	Winnebago, population
	118



	Wishoskan family
	132-133



	Witchcraft beliefs among Indians
	39



	Woccon, an extinct Siouan tribe
	112, 116



	Woccon, former habitat
	114



	Wyandot, former habitat
	78



	
population
	81



	
Y.



	Yaketahnoklatakmakanay tribe
	85



	Yakonan family
	133



	Yakutat population
	87



	Yakut or Mariposan family
	90



	Yakwina tribe
	134



	Yamasi, believed to be extinct
	95



	
habitat
	95



	Yámil, population
	82



	Yamkallie, Scouler on
	81



	Yanan family
	135



	Yanktoanans, habitat
	111



	Yankton, habitat
	111



	
population
	116



	Yanktonnais, population
	117



	Yonkalla, population
	82



	Юикконы или йоконы Льюиса и Кларка

	134



	Youkiousme, a Moquelumnan dialect
	92



	Ysleta, Texas, population
	123



	Yuchi, habitat and population
	126, 127



	Yuchi. See Uchean family.
	



	Yuit Eskimo of Asia
	74



	Yukian family
	135-136



	Yuman family
	136-138



	Юрок, карокское название вейтспеканских племен

	132



	
Z.



	Zuñian family
	138-139







Проблемы транскрипции

Фонетический символ ⁿ передавался в виде надстрочного n.

В печатном тексте было неясно, имел ли автор в виду гачек (юникодовский «карон») ˇ или бреве ˘. Было выбрано бреве, поскольку оно фонетически правдоподобно и эти знаки более доступны.

В оригинальном тексте последовательно использовалось написание «Lewis and Clarke», а также «Zuñi» с тильдой.

Все ссылочные указания в круглых скобках на «явную опечатку», «очевидную опечатку» и тому подобное сохранены из оригинального текста.
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